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Ogdlne przepisy bezpieczen-

stwa dla elektronarzedzi

Nalezy przeczyta¢ wszystkie
wskazoéwki i przepisy. Btedy

w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga
spowodowac porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie
obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywac¢ wszystkie
przepisy i wskazéwki bezpieczenstwa dla
dalszego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarze-
dzie" odnosi sie do elektronarzedzi zasilanych
energig elektryczng z sieci (z przewodem
zasilajacym) i do elektronarzedzi zasilanych akumu-
latorami (bez przewodu zasilajacego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywac
w czystosci i dobrze oswietlone. Nieporza-
dek w miejscu pracy lub nieoswietlona prze-
strzen robocza moga by¢ przyczyna wypad-
kow.

b) Nie nalezy pracowac¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktérym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyly. Podczas pracy
elektronarzedziem wytwarzaja sie iskry, ktore
moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia zwréci¢
uwage na to, aby dzieci i inne osoby
postronne znajdowaly sie w bezpiecznej
odlegtosci. Odwrécenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowacé
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposéb. Nie wolno uzywac
wtykoéw adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda
zmniejszajg ryzyko porazenia pradem.

b) Nalezy unikaé¢ kontaktu z uziemionymi po-
wierzchniami jak rury, grzejniki, piece i lo-
dowki. Ryzyko porazenia pradem jest wigk-
sze, gdy ciato uzytkownika jest uziemione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie¢ wody
do elektronarzedzia podwyzsza ryzyko
porazenia pragdem.

d) Nigdy nie nalezy uzywaé¢ przewodu do

innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za przewéd,
ani uzywa¢ przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagga¢ wtycz-
ki z gniazdka pociagajac za przewéd.
Przewod nalezy chroni¢ przed wysokimi
temperaturami, nalezy go trzymac z dala
od oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych
czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splagtane
przewody zwigkszajg ryzyko porazenia
pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem pod
gotym niebem, nalezy uzywaé¢ przewodu
przedtuzajacego, dostosowanego rowniez
do zastosowan zewnetrznych. Uzycie
wihasciwego przedtuzacza (dostosowanego
do pracy na zewnatrz) zmniejsza ryzyko
porazenia pragdem.

f) Jezeli nie da sie uniknaé¢ zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu,
nalezy uzyé wytacznika ochronnego
réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3) Bezpieczenstwo oséb
a) Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy

zachowa¢ ostroznosé, kazda czynnosé
wykonywaé uwaznie i z rozwaga. Nie
nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem
narkotykéw, alkoholu lub lekarstw.
Moment nieuwagi przy uzyciu elektronarze-
dzia moze stac sie przyczyng powaznych
urazow ciata.

b) Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie
ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochronnego
— maski przeciwpytowej, obuwia z podeszwa-
mi przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkéw ochrony stuchu (w zaleznosci od
rodzaju i zastosowania elektronarzedzia) —
zmniejsza ryzyko obrazen ciata.

c) Nalezy unikaé¢ niezamierzonego urucho-
mienia narzedzia. Przed wiozeniem
wtyczki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, na-
lezy upewnic¢ sie, ze elektronarzedzie jest
wytaczone. Trzymanie palca na wytaczniku
podczas przenoszenia elektronarzedzia lub
podtaczenie do pragdu wigczonego narzedzia,
moze stac sig przyczyng wypadkow.
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d) Przed wiaczeniem elektronarzedzia,
nalezy usuna¢ narzedzia nastawcze lub
klucze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji przy
pracy. Nalezy dba¢ o stabilng pozycje przy
pracy i zachowanie rownowagi. W ten spo-
séb mozliwa bedzie lepsza kontrola elektro-
narzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

f) Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizuterii.
Wiosy, ubranie i rekawice nalezy trzymac
z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga
zosta¢ wciagniete przez ruchome czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwosé zamontowania
urzadzen odsysajacych i wychwytujacych
pyt, nalezy upewni¢ sie, ze sa one
podtaczone i beda prawidiowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajgcego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja

elektronarzedzi

a) Nie nalezy przecigza¢ urzadzenia. Do
pracy uzywacé nalezy elektronarzedzia,
ktore sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem
pracuje sie w danym zakresie wydajnosci
lepiej i bezpieczniej.

b) Nie nalezy uzywac¢ elektronarzedzia,
ktorego wiacznik/wylacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktérego nie mozna
wigczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne
i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiana
osprzetu lub po zaprzestaniu pracy narze-
dziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda i/lub usungé akumulator. Ten Srodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu
wigczeniu sie elektronarzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy
przechowywaé w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktére go nie znaja lub nie
przeczytaly niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedo$wiadczone osoby
elektronarzedzia sg niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja
elektronarzedzia. Nalezy kontrolowaé, czy
ruchome czesci urzadzenia dziataja bez
zarzutu i nie sg zablokowane, czy czesci
nie s3 pekniete lub uszkodzone w taki
sposob, ktéry miatby wptyw na prawidtowe
dziatanie elektronarzedzia. Uszkodzone
czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia
odda¢ do naprawy. Wiele wypadkéw
spowodowanych jest przez niewtasciwg
konserwacije elektronarzedzi.

f) Nalezy stale dbac¢ o ostros¢ i czystosé
narzedzi tnacych. O wiele rzadziej dochodzi
do zakleszczenia sig narzedzia tnacego, jezeli
jest ono starannie utrzymane. Zadbane
narzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomocnicze itd. nalezy uzywaé¢ zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzgledni¢
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem
uzycie elektronarzedzia moze doprowadzi¢
do niebezpiecznych sytuaciji.

5) Serwis
a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, ze bezpieczenstwo
urzadzenia zostanie zachowane.

Szczegodlne przepisy bezpie-
czenstwa dla urzadzenia

» Nalezy nosi¢ srodki ochrony stuchu przy
uzywaniu wiertarek udarowych. Wptyw hatasu
moze spowodowac utrate stuchu.

» Nalezy uzywaé uchwytoéw dodatkowych dos-
tarczonych z elektronarzedziem. Utrata
kontroli nad elektronarzedziem moze
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy uzywaé odpowiednich przyrzadéw
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukrytych
przewodow zasilajacych, lub poprosi¢ o
pomoc zaktady miejskie. Kontakt z przewoda-
mi znajdujgcymi sie pod napigciem moze
doprowadzi¢ do powstania pozaru i porazenia
elektrycznego. Uszkodzenie przewodu
gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Przebicie przewodu wodociggowego powoduje
szkody rzeczowe.
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» W razie zablokowania si¢ narzedzia
roboczego nalezy natychmiast wytaczy¢
elektronarzedzie. Nalezy by¢ przygotowanym
na wysokie momenty reakcji, ktére powoduja
odrzut. Narzedzie robocze moze sie
zablokowa¢, gdy:

- elektronarzedzie jest przecigzone, lub
— gdy skrzywi sie w obrabianym przedmiocie.

» Podczas prac, przy ktérych elektronarzedzie
mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wtasny przewdd, nalezy je
trzyma¢ tylko za izolowana rekojesé. Pod
wptywem kontaktu z przewodami bedgcymi pod
napieciem, wszystkie czesci metalowe
elektronarzedzia znajda sie rowniez pod
napieciem i moga spowodowac porazenie
pradem osoby obstugujace;j.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas
pracy mocno w obydwu rekach i zapewnié
bezpieczna pozycje pracy. Elektronarzedzie

prowadzone jest bezpieczniej w obydwu rekach.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu
w urzadzeniu mocujgcym lub imadle jest
bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Nie nalezy obrabia¢ materiatu zawierajgcego
azbest. Azbest jest rakotworczy.

» Jezeli podczas pracy elektronarzedzia
powstaja szkodliwe dla zdrowia, tatwopalne
lub wybuchowe pyly, nalezy zastosowaé
odpowiednie srodki ochronne. Na przyktad
niektore pyly sa rakotworcze. Zaleca sie
uzywanie maski przeciwpytowej, a po
zakonczeniu pracy odsysanie pytu i widréow.

» Miejsce pracy nalezy utrzymywaé w czysto-
$ci. Mieszanki materiatéw sg szczegdlnie
niebezpieczne. Pyt z metalu lekkiego moze sie
zapali¢ lub wybuchnaé.

» Przed odiozeniem elektronarzedzia, nalezy
poczekaé, az znajdzie si¢ ono w bezruchu.
Narzedzie robocze moze sie zablokowac
i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad elektro-
narzedziem.

» Nie wolno uzywa¢ elektronarzedzia z uszko-
dzonym przewodem. Nie nalezy dotykac¢
uszkodzonego przewodu; w przypadku
uszkodzenia przewodu podczas pracy, nalezy
wyciagnaé wtyczke z gniazda. Uszkodzone
przewody podwyzszajg ryzyko porazenia
pradem.

—

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczytaé wszystkie wska-
z6wki i przepisy. Btedy w przestrze-
ganiu ponizszych wskazéwek moga
spowodowac porazenie pradem, pozar
i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do wiercenia z
udarem w cegle, betonie i kamieniu, jak réwniez do
wiercenia w drewnie, metalu, ceramice i tworzywach
sztucznych. Urzadzenia z elektroniczng regulacja
biegu w prawo-/lewo moga by¢ rowniez stosowane
do wkrecania $rub i nacinania gwintow.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponen-
téw odnosi sie do schematu elektronarzedzia na
stronach graficznych.

1 Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski

2 Tuleja przednia

3 Tuleja tylna

4 Przetgcznik trybu pracy ,wiercenie/wiercenie z
udarem*
Przycisk blokady wigcznika/wytacznika
Wiacznik/wytacznik
Przefacznik kierunku obrotow
Przycisk nastawczy ogranicznika gtebokosci

Sruba skrzydetkowa do przestawienia uchwytu
dodatkowego

10 Uchwyt dodatkowy™

11 Ogranicznik gtebokosci*
12 Uniwersalny uchwyt bitu*
13 Wktadka bit*

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie
wchodzi w skiad wyposazenia standardowego.
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Dane techniczne

Wiertarka udarowa PSB 500 RE PSB 550 RE
Numer katalogowy 3603 A26 0.. 3603 A26 0..
Znamionowa moc pobierania W 500 550
Moc wyjsciowa W 228 270
Predkos$¢ obrotowa bez obcigzenia min 50-3000 50-3000
Znamionowa predkos$¢ obrotowa min” 2380 2246
Czestotliwos¢ udarow min”! 48000 48000
Znamionowy moment obrotowy Nm 0,9 1,2
Moment obrotowy przy maks. mocy wyjsciowe;j Nm 7,5 785
Bieg w prawo/w lewo ® )
@ szyjki wrzeciona mm 43 43
maks. Srednica wiercenia

— w betonie mm 13 13
— Stal mm 10 10
— Drewno mm 20 20
Zakres mocowania uchwytu wiertarskiego mm 2,0-13 2,0-13
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure 01/2003 kg 1.5 1,5
Klasa ochrony [ol/n [@l/n

Dane wazne sg dla napiecia znamionowego [U] 230/240 V. Przy nizszych napieciach i przy wykonaniach szczegélnych dla

réznych krajéw dane moga sie réznic.

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy nabytego elektronarzedzia na tabliczce znamionowej. Nazwy handlowe

moga sie roznic.

Deklaracja zgodnosci (€

Oswiadczamy niniejszym z petng odpowiedzial-
noscig, ze produkt ten zgodny jest z nastepujgcymi
normami lub dokumentami normatywnymi:

EN 60745 zgodnie z postanowieniami wytycznych
89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Wg_/m 4 V %ﬁé’ﬁ‘ﬂ

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe wyznaczone zgodnie
z EN 60745.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego
przez urzadzenie wynosi standardowo: poziom
cisnienia akustycznego 97 dB(A); poziom mocy aku-
stycznej 108 dB(A). Niepewnosé pomiaru K= 3 dB.
Stosowa¢ srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan (suma wektorowa dla trzech
sktadowych kierunkowych) wyznaczone zgodnie z
normg EN 60745:

Wiercenie w metalu: warto$¢ emisji drgan

a, = 4,7 m/s?, btad pomiaru K = 1,5 m/s?,
Wiercenie udarowe w betonie: warto$¢ emisji drgan
a, = 24,2 m/s?, btad pomiaru K = 2,0 m/s2,
Wkrecanie: warto$¢ emisji drgan a,, < 2,5 m/s?, biad
pomiaru K= 1,5 m/s?.

A OSTRZEZENIE Podany w niniejszej instrukcji

poziom drgan pomierzony
zostat zgodnie z okres$long przez norme EN 60745
procedurg pomiarowa i moze zostaé uzyty do
poréwnywania urzgdzen.
Poziom drgan bedzie sie zmienia¢ w zaleznosci od
rodzaju zastosowania elektronarzedzia i w niekto-
rych wypadkach moze przekracza¢ wartosci
podane w niniejszych wskazéwkach. kgczna ekspo-
zycja na drgania bedaca wynikiem czestego
korzystania z narzedzia w ten sposéb, moze byc¢
wieksza niz warto$ci podane w niniejszej instrukciji.
Wskazéwka: Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na
drgania podczas okreslonego wymiaru czasu pracy,
trzeba wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadze-
nie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie wiaczo-
ne, ale nie uzywane do pracy. W ten sposoéb taczna
(obliczana na petny wymiar czasu pracy) ekspozycja
na drgania moze okaza¢ sie znacznie nizsza niz
w przypadku ciagtego uzytkowania urzadzenia.
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Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarze-
dziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda.

Uchwyt dodatkowy (zob. rys. A)

» Urzadzenie nalezy uzywa¢ jedynie z uchwy-
tem dodatkowym 10.
Aby méc zajaé stabilng i niemeczaca pozycje pracy,
mozna dowolnie wychyli¢ uchwyt dodatkowy 10.
Pokrecac¢ $rube skrzydetkowa do przestawienia
uchwytu dodatkowego 9 w kierunku odwrotnym do
kierunku ruchu wskazéwek zegara i wychyli¢ uchwyt
dodatkowy 10 na zyczong pozycje. Nastepnie
ponownie dokreci¢ $rube skrzydetkowg 9 w
kierunku ruchu wskazéwek zegara.

Ustawianie gtebokosci wiercenia (zob. rys. A)
Ogranicznikiem gtebokosci 11 mozna ustali¢
pozadang gtebokos¢ wiercenia X.

Nacisng¢ przycisk nastawczy ogranicznika gtebo-
kosci 8 i wsuna¢ ogranicznik do uchwytu dodatko-
wego 10.

Rowki na ograniczniku gtebokosci 11 powinny
wskazywac do géry.

Woyciagnaé ogranicznik gtebokosci wyciagna¢ na
tyle, by odlegto$¢ pomiedzy koncowka wiertta,

a koncowka ogranicznika gtebokosci wynosita
pozadang gtebokos$¢ wiercenia X.

Wymiana narzedzi (zob. rys. B)

Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski
Przytrzymac tylng tuleje 3 szybkozaciskowego
uchwytu wiertarskiego 1 i obréci¢ przednig tuleje 2
w kierunku @ na tyle, aby mozliwe byto osadzenie
narzedzia roboczego. Osadzi¢ narzedzie robocze.

Przytrzymujac tylng tuleje 3 szybkozaciskowego
uchwytu wiertarskiego 1 mocno dokreci¢ przednig
tuleje 2, obracajac jg recznie w kierunku @.

Narzedzia do wkrecania Srub

Przy uzyciu wktadki bit 13 nalezy zawsze uzywac
uniwersalnego uchwytu wktadek bit 12. Nalezy
uzywac tylko wktadek bit pasujacych do tbéw Srub.

Do wkrecania nalezy zawsze ustawia¢ przetacznik
swiercenie/wiercenie z udarem“ 4 na symbol
,wiercenie“.

—

Wymiana uchwytu wiertarskiego

> W przypadku elektronarzedzi bez widocznej z
zewnatrz blokady wrzeciona, uchwyt
wiertarski moze zostaé¢ wymieniony tylko w
autoryzowanym punkcie serwisowym
elektronarzedzi firmy Bosch.

Uchwyt wiertarski musi by¢ dociagniety
momentem dociaggajacym o ok. 6-8 Nm.

Praca

Uruchomienie

» Nalezy zwroéci¢ uwage na napiecie sieci!
Napiecie zrodta pradu musi zgadza¢ sie z da-
nymi na tabliczce znamionowej elektronarze-
dzia. Elektronarzedzia przeznaczone do
pracy pod napieciem 230 V mozna przytaczaé
rowniez do sieci 220 V.

Ustawianie kierunku obrotéw (zob. rys. C-D)
Przetacznikiem obrotéw 7 mozna zmieni¢ kierunek
obrotéw elektronarzedzia. Przy wcisnietym
wigczniku/wytaczniku 6 jest to jednak niemozliwe.

Bieg w prawo: W celu wiercenia i wkrecania srub
nacisna¢ przetacznik kierunku obrotéw 7 w lewo do
oporu.

Bieg w lewo: W celu zwolnienia lub wykrecenia srub
i nakretek nacisna¢ przetacznik kierunku obrotéw 7
w prawo do oporu.

Ustawianie rodzaju pracy
Wiercenie i wkrecanie srub

/ Przestawi¢ przetacznik 4 na symbol
,wiercenie®.

Wiercenie z udarem
I Przetacznik 4 nastawi¢ na symbol
,wiercenie z udarem®.

Przetacznik 4 zaskakuje wyczuwalnie i moze by¢
poruszany réwniez przy bedacym w ruchu silniku.

[\ 4

Wiaczanie/wytaczanie

W celu wiaczenia elektronarzedzia nacisngé
wigcznik/wytacznik 6 i przytrzymac w tej pozyciji.
W celu unieruchomienia wcisnietego
wigcznika/wytacznika 6 nalezy nacisnac przycisk
blokady 5.

W celu wytaczenia elektronarzedzia, nalezy zwolni¢
wtgcznik/wytgcznik 6, lub gdy jest on
unieruchomiony przyciskiem blokady 5, nacisna¢
krotko wiacznik/wytgcznik 6, a nastepnie zwolnic.
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Nastawianie predkosci obrotowej/ilosci udaréw

Predkos¢ obrotows i liczbe udaréw wiaczonego Serwis i porady dla klientow

elektronarzedzia mozna bezstopniowo regulowac Rysunki w roziozeniu na czesci i informacije
przez gtgbokosc weisniecia wigcznika/wytacznika 6. gotyczace czesci zamiennych znajdziecie Paristwo
Lekki nacisk na wiacznik/wytacznik 6 powoduje pod adresem:
mata predkos$¢ obrotowa/ilos$¢ udarow. Zwiekszony ~ www.bosch-pt.com
nacisk podwyzsza predko$¢ obrotowa/ilo$¢ Serwis Elektronarzedzi Bosch
udaréw. Ul. Szyszkowa 35/37
02-285 Warszawa
Wskazéwki dotyczace pracy © +48 (0)22 /715 44-56
@ o +48 (0)22 / 715 44-60
» Nie nalezy przyktada¢ wtaczonego elektro- Fax ... .. oo i +48 (0)22 / 715 44-41

narzedzia do nakretki/Sruby. Obracajgce sie E-Mail: BSC@pl.bosch.com
narzedzia robocze moga zeslizgnac sie z nakretki

lub z {ba Sruby. Usuwanie odpadow
Po trwajacej przez dtuzszy okres czasu pracy z niska
predkoscig obrotowa, nalezy ochtodzi¢ Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
elektronarzedzie, uruchamiajac je bez obciazenia z poddac utylizacji zgodnie z obowiazujgcymi zasa-
maksymalng predkoscig obrotowa na ok. 3 min. dami ochrony $rodowiska.

Tylko dla paninstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzuca¢ elektronarzedzi
.. . do odpaddéw domowych!
Konserwac1a I Serwis Zgodnie z europejskg wytyczng
2002/96/EG o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i elektro-
Konserwacja i czyszczenie nicznych i jej stosowania w prawie
L. i krajowym, wyeliminowane, niezdatne do uzycia
> Przed wszystkimi pracami przy elekironarze-  gjektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno i doprowa-
dziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda. dzi¢ do ponownego uzytkowania zgodnego z zasa-
» Aby zapewni¢ bezpieczng i wydajng prace, dami ochrony $rodowiska.
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywacé w czystosci.
Jesli urzadzenie, mimo dokfadnej i wszechstronnej
kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek awarii,
naprawe powinien przeprowadzi¢ autoryzowany
serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach
czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektronarze-
dzia zgodnie z danymi na tabliczce znamionowe;.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

10 | Polski 2609002312 » 8507

4~ ~¢0




—

e) Pokud pracujete s elektronaradim venku,
pouzijte pouze takové prodluzovaci
kabely, které jsou zptisobilé i pro venkovni
pouziti. Pouziti prodluzovaciho kabelu, jeZ je
vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko uderu
elektrickym proudem.
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VSeobecna varovna
upozornéni pro elektronaradi

A VAROVANI Ctéte vSechna varovna

upozornéni a pokyny. Zanedbani
pfi dodrzovani varovnych upozornéni a pokynt
mohou mit za nasledek Uder elektrickym proudem, f) Pokud se nelze vyhnout provozu -
pozar a/nebo t&zka poranéni. elektronallradl ve \vllhkem prqstredl, pguzute
proudovy chrani¢. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

VSechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektro-

néradi* se vztahuje na elektronafadi provozovanéna 3) Bezpeénost osob

el. siti (se sitovym kabelem) a na elektronaradi a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co
provozované na akumulatoru (bez sitového kabelu). délate a pristupujte k praci s
elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
zadné elektronaradi pokud jste unaveni
nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo Iékd.
Moment nepozornosti pfi pouziti
elektronaradi mdize vést k vaznym poranénim.

1) Bezpecnost pracovniho mista
a) Udrzujte Vase pracovni misto Cisté a dobre
osvétlené. Neporadek nebo neosvétlené
pracovni oblasti mohou vést k Uraztim.

b) S elektronaradim nepracujte v prostredi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvafi jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte p¥i pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pfi rozptyleni mlzete
ztratit kontrolu nad strojem.

b) Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy
ochranné bryle. NoSeni osobnich
ochrannych pomtcek jako maska proti
prachu, bezpecnostni obuv s protiskluzovou
podrazkou, ochranna pfilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi, snizuji
riziko poranéni.

c) Zabrarite neimysinému uvedeni do
provozu. Pfesvédcte se, ze je
elektronaradi vypnuté dfive nez jej
uchopite, ponesete ¢i pripojite na zdroj
proudu a/nebo akumulator. Mate-li pfi

2) Elektricka bezpec¢nost
a) Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi

licovat se zasuvkou. Zastréka nesmi byt
zadnym zplisobem upravena. Spole¢né s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim

nosSeni elektronaradi prst na spinaci nebo
pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu zapnuty,
pak to mize vést k Urazdim.

nepouzivejte zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastréky a vhodné zasuvky
snizuji riziko Uderu elektrickym proudem.

b) Zabrarte kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napft. potrubi, topeni,
sporaky a chladnicky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvysené riziko Uderu
elektrickym proudem.

c) Chrairite stroj pired destém a vihkem. f
Vniknuti vody do elektronaradi zvySuje
nebezpeci tderu elektrickym proudem.

d) Nez elektronaradi zapnete, odstrante
sefizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v otacivém
dilu stroje, mlze vést k poranéni.

e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.
Zajistéte si bezpeény postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mdzete elektronaradi v
neoCekavanych situacich lépe kontrolovat.

Noste vhodny odév. Nenoste zadny volny
odév nebo Sperky. Vlasy, odév a rukavice
udrzujte daleko od pohybuijicich se dild.
Volny odév, $perky nebo dlouhé viasy mohou
byt zachyceny pohybujicimi se dily.

g) Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici
pripravky, presvédcte se, Zze jsou pfipojeny
a spravné pouzity. Pouziti odsavani prachu
mUzZe snizZit ohroZeni prachem.

d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k
noseni ¢i zavéSeni elektronaradi nebo k
vytazeni zastr¢ky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dild stroje. Poskozené
nebo spletené kabely zvysuiji riziko deru
elektrickym proudem.
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4) Svédomité zachazeni a pouzivani >
elektronaradi
a) Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte
k tomu uréené elektronaradi. S vhodnym [S
elektronaradim budete pracovat v udané
oblasti vykonu lépe a bezpec¢néji.

b) Nepouzivejte Zzadné elektronaradi, jehoz
spina¢ je vadny. Elektronaradi, které nelze
zapnout ¢i vypnout je nebezpeéné a musi se
opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dild >
prislusenstvi nebo stroj odlozite, vytahnéte
zastréku ze zasuvky a/nebo odstrante
akumulator. Toto preventivni opatieni
zabrani neumysinému zapnuti elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzivat
osobam, které se strojem nejsou >
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezkusenymi osobami.

e) Pecujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpricuji se, zda dily
nejsou zlomené nebo poskozené tak, ze je
omezena funkce elektronaradi. PoSkozené >
dily nechte pfed nasazenim stroje opravit.
Mnoho Uraz( ma pficinu ve Spatné
udrzovaném elektronaradi. >

f) Rezné nastroje udrzujte ostré a gisté.
Peclivé oSetfované fezné nastroje s ostrymi

feznymi hranami se méné vzpficuji a daji se >
lehceji vést.
g) Pouzivejte elektronaradi, pFislusenstvi, [S

nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokyntl. Respektujte pfitom pracovni
podminky a provadénou ¢innost. PouZiti
elektronaradi pro jiné nez uréujici pouziti
muze vést k nebezpecnym situacim.

5) Servis >
a) Nechte VasSe elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a

pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim >
bude zajisténo, Ze bezpecnost stroje zlstane
zachovana.

>

Podle typu stroje specifiko-
vané bezpecénostni pokyny

» P¥i pouziti priklepovych vrtacek noste
chranice sluchu. Plsobeni hluku mize zplsobit
ztratu sluchu.

—

Pouzivejte pridavné rukojeti dodavané s
elektronaradim. Ztrata kontroly nad
elektronaradim muze vést k poranéni.

Pouzijte vhodna hledaci zafizeni k vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo pfizvéte
mistni dodavatelskou spole¢nost. Kontakt s
elektrickym vedenim mdze vést k pozaru a
elektrickému tderu. Poskozeni plynového vedeni
mUze vést k explozi. Proniknuti do vodovodniho
potrubi zplsobi vécné skody.

Elektronaradi okamzité vypnéte, pokud se
nasazovaci nastroj zablokuje. Bud'te
pripraveni na vysoké reakéni momenty, které
zpulsobuji zpétny raz. Nasazovaci nastroj se
zablokuje kdyz:

- je elektronaradi pretizené nebo

- se v opracovavaném obrobku vzpfici.

Pokud provadite prace, pfi kterych mize
nasazovaci nastroj zasahnout skryta
elektricka vedeni nebo vlastni sitovy kabel,
pak uchopte elektronaradi pouze na
izolovanych plochach drzadla. Kontakt s
vedenim pod napétim privadi napéti i na kovové
dily elektronaradi a vede k uderu elektrickym
proudem.

Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma
rukama a zajistéte si bezpeény postoj. Obéma
rukama je elektronaradi vedeno bezpecnéji.

Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim pfipravkem nebo svérakem je drzen
bezpecénéji nez Vasi rukou.

Neopracovavajte Zzadny material obsahujici
azbest. Azbest je karcinogenni.

Uginte ochranna opatteni, pokud pfi praci
miuze vzniknout zdravi S§kodlivy, hoflavy nebo
vybusny prach. Napfiklad: néktery prach je
karcinogenni. Noste ochrannou masku proti
prachu a pouzijte, Ize-li jej pfipojit, odsavani
prachu ¢i tisek.

Udrzujte své pracovni misto Cisté. Smési
materiald jsou obzvlast skodlivé. Prach lehkych
kov( mdze horet nebo explodovat.

Nez jej odlozite, pocCkejte az se elektronaradi
zastavi. Nasazovaci nastroj se mdlze vzpficit a
vést ke ztraté kontroly nad elektronaradim.

Nepouzivejte elektronaradi s poSkozenym
kabelem. Pokud se kabel béhem prace
poskodi, pak se jej nedotykejte a vytahnéte
sitovou zastréku. Poskozené kabely zvysuji
riziko elektrického uderu.
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Funkcéni popis

Ctéte viechna varovna upozornéni a
pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokynd mohou
mit za nasledek Uraz elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka
poranéni.

Uréujici pouziti

Stroj je urcen k priklepovému vrtani do cihel, betonu
a kamene a téz k vrtani do dreva, kovu, keramiky a
plastu. Stroje s elektronickou regulaci a chodem

vpravo a vlevo jsou vhodné i ke Sroubovani a fezani
zavitQ.

Technicka data

Priklepova vrtacka

Objednaci ¢islo

Jmenovity pfikon

Vystupni vykon

Otacky naprazdno

Jmenovité otacky

Pocet udert

Jmenovity kroutici moment
Kroutici moment pfi max. vykonu
Chod vpravo/vievo

Primér krku vietene

max. pramér vrtani

— Beton

— Ocel

— Drevo

Rozsah upnuti vrtaciho skli¢idla
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01/2003
Ttida ochrany

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230/240 V. P¥i niz$ich napétich a provedeni specifickych pro jednotlivé zemé se tyto

udaje mohou lisit.

Dbejte prosim objednaciho €isla na typovém $titku Vaseho elektronaradi. Obchodni ozna€eni jednotlivych elektronaradi

se mohou ménit.

Zobrazené komponenty

—

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na
zobrazeni elektronaradi na grafické strané.

© O NGO P~PON=

-
o

1
12
13

Rychloupinaci skli¢idlo
Predni objimka
Zadni objimka

Prepinac ,vrtani/priklepové vrtani*

Aretaéni tlagitko spinace
Spina¢
Prepina¢ sméru otaceni

Tlacitko pro nastaveni hloubkového dorazu
KFidlovy Sroub pro prestaveni pfidavné rukojeti

Pridavna rukojet*
Hloubkovy doraz*
Univerzalni drzak bitG*
Sroubovaci bit*

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatii do
standardni dodavky.

mm
mm
mm
mm

kg

PSB 500 RE
3 603 A26 0..
500

228
50-3000
2380

48000

0,9

7,5

[ J

43

13

10

20
2,0-13
1,5

o/

PSB 550 RE
3 603 A26 0..
550

270
50-3000
2246

48000

1,2

7,5

[ ]

43

13

10

20
2,0-13
1,5
[ol/n
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Prohlaseni o shodé (€

Prohlasujeme v pIné nasi zodpovédnosti, Ze tento
vyrobek je v souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 60745 podle
ustanoveni smérnic 89/336/EHS, 98/37/ES.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Wg_/m 1.V %0%"3‘"

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Informace o hluku a vibracich

Mérené hodnoty byly zjistény podle EN 60745.

Hodnocena hladina hluku stroje A €ini typicky:
hladina akustického tlaku 97 dB(A); hladina
akustického vykonu 108 dB(A).

Nepresnost K= 3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet tfi os)
zjisténa podle EN 60745:

Vrtani do kovu: hodnota emise vibraci a, = 4,7 m/s?,
nepresnost K = 1,5 m/s?,

Priklepové vrtani do betonu: hodnota emise vibraci
a, = 24,2 m/s?, nepresnost K = 2,0 m/s?,
Sroubovani: hodnota emise vibraci a, < 2,5 m/s?,
nepresnost K = 1,5 m/s?.

AVAROVANI V téchto pokynech uvedena uroven
vibraci byla zmérena podle

méficich metod normovanych v EN 60745 a mlze
byt pouzita pro porovnani strojd.

Uroven vibraci se podle nasazeni elektronaradi méni
a miZe v nékterych pripadech lezet nad hodnotou
uvedenou v téchto pokynech. Pokud je
elektronaradi takovym zplsobem pravidelné

pouzivano, zatizeni vibracemi by se mohlo podcenit.

Upozornéni: Pro presny odhad zatizeni vibracemi
béhem urcitého pracovniho obdobi by mély byt
zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo sice
bézi, ale fakticky neni nasazen. To mdze zatizeni
vibracemi po celou pracovni dobu zietelné
zredukovat.

—

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastréku ze zasuvky.

Pfidavna rukojet (viz obrazky A)

» Pouzivejte Vase elektronaradi pouze s
pridavnou rukojeti 10.

Abyste dosahli bezpeéné a bezinavové pracovni
drzeni, mUzete pridavné drzadlo 10 libovolné
natogit.

Otocte kiidlovy Sroub pro prestaveni pridavné
rukojeti 9 proti sméru hodinovych rucicek a otocte
pfidavné drzadlo 10 do pozadované polohy. Potom
opét utahnéte kfidlovy Sroub 9 ve sméru hodinovych
rucicek.

Nastaveni hloubky vrtani (viz obrazky A)

Pomoci hloubkového dorazu 11 Ize stanovit
pozadovanou hloubku vrtani X.

Stlacte tlacitko pro nastaveni hloubky dorazu 8 a
nasad'te hloubkovy doraz do pfidavné rukojeti 10.
Ryhovani na hloubkovém dorazu 11 musi ukazovat
nahoru.

Hloubkovy doraz vytahnéte natolik ven, aby vzda-

lenost mezi Spickou vrtédku a Spickou hloubkového
dorazu odpovidala pozadované hloubce vrtani X.

Vymeéna nastroje (viz obrazky B)

Rychloupinaci sklic¢idlo

Podrzte pevné zadni objimku 3 rychloupinaciho
skli¢idla 1 a otacejte prfednim pouzdrem 2 ve sméru
0, az Ize vloZit nastroj. Nasadte nastroj.

Pevné podrzte zadni objimku 3 rychloupinaciho

skli¢idla 1 a rukou silné zatocte predni objimku 2 ve
sméru @.

Sroubovaci nastroje

P¥i pouziti Sroubovacich bitl 13 by jste vzdy méli
pouzit univerzalni drzak bitd 12. Pouzijte pouze
takové Sroubovaci bity, jez licuji k hlavé Sroubu.
Pro Sroubovani nastavte prepinac ,vrtani/priklepové
vrtani“ 4 vzdy na symbol ,vrtani“.

Vymeéna skli¢idla

» U elektronaradi bez aretace vrtaciho vietene
musi byt skli¢idlo vyménéno autorizovanym
servisem pro elektronaradi Bosch.

Skli¢idlo musi byt utazeno utahovacim
momentem ca. 6-8 Nm.
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Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s udaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené 230 V
smi byt provozovano i na 220 V.

Nastaveni sméru otaceni (viz obrazky C-D)
Pomoci prepinace sméru otaceni 7 mlzete zmeénit
smér otaceni elektronaradi. Pri stlaceném spinaci 6
to v8ak neni mozné.

Chod vpravo: P¥i vrtani a zasroubovani Sroubd
stlacte prepina¢ sméru otaceni 7 vlevo az na doraz.
Chod vlevo: K uvolnéni popt. vysroubovani sroubd
a matic stlacte pfepina¢ sméru otaceni 7 vpravo az
na doraz.

Nastaveni druhu provozu
Vrtani a Sroubovani

Nastavte prepinac¢ 4 na symbol ,vrtani“.

2
4
Priklepové vrtani
I Nastavte prepinac¢ 4 na symbol

Lpriklepové vrtani“.

Prepinac 4 citelné zaskoci a Ize jej ovladat i za chodu
motoru.

Zapnuti - vypnuti

K uvedeni elektronaradi do provozu stlacte spinac
6 a podrzte jej stlaceny.

K aretaci stlaceného spinace 6 stlacte aretacni
tlacitko 5.

K vypnuti elektronaradi spina¢ 6 uvolnéte popt. je-li
aretacnim tlacitkem 5 zaaretovan, spinac 6 kratce
stlacte a potom jej uvolnéte.

Nastaveni poétu otaéek/priklept

Pocet otacek/uderd zapnutého elektronaradi
mUzete plynule regulovat podle toho, jak dalece
stlacite spinac 6.

Lehky tlak na spina¢ 6 vyvola nizky pocet
otacek/priklepl. S pribyvajicim tlakem se
otacky/priklepy zvysuiji.

Pracovni pokyny

» Na matici/Sroub nasad'te jen vypnuté
elektronaradi. Otacejici se nastroje mohou
sklouznout.

Po delSi praci s malymi otackami by jste méli stroj k

ochlazeni nechat béZet naprazdno ca. 3 minuty pfi

maximalnich otackach.

—

Udrzba a servis

Udrzba a &isténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastréku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté,
abyste pracovali dobie a bezpeé¢né.

Pokud dojde i pfes peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poru$e stroje, svéfte provedeni opravy
autorizovanému servisnimu stredisku pro
elektronaradi firmy Bosch.

Pri vSech dotazech a objednavkach nahradnich dild
nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objednaci Cislo
podle typového Stitku elektronaradi.

Servis a poradenstvi pro zakazniky

Technické vykresy a informace k ndhradnim dilim
naleznete na:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch odbytova spol. s.r.o.

140 00 Praha 4 - Kr¢

Pod Visfiovkou 35/1661

G W .. +420261300565-6
Fax® . %% . ... ..., +4202 44401170

Zpracovani odpadu

Elektronaradi, pfislusenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazuijte elektronaradi do
domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2002/96/ES
o starych elektrickych a elektronic-
kych zafizenich a jejim prosazeni v
narodnich zakonech musi byt neupo-
trebitelné elektronaradi rozebrané shroméazdéno a
dodano k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.
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VSeobecné vystrazné
upozornenia abezpecnostné

pokyny

Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpe¢nostné

pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych

upozorneni a pokynov uvedenych v nasledujucom

texte m6ze mat za nasledok zasah elektrickym

prudom, spdsobit poziar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpe¢nostné
pokyny starostlivo uschovajte na budice
pouzitie.

Pojem ,ru¢né elektrické naradie" pouzivany v
nasledujlicom texte sa vztahuje na ru¢né elektrické
naradie napajané zo siete (s privodnou $ndrou) a na
ruéné elektrické naradie napajané akumulatorovou
batériou (bez privodnej Snury).

1) Bezpeénost na pracovisku
a) Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre
osvetlené. Neporiadok a neosvetlené
priestory pracoviska m6zu mat za nasledok
pracovné Urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny alebo
horlavy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary
zapalit.

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa poc¢as pouzivania ruéného
elektrického naradia zdrziavali v blizkosti
pracoviska. Pri odputani pozornosti zo strany
inej osoby mozete stratit kontrolu nad
naradim.

2) Elektricka bezpeénost’

a) Zastrcka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat do
pouzitej zasuvky. Zastréku v ziadnom
pripade nijako nemerite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

b) Vyhybaijte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
s napr. rury, vykurovacie telesa, sporaky
a chladnic¢ky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvySené riziko zasahu
elektrickym prudom.

c) Chrarnte elektrické naradie pred uc¢inkami
dazd'a a vlhkosti. Vniknutie vody do ru¢ného
elektrického naradia zvysuje riziko zasahu
elektrickym prudom.
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3)

—

d) Nepouzivajte privodni $nidru mimo uréeny
ucel na nosenie ruéného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastr¢ku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodni $nuru. Zabezpecte, aby sa
sietova $nura nedostala do blizkosti
horuceho telesa, ani do kontaktu s olejom,
s ostrymi hranami alebo pohybujicimi sa
suciastkami ruéného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné $nudry
zvySuju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked' pracujete s ruénym elektrickym
naradim vonku, pouzivajte len také
predizovacie kable, ktoré su schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouZivanie vo vonkajSom
prostredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

f) Ak sa neda vyhnut pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vihkom prostredi,
pouzite ochranny spina¢ pri poruchovych
prudoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych prudoch znizuje riziko zadsahu
elektrickym prudom.

Bezpeénost osdb

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim nikdy
vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod
vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Maly
okamih nepozornosti méze mat pri pouzivani
naradia za nasledok vazne poranenia.

b) Noste osobné ochranné pomacky a
pouzivajte vzdy ochranné okuliare. Nosenie
osobnych ochrannych pomécok, ako je
ochranna dychacia maska, bezpe¢nostna
pracovna obuv. ochranna prilba alebo
chranice sluchu, podla druhu ruéného
elektrického naradia a spdsobu jeho pouzitia
znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybaijte sa neimyselnému uvedeniu
ruéného elektrického naradia do ¢innosti.
Pred zasunutim zastréky do zasuvky
a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ruéného
elektrického naradia sa vzdy presvedcte
sa, Ci je ruéné elektrické naradie vypnuté.
Ak budete mat pri prenasani ruéného
elektrického naradia prst na vypinaci, alebo
ak ruéné elektrické naradie pripojite na
elektricku siet zapnuté, moéze to mat za
nasledok nehodu.
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d) Skor ako naradie zapnete, odstrarte z e) Ruéné elektrické naradie starostlivo
neho nastavovacie naradie alebo kl'ice na osetrujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé
skrutky. Nastavovaci nastroj alebo kl'U¢, suciastky bezchybne funguju alebo ¢€i
ktory sa nachadza v rotujucej ¢asti ru¢ného neblokuju, ¢i nie s zlomené alebo
elektrického naradia, méze spbsobit vazne poskodené niektoré suciastky, ktoré by
poranenia oséb. mohli negativne ovplyviiovat spravne

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. fungovanie ruéného elektrického naradia.

Zapezpeéte si pevny postoj, a neprestajne Pred pouzitim naradia dajte poskodené
udrziavajte rovnovahu. Takto budete moct suciastky vymenit. Vela nehdd bolo
ruéné elektrické naradie v neoéakavanych sposobenych nedostatocnou tdrzbou
situaciach lepsie kontrolovat. elektrickeho naradia.

Rezné nastroje udrziavajte ostré a Gisté.
Starostlivo o$etrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a ahsie sa daju

f) Pri praci noste vhodny pracovny odev. f)
Nenoste Siroké odevy a nemaijte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti

rotujlcich suéiastok naradia. Volny odev, viest.

dlhé vlasy alebo Sperky mézu byt zachytené g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie,

rotujicimi ¢astami ru¢ného elektrického prislusenstvo, nastavovacie nastroje a

naradia. pod. podl'a tychto vystraznych upozorneni
g) Ak sa da na ruéné elektrické naradie a bezpecnostnych pokynov. Pri praci

namontovat odsavacie zariadenie a zaria- zohladnite kop_kretng pracovne

denie na zachytavanie prachu, presvedéte podmienky a ¢innost, ktord budete

sa, &i st dobre pripojené a spravne pouzi- vykonavat'. Pouzivanie ru¢ného elektrického

vané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a naradia na iny ucel ako na predpisané

pouzitie moze viest k nebezpecnym

zariadenia na zachytavanie prachu znizuje e
situaciam.

riziko ohrozenia zdravia prachom.

4) Starostlivé pouzivanie ruéného elektrického ~ 9) Servisné prace

naradia a manipulacia s nim a) Ruéné elektrické naradie davajte opra-
a) Ruéné elektrické naradie nikdy vovat len kvalifikovanému personalu, ktory
nepretazujte. Pouzivajte také elektrické pouziva originalne nahradné suciastky.

Tym sa zabezpeci, ze bezpecnost naradia

naradie, ktoré je ur¢ené pre dany druh 3
zostane zachovana.

prace. Pomocou vhodného ru¢ného
elektrického naradia budete pracovat lepsie a
bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu
naradia.

b) Nepoutzivajte nikdy také ruéné elekirické ~ Bezpecnostné pokyny

naradie, ktoré ma pokazeny vypinac. Y =gn z z - =

Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo SpGCIflee pre dane naradle

vypnat, je nebezpecné a treba ho zverit do » Pri praci s priklepovymi vitaékami pouzivajte

opravy odbornikovi. chraniée sluchu. Pésobenie hluku méze mat za
c) Skor ako zaénete naradie nastavovat nasledok stratu sluchu.

alebo prestavovat, vymieiat prisluSenstvo ) py; praci s naradim pouzivajte pridavné

alebo skér, ako odlozite naradie, vzdy rukovite, ktoré boli dodané s naradim. Strata
vytiahnite zastrcku sietovej Snury zo kontroly nad naradim méze mat za nasledok
zasuvky. Toto preventivne opatrenie poranenie.

zabrariuje nedmyselnému spusteniu ruéného Y. L . L
elektrického naradia. » Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie
. L L skrytych elektrickym vedeni a potrubi, aby ste
d) Nepouzivané ruéné elektrické naradie ich nenavrtali, alebo sa obratte na miestne
uschovavaijte tak, aby bolo mimo dosahu energetické podniky. Kontakt s elektrickym
deti. Nedovol'te pouzivat pneumatické vodigom pod napatim moze spdsobit poziar
naradie osobam, ktoré s nim nie st alebo mat za nasledok zasah elektrickym
déverne oboznamené, alebo ktorési pridom. Poskodenie plynového potrubia méze
neprecitali tieto Pokyny. Rucné elektrické mat za nasledok expldziu. Preniknutie do

naradie je nebezpecné vtedy, ked' ho vodovodného potrubia sposobi vecntl dkodu.
pouzivaju neskusené osoby.
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» Ked' sa pracovny nastroj zablokuje, ru¢né Popis fungovania

elektrické naradie okamzite vypnite. Bud’te

pripraveny na vznik intenzivnych reakénych Precitajte si vSetky Vystrazné upo-
momentov, ktoré sposobia spatny raz zornenia a bezpeénostné pokyny.
naradia. Pracovny ndstroj sa zablokuje v takom Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
pripade, ked’ upozorneni a pokynov uvedenych v na-
— rucné elektrické naradie je pretazené alebo sledujucom texte méze mat za nasle-
— je vzpriecené v obrabanom obrobku. dok zasah elektrickym pradom, spo-

» Elektrické naradie drzte za izolované plochy sobit poZiar a/alebo tazké poranenie.

rukovéti pri vykonavani takej prace, pri ktorej

by mohol rezaci nastroj natrafit na skryté Pouzivanie podla uréenia

elektrické vedenia alebo zasiahnut vlastnu

privodni $nuaru naradia. Kontakt s vedenim, Toto naradie je uréené na vitanie s priklepom do
ktoré je pod napatim, sposobi, Ze aj kovové tehly, betdnu a kamena, ako aj na vitanie do dreva,
suUciastky naradia sa dostanu pod napétie, Coma  kovu, keramickych materidlov a plastov. Naradia s
za nasledok zasah obsluhujlicej osoby elektronickou regulaciou a prepinanim chodu
elektrickym pradom. doprava/dolava su vhodné aj na skrutkovanie a

> Pri praci drzte ruéné elektrické naradie pevne ~ fézanie zavitov.

oboma rukami a zabezpecte si stabilny

postoj. Pomocou dvoch ruk sa ruéné elektrické Vyobrazené komponenty
naradie ovlada bezpecnejsie.

> Zabezpeéte obrobok. Obrobok upnuty Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na
pomocou upinacieho zariadenia alebo zverakaje ~ VYobrazenie elektrického naradia na grafickej strane
bezpeénejsi ako obrobok pridrziavany rukou. tohto Navodu na pouzivanie.

-

» Neobrabajte material, ktory obsahuje azbest. Rychloupinacie skfu¢ovadio

Azbest sa povazuje za rakovinotvorny material. 2 Predna objimka
» Ak by pri praci mohol vznikat zdraviu $kodlivy, 3 Zadna objimka
horfavy alebo vybusny prach, vykonajte 4 Prepinad ,Vitanie/vitanie s priklepom®
pgtrebr}e ochranné opatrenla: ngrlklad: 5 Aretaéné tlacidlo vypinaga
Niektoré druhy prachu sa povazuju za 6 Vvpinad
rakovinotvorné. Noste ochrannl dychaciu masku ypll”lan L
a v pripade moznosti pripojenia pouzivajte aj 7 PrepinaC smeru otacanlell
zariadenie na odsavanie prachu a triesok. 8 Tlacidlo na nastavenie hibkového dorazu
» Udrziavajte svoje pracovisko v Cistote. 9 Kridlova skrutka na nastavenie pridavnej
Mimoriadne nebezpecné su zmesi roznych rukovéte
materialov. Prach z lahkych kovov sa méze 10 Pridavna rukovat*
lahko zapalit alebo explodovat. 11 Hibkovy doraz*

> Plo?(kqjtlf%a L’Jp'lnéd_zastevlvenie ru;:nét:;; B 12 Univerzalny drziak skrutkovacich hrotov*
elektrického ndradia, a2 potom ho odloZte. 413 gy yovaci hrot-
Pracovny nastroj sa mbéze zaseknut a moze
zapricinit stratu kontroly nad ruénym elektrickym  *Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do
naradim. zakladnej vybavy produktu.

» Nepouzivajte ru¢né elektrické naradie, ktoré
ma poskodenu privodnu $naru. Nedotykajte
sa poskodenej privodnej $nury a v pripade, ze
sa kabel pocas prace s naradim poskodi,
ihned’ vytiahnite zastréku zo zasuvky.
Poskodené privodné $nury zvysuju riziko zasahu
elektrickym prudom.
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Technické udaje

Priklepova vitacka

Vecné ¢Cislo

Menovity prikon

Vykon

Pocet volnobeznych obratok
Menovity pocCet obratok
Frekvencia priklepu

Menovity kratiaci moment
Kratiaci moment pri max. vykone
Pravobezny/lavobezny chod
Kréok vretena

max. vitaci priemer

— Betén

— Ocel

— Drevo

Upinaci rozsah sklu¢ovadla
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01/2003
Trieda ochrany

Udaje platia pre menovité napatie [U] 230/240 V. V pripade niz$ieho napétia a pri vyhotoveniach $pecifickych pre niektort

krajinu sa mozu tieto udaje odliSovat.

Vsimnite si laskavo vecné €islo na typovom stitku svojho ruéného elektrického naradia. Obchodné néazvy jednotlivych

produktov sa mozu odliSovat.

Vyhlasenie o konformite (€

Na vlastnt zodpovednost vyhlasujeme, Ze tento
vyrobok je v zhode s nasledujucimi normami alebo
normativnymi dokumentami: EN 60745 podla
ustanoveni smernic 89/336/EWG a 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./m 5. V %ﬁ%’ﬁ*ﬂ

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty zistované na zaklade normy
EN 60745.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je
typicky: Akusticky tlak 97 dB(A); Hodnota hladiny
akustického tlaku 108 dB(A). Nepresnost merania
K= 3dB.

Pouzivajte chranice sluchu!
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PSB 500 RE PSB 550 RE

3603 A26 0.. 3603 A26 0..

w 500 550

W 228 270
min 50-3000 50-3000
min” 2380 2246
min 48000 48000
Nm 0,9 1.0
Nm 7,5 745

[ ] [}

mm 43 43
mm 13 13
mm 10 10
mm 20 20
mm 2,0-13 2,0-13
kg 1,5 1,5
[o1/11 o/

Celkové hodnoty vibracii (su€et vektorov troch
smerov) zistované podla EN 60745:

Vrtanie do kovu: Hodnota emisie vibracii

a,, = 4,7 m/s?, Nepresnost merania K = 1,5 m/s?,
Vftanie s priklepom do beténu: Hodnota emisie
vibracii a, = 24,2 m/s?, Nepresnost merania
K=2,0m/s?

Skrutkovanie: Hodnota emisie vibracii a, < 2,5 m/s?,
Nepresnost merania K= 1,5 m/s?.

APOZOR Urovet kmitov uvedena v tychto
pokynoch bola namerana podla

postupu uvedeného v norme EN 60745 a mozno ju
pouzivat na porovnavanie réznych naradi.

Uroven kmitov sa bude menit podla sposobu
pouzitia ruéného elektrického naradia a v niektorych
pripadoch méze byt vyssia ako hodnota uvadzana v
tychto pokynoch. Zatazenie vibraciami by mohlo byt
podcerfiované v tom pripade, ked’ sa ru¢né
elektrické naradie pouziva takymto spésobom
pravidelne.

Upozornenie: Na presny odhad zataZenia
vibraciami poc¢as urcitého ¢asového Useku prace s
naradim treba zohladnit doby, poc¢as ktorych je
ruc¢né elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked’
sice beZi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To moze
vyrazne redukovat zatazenie vibraciami pocas celej
pracovnej doby.
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Montaz

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom

naradi vytiahnite zastréku naradia zo zasuvky.

Pridavna rukovat (pozri obrazok A)

» Pouzivajte ruéné elektrické naradie iba s
pridavnou rukovétou 10.

Pridavnu rukovat 10 mozete fubovolne otocit, aby
ste dosiahli bezpe¢nu a minimalne unavujucu
pracovnu polohu.

Otacajte kridlovu skrutku na nastavenie pridavnej
rukovate 9 proti smeru pohybu hodinovych rugiciek
a pridavnu rukovéat 10 nato¢te do pozadovanej
polohy. Potom kridlovu skrutku 9 v smere pohybu
hodinovych ruci¢iek opét utiahnite.

Nastavenie hibky vrtu (pozri obrazok A)
Pomocou hI'bk,ového dorazu 11 sa da nastavit
pozadovana hibka vrtu X.

Stlacte tlagidlo na nastavenie hibkového dorazu 8 a
vlozte hibkovy doraz do pridavnej rukovite 10.
Drazkovanie na hibkovom doraze 11 musi smerovat
hore.

Vytiahnite hibkovy doraz natolko, aby vzdialenost
medzi hrotom vrtaka a hrotom hlbkového dorazu
zodpovedala pozadovanej hibke vrtu X.

Vymena nastroja (pozri obrazok B)

Rychloupinacie skl'u¢ovadlo

Dobre pridrzte zadnu objimku 3 rychloupinacieho
sklu€ovadla 1 a prednu objimku 2 otacajte v smere
otacania @ tak, aby sa dal do sklu€ovadla vlozit
pracovny nastroj. Vlozte pracovny nastroj.

Pevne pridrzte zadnu objimku 3 rychloupinacieho
skluovadla 1 a prednu objimku 2 energicky otocte
rukou v smere otacania @.

Skrutkovacie nastroje

Pri pouzivani skrutkovacich hrotov 13 by ste mali
vzdy pouzivat univerzalny drziak skrutkovacich
hrotov 12. Na skrutkovanie vzdy pouzivajte len také
skrutkovacie hroty, ktoré sa hodia k hlave skrutky.
Na skrutkovanie nastavte prepina¢ ,Vitanie/vitanie
s priklepom* 4 vzdy na symbol ,,Vitanie®.

Vymena upinacej hlavy (skl'u¢ovadla)

» Na ruénych elektrickych naradiach bez
aretacie vretena treba dat upinaciu hlavu
(sklfu¢éovadlo) vymenit v autorizovanej
servisnej opravovni ruéného elektrického
naradia Bosch.

Upinacia hlava sa musi utiahnut’
utahovacim momentom cca 6-8 Nm.

—

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» VsSimnite si napatie siete! Napéatie zdroja
prudu musi mat hodnotu zhodnu s udajmi na
typovom stitku ruéného elektrického naradia.
Vyrobky oznacéené pre napatie 230 V sa smu
pouzivat aj s napatim 220 V.

Nastavenie smeru otacania (pozri obrazky C-D)

Prepinacom smeru otacania 7 mdzete menit smer
otacania ruéného elektrického naradia. Nie je to
v§ak mozné vtedy, ked’ je stlaceny vypinac 6.

Pravobezny chod: Na vitanie a skrutkovanie
skrutiek zatlacte prepina¢ smeru otacania 7 dofava
az na doraz.

Lavobezny chod: Na uvolfiovanie, resp.
vyskrutkovavanie skrutiek a matic stlacte prepinac
smeru otaCania 7 az na doraz doprava.

Nastavenie pracovného rezimu
" Vrtanie a skrutkovanie

% Nastavte prepinac¢ 4 na symbol ,,Vitanie“.

Vrtanie s priklepom
I Nastavte prepinac 4 na symbol ,Vitanie s

priklepom®.

Prepinac 4 pocutelne zaskoci a da sa prepinat aj
vtedy, ked motor bezi.

Zapinanie/vypinanie
Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia stlacte
vypinac¢ 6 a drzte ho stlaceny.

Na aretaciu stlaceného vypinaca 6 stlacte aretacné
tlacidlo 5.

Ak chcete ruéné elektrické naradie vypnut uvolnite
vypinac¢ 6 a v takom pripade, ak je zaaretovany
aretacnym tlacidlom 5, stlacte vypina¢ 6 na okamih
a potom ho znova uvolnite.

Nastavenie poctu obratok/frekvencie priklepu
Pocet obratok/frekvenciu priklepov zapnutého
ruéného elektrického naradia mézete plynulo
regulovat podla toho, do akej miery stlacate vypinac
6.

Mierny tlak na vypinac 6 spdsobi nizky pocet
obratok/nizku frekvenciu priklepu. So zvySovanim
tlaku sa pocet obratok/frekvencia priklepu zvysuju.
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Pokyny na pouzivanie

» Na skrutku/maticu prikladajte ru¢né
elektrické naradie iba vo vypnutom stave.
Otéacajuce sa pracovné nastroje by sa mohli
zosmyknut.

Po dlhsej praci s nizkym poctom obratok by ste mali

rucné elektrické naradie ochladit cca 3-minttovym

chodom s maximalnym poctom obratok bez
zatazenia.

Udrzba a servis

Udrzba a &istenie

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom

naradi vytiahnite zastréku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie
Strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat kvalitne a bezpeéne.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a kontrole
predsa len prestal niekedy fungovat, treba dat
opravu vykonat autorizovanej servisnej opravovni
elektrického naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahradnych

suUciastok uvadzajte bezpodmienec¢ne 10-miestne
vecné Cislo uvedené na typovom stitku vyrobku.

—

Servis a poradenska sluzba
zakaznikom

Rozlozené obrazky a informacie k nahradnym
suciastkam najdete na web-stranke:
www.bosch-pt.com

BSC SLOVAKIA

Elektrické ru¢né naradie

Hlavna 5

038 52 Sucany

© +421 (0)43 /4 29 33 24
Fax ................... +421 (0)43 /4 29 33 25
E-Mail: bsc@bosch-servis.sk

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba
dat na recyklaciu Setriacu zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzuijte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurépskej smernice
2002/96/EG o starych elektrickych a
elektronickych vyrobkoch a podrla jej
aplikacii v ndarodnom prave sa musia
uz nepouzitelné elektrické produkty zbierat
separovane a dat na recyklaciu zodpovedajicu
ochrane zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.
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Altalanos biztonsagi
eloirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

AFIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes
biztonsagi figyelmez-

tetést és elbirast. A kdvetkezékben leirt eldirasok
betartasanak elmulasztasa aramutésekhez, tlizhdz
és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan 6rizze

meg ezeket az elSirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam”
fogalom a halozati elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozé kabellel) és az akkumulatoros
elektromos kéziszerszamokat (halézati csatlakozé
kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag
a) Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapot-
ban a munkahelyét. A rendetlenség és a
megvilagitatlan munkaterilet balesetekhez
vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
éghet6 folyadékok, gazok vagy porok van-
nak. Az elektromos kéziszerszamok szikrakat
keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket
meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytél, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi el6irasok

a) A késziilék csatlakozé6 dugéjanak bele kell
illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A csatla-
koz6 dugé6t semmilyen médon sem szabad
megvaltoztatni. Védofoldeléssel ellatott
késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon
csatlakoz6 adaptert. A valtoztatas nélkuli
csatlakozé dugoék és a megfelelé dugaszold
aljzatok csokkentik az aramiités kockazatat.

b) Keriilje el a foldelt felliletek, mint példaul
csovek, fiitétestek, kalyhak és hiitégépek
megérintését. Az aramitési veszély
megndvekszik, ha a teste le van foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot
az es6t6l vagy nedvességtol. Ha viz hatol be
egy elektromos kéziszerszamba, ez megno-
veli az aramités veszélyét.

d) Ne haszndlja a kabelt a rendeltetésétol
eltéré célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase huzza ki a halézati
csatlakozé dugét a kabelnél fogva. Tartsa
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3)

—

tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles
élektdl és sarkaktél és mozgé gépalkatré-
szektdl. Egy megrongalédott vagy csomok-
kal teli kdbel megndveli az aramités
veszélyeét.

€) Ha egy elektromos kéziszerszammal a
szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitét hasznaljon. A szabadban valé hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbit6 hasznalata
csokkenti az aramités veszélyét.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kézi-
szerszam nedves kérnyezetben valé hasz-
nalatat, alkalmazzon egy hibaaram-védo6-
kapcsoloét. Egy hibaaram-védékapcsolé al-
kalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, ligyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be,
ne hasznalja a berendezést. Egy pillanatnyi
figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kézben komoly sériilésekhez vezethet.

b) Viseljen személyi védéfelszerelést és min-
dig viseljen védészemiiveget. A személyi
védbfelszerelések, mint porvedd alarc,
csUszasbiztos védécipd, védésapka és fil-
védb hasznalata az elektromos kéziszerszam
hasznalata jellegének megfeleléen csokkenti
a személyes sérilések kockazatat.

c) Keriilje el a késziilék akaratlan lizembe
helyezését. Gy6z6djon meg arrol, hogy az
elektromos kéziszerszam ki van kapcsol-
va, miel6tt bedugna a csatlakozé dugét a
dugaszoléaljzatba, csatlakoztatna az ak-
kumulator-csomagot, és miel6tt felvenné
és vinni kezdené az elektromos kéziszer-
szamot. Ha az elektromos kéziszerszam
felemelése kbézben az ujjat a kapcsoldn tartja,
vagy ha a késziléket bekapcsolt allapotban
csatlakoztatja az aramforrashoz, ez balese-
tekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-
csolasa elé6tt okvetleniil tavolitsa el
a beallitészerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgd
részeiben felejtett beallitészerszam vagy
csavarkulcs sériléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a
normalistdl eltéré testtartast, ligyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensulyat megtartsa. lgy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

22 | Magyar

ﬁ-%

2609 002312 - 8507

4~ ~¢0



‘ é OBJ_BUCH-410-001.book Page 23 Tuesday, May 8, 2007 3:27 PM

f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen b6
ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat,
a ruhajat és a kesztyiijét a mozgé részek-
tol. A b6 ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a mozgé alkatrészek magukkal
ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet
szerelni a por elszivasahoz és 6sszegydij-
téséhez sziikséges berendezéseket, ellen-
Orizze, hogy azok megfelel6 médon hozza
vannak kapcsolva a késziilékhez és ren-
deltetésiiknek megfelel6éen miikédnek. A
porgyUjté berendezések hasznalata csokkenti
a munka soran keletkezd por veszélyes
hatasat.

4) Az elektromos kéziszerszamok gondos

kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-
jahoz csak az arra szolgal6 elektromos
kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon belil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszer-
szamot, amelynek a kapcsoléja elromlott.
Egy olyan elektromos kéziszerszam, amelyet
nem lehet sem be-, sem kikapcsolni, veszé-
lyes és meg kell javittatni.

c) Hazza ki a csatlakozé dugét a dugaszolo-
aljzatbdl és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambal, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon beal-
litdsi munkakat végez, tartozékokat cserél
vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az
elévigyazatossagi intézkedés meggatolja a
szerszam akaratlan izembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kéziszer-
szamokat olyan helyen tarolja, ahol azok-
hoz gyerekek nem férhetnek hozza. Ne
hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak
az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak
el ezt az utmutatot. Az elektromos kéziszer-
szamok veszélyesek, ha azokat gyakorlatlan
személyek hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellenérizze,
hogy a mozgé alkatrészek kifogastalanul
miikédnek-e, nincsenek-e beszorulva, és
nincsenek-e eltérve vagy megrongalédva
olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehet-
nek az elektromos kéziszerszam miikodé-
sére. A berendezés megrongalédott ré-
szeit a késziilék hasznalata el6tt javittassa
meg. Sok olyan baleset térténik, amelyet az
elektromos kéziszerszam nem kielégit6
karbantartasara lehet visszavezetni.

f) Tartsa tisztan és éles allapotban a

vagoszerszamokat. Az éles vagoélekkel
rendelkezé és gondosan apolt vagdszer-
szamok ritkdbban ékelédnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és iranyitani.

g) Az elektromos kéziszerszamokat, tartozé-
kokat, betétszerszamokat stb. csak ezen
elGirasoknak és az adott késziiléktipusra
vonatkozo6 kezelési utasitasoknak megfe-
lel6en hasznalja. Vegye figyelembe a
munkafeltételeket és a kivitelezend6
munka sajatossagait. Az elektromos kézi-
szerszam eredeti rendeltetésétdl eltérd
célokra val6 alkalmazasa veszélyes
helyzetekhez vezethet.

5) Szerviz-ellendrzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak szak-
képzett személyzet csak eredeti potal-
katrészek felhasznalasaval javithatja. Ez
biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos szerszam maradjon.

A berendezéssel
kapcsolatos biztonsagi
eléirasok

» Az litvefuro gépek hasznalatanal viseljen

zajtompito fililvédét. Ennek elmulasztasa esetén
a zaj hatasa a halloképesség elvesztéséhez
vezethet.

Hasznalja az elektromos kéziszerszammal
egyiitt szallitott pétfogantyikat. Ha elveszti az
uralmat az elektromos kéziszerszam felett, ez
sérlilésekhez vezethet.

A rejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon
alkalmas fémkeres6 késziiléket, vagy kérje ki
a helyi energiaellaté vallalatot tanacsat. Ha
egy elektromos vezetékeket a berendezéssel
megérint, ez tlizhdz és aramutéshez vezethet.
Egy gazvezeték megrongalasa robbanast
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg,
anyagi karok keletkeznek.

Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal
kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot.
Mindig szamitson nagy reakcios
nyomatékokra, amelyek egy visszarugas
esetében felléphetnek. A betétszerszam
leblokkol, ha:

— az elektromos kéziszerszamot tulterhelik vagy
- beékelédik a megmunkalasra kertilé
munkadarabba.
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> Az elektromos kéziszerszamot csak a A ml’jkodés |e|’ra’sa
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva tartsa, ha
olyan munkat végez, amelynek soran a Olvassa el az 6sszes biztonsagi
betétszerszam fesziiltség alatt allo, kiviilrél figyelmeztetést és elbirast.
nem lathaté vezetékekhez, vagy a késziilék A kovetkezdkben leirt eléirasok
sajat halézati csatlakozé kabeljéhez érhet. betartasanak elmulasztasa
Ha a berendezés egy fesziltség alatt allo aramutésekhez, tlizhéz és/vagy sulyos
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam testi sérlilésekhez vezethet.

fémrészei szintén fesziltség ala kertilnek és

aramUtéshez vezetnek. . o .
R i Rendeltetésszerii hasznalat
» A munka soran mindig mindkét kezével tartsa

az elektromos kéziszerszamot és gondos- Az elektromos kéziszerszam téglaban, betonban és
kodjon arrél, hogy szilard, biztos alapon terméskében végzett Utveflrasra, valamint faban,
alljon. Az elektromos kéziszerszamot két kézzel ~ fémekben, keramikus anyagokban és
biztosabban lehet vezetni. muUanyagokban végzett furasra szolgal. Az

» A megmunkalasra keriild munkadarabot elektronikus szabalyozéval ellatott és a jobbra-/

megfelelden régzitse. Egy befogd szerkezettel balraforgas kdzo6tt atkapcsolhatd berendezések
vagy satuval régzitett munkadarab csavarozasra és menetflurasra is alkalmasak.

biztonsdgosabban van rogzitve, mintha csak a

kezével tartana. Az abrazolasra keriil6 komponensek
» Ne munkaljon meg a berendezéssel azbesztet

tartalmazé anyagokat. Az azbesztnek rakkelté A készUlék abrazolasra kerllé komponenseinek
hatasa van. sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak az

. s ) abra-oldalon talalhat6 képére vonatkozik.
» Hozza meg a sziikséges védébintézkedéseket, P

ha a munkak soran egészségkarosito hatasu,

-

Gyorsbefog6 furétokmany

éghet6 vagy robbanékony porok 2 Els6 hlvely

keletkezhetnek. Példa: Egyes porfajtak rakkeltd 3 Hatsé hiively

hatéasuak. Viseljen porvédé alarcot és hasznaljon, - s ,

ha hozza lehet csatlakoztatni a berendezéshez, o ,,Fura'.s/utvefur?s“ atI’«’alpcsoIc.)

egy por-/forgacselszivo berendezést. 5 Be-/ k!kapcsolo régzitégombja
> Tartsa tisztan a munkahelyét. Az anyag- 6 Be-/ k’lk.a;’:)cso,lo |

keverékek kiildndsen veszélyesek. A kénny( 7 Forgasirany-atkapcsold

fémek pora éghetd és robbanasveszélyes. 8 Mélységi utkdzd beallitd gomb
» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam 9 Szarnyascsavar a potfogantyu bedllitasara

teljesen leall, miel6tt letenné. A betétszerszam 10 Pétfogantyu*

beékelédhet, és a .kezelé 9Ivesztheti az uralmat 11 Mélységi titkdz6*

az elektromos kéziszerszam felett. ; P ,

12 Univerzalis bittart6™

> So!\ase haszna]ja az elektron'lqs kéziszer- 13 Csavarozé betét (bit)*
szamot, ha a kdbel megrongalédott. Ha a
halézati csatlakozé kabel a munka soran *A képeken lathaté vagy a szévegben leirt tartozékok
megsériil, ne érintse meg a kabelt, hanem részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.
azonnal hizza ki a csatlakoz6 dugoét a duga-
szol6 aljzatbdl. Egy megrongalddott kabel
megndveli az aramités veszélyét.
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Miiszaki adatok

Utvefurégép

Cikkszam

Névleges felvett teljesitmény

Leadott teljesitmény

Uresjarati fordulatszam

Névleges fordulatszam

Utésszam

Névleges forgatényomaték
Forgatonyomaték max. leadott teljesitmény
mellett

Jobbra forgas/balra forgas

Orsonyak-@

Legnagyobb flré-&

— betonban

— Acélban

— Faban

Tokmanyba befoghaté méretek

Suly az ,,EPTA-Procedure 01/2003” (2003/01
EPTA-eljaras) szerint

Erintésvédelmi osztaly

Az adatok [U] = 230/240 V névleges feszUlltségre vonatkoznak. Alacsonyabb fesziltségek esetén és az egyes orszagok
szamara keészult kiilénleges kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Kérjik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan talalhaté cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak t6bb kildonb6zd kereskedelmi megnevezése is lehet.

Megfeleléségi nyilatkozat (€

Egyedili felel6séggel kijelentjiuk, hogy ez a termék
megfelel a kdvetkezd szabvanyoknak, illetve irany-
ad6 dokumentumoknak: EN 60745 a 89/336/EGK,
98/37/EK iranyelveknek megfeleléen.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

. ot 1V %0’%@

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Zaj és vibracio értékek

A mérési eredmények az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen kerliltek meghatarozasra.

A készllék A-értékelési zajszintjének tipikus
értékei: hangnyomasszint 97 dB(A);
hangteljesitményszint 108 dB(A). Széras K= 3 dB.
Viseljen fiilvédot!
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PSB 500 RE PSB 550 RE

3 603 A26 0.. 3 603 A26 0..

W 500 550

W 228 270
perc™ 50-3000 50-3000
perc’’! 2380 2246
perc’ 48000 48000
Nm 0,9 1,2
Nm 7,5 7,5

° °

mm 43 43
mm 13 13
mm 10 10
mm 20 20
mm 2,0-13 2,0-13
kg 5 1,5
[o|/n o/

A rezgési 0sszérték (a harom iranyban mért rezgés
vektorésszege) az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen kerdilt kiértékelésre:

Faras fémekben: Rezgéskibocsatasi érték,

a, = 4,7 m/s?, széras, K = 1,5 m/s?,

Utvefaras betonban: Rezgéskibocsatasi érték,

a, = 24,2 m/s?, széras, K = 2,0 m/s?,

Csavarozas: Rezgéskibocsatasi érték, a, < 2,5 m/s?,
szoras, K= 1,5 m/s°.

AFIGYELMEZTETES Az ezen eldirasokban
megadott rezgésszint az

EN 60745 szabvanyban régzitett mérési modszerrel
keriilt meghatarozasra és a készulékek
Osszehasonlitasara ez az érték felhasznalhato.

A rezgésszint az elektromos kéziszerszam
alkalmazasi esetétdl fliggéen valtozik és egyes
esetekben meghaladhatja az ezen eléirasokban
megadott értéket. A rezgési terhelést, ha az
elektromos kéziszerszamot rendszeresen ilyen
modon hasznaljak, ala lehet becsduini.
Megjegyzés: A rezgési terhelésnek egy
meghatarozott munkaidén bellli pontos
megbecstuléséhez figyelembe kell venni azokat az
idészakokat is, amikor a berendezés kikapcsolt
allapotban van, vagy amikor be van ugyan
kapcsolva, de nem kerll ténylegesen hasznalatra.
Ez az egész munkaidére vonatkozé rezgési terhelést
Iényeges mértékben csokkentheti.
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Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd
barmely munka megkezdése el6tt hiizza ki a
csatlakoz6 dugét a dugaszol6 aljzatbadl.

Pétfogantyu (lasd az ,A” abrat)

» Az elektromos kéziszerszamot csak az arra
felszerelt 10 pétfogantyaval egyiitt szabad
hasznalni.

A 10 pétfogantyut tetszdleges helyzetbe el lehet
forgatni, hogy igy a munkat a lehetd leginkabb
faradsagmentes modon lehessen végezni.
Forgassa el a pétfogantyu beallitdsara szolgald

9 szarnyascsavart az 6ramutaté jarasaval ellenkezé
iranyba és forgassa el a 10 pétfogantyut a kivant
helyzetbe. Ezutan az éramutaté jarasaval
megegyez6 iranyba forgatva hizza meg ismét
szorosra a 9 szarnyascsavart.

A furatmélység beadllitasa (lasd az ,,A” abrat)

A 11 mélységi Utk6z6 a kivant X furatmélység
bedllitdsara szolgal.

Nyomja be a 8 mélységi titk6zd bedllitd gombot és

helyezze be a mélységi itk6z6t a 10 pétfogantydba.

A 11 mélységi Utkdz6 recézett részének felfelé kell
mutatnia.

Huzza ki annyira a mélységi Utk6z6t, hogy a furd
cslcsa és a mélységi (itkdzd csulcsa kozotti
tavolsag megfeleljen a kivant X furatmélységnek.

Szerszamcsere (lasd a ,,B” abrat)

Gyorsbefog6 furé6tokmany

Tartsa fogva az 1 gyorsbefog6 furétokmany 3 hatso
hiuvelyét, és forgassa el a 2 elsé hivelyt a @
forgasiranyba, amig be nem lehet tenni a
szerszamot a szerszambefogd egységbe. Tegye be
a szerszamot a tokmanyba.

Tartsa fogva az 1 gyorsbefog6 furétokmany 3 hatso
hivelyét, és forgassa el er6teljesen kézzel az 2 elsé
hiivelyt a @ forgasiranyba.

Csavaroz6 szerszamok

A 13 csavarozé bitek alkalmazasahoz hasznaljon
mindig egy 12 univerzalis bittartét. Csak a
csavarfejhez megfelelé csavarhizé biteket
hasznaljon.

A 4 ,Furas/Utveflras” atkapcsolét a csavarozashoz
allitsa mindig a ,Furas” jelére.

—

A furétokmany cseréje

» A faréorso-reteszelés nélkiili elektromos
kéziszerszamoknal a farétokmanyt egy erre
feljogositott Bosch elektromos kéziszerszam
szervizzel kell kicseréltetni.

A furétokmanyt kb. 6-8 Nm meghuzasi
nyomatékkal kell rogziteni.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az
aramforras fesziiltségének meg kell egyeznie
az elektromos kéziszerszam tipustablajan
talalhaté adatokkal. A 230 V-os berendezé-
seket 220 V halézati fesziiltségrol is szabad
Uzemeltetni.

Forgasirany beallitasa (lasd a ,,C”-,,D” abrat)

A 7 forgasirany-atkapcsol6 az elektromos
kéziszerszam forgasiranyanak megvaltoztatasara
szolgal. Ha a 6 be-/kikapcsolé be van nyomva,
akkor a forgasiranyt nem lehet atkapcsolni.

Jobbra forgas: Furashoz és csavarok behajtasahoz
tolja el Utkozésig balra a 7 forgasirany-atkapcsolét.
Balra forgas: Csavarok és anyak meglazitdsahoz,
illetve kihajtasahoz tolja el Utk&zésig jobbra a

7 forgasirany-atkapcsolét.

Az izemmaéd beadllitasa

Furas és csavarozas

% Kapcsolja at a 4 atkapcsolot a ,,Furas”
jelére.

Utvefuras
I Allitsa be a 4 ,Furas/itvefras”
atkapcsolot az ,,Utvefuras” jelére.

A 4 ,Furas/utvefuras” atkapcsol6 érezhetéen
beugrik a helyére, és azt mikodé motor mellett is at
lehet kapcsolni.

[\ 4

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam Gizembe
helyezéséhez nyomja be és tartsa benyomva a 6
be-/kikapcsolot.

A benyomott 6 be-/kikapcsolo reteszeléséhez
nyomja be az 5 régzitégombot.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
engedje el a 6 be-/kikapcsolét, illetve, ha az az 5
reteszeldgombbal reteszelve van, nyomja be révid
id6re a 6 be-/kikapcsolét, majd engedje el azt.
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A fordulatszam/iitésszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat-
szamat/Utésszamat a 6 be-/kikapcsol6 kilénbdzé
mérték( benyomasaval fokozatmentesen lehet
szabalyozni.

A 6 be-/kikapcsolora gyakorolt enyhébb nyomas
egy alacsonyabb fordulatszamhoz/itésszamhoz
vezet. A nyomas névelésekor a fordulatszam/ités-
szam is megnovekszik.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamot csak
kikapcsolt késziilék mellett tegye fel az
anyacsavarra/a csavarra. A forgé
betétszerszamok lecsuszhatnak.

Ha hosszabb ideig alacsony fordulatszammal
dolgozott, akkor az elektromos kéziszerszamot a
leh(itéshez kb. 3 percig maximalis fordulatszammal
Uresjaratban jarassa.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd
barmely munka megkezdése el6tt hiizza ki a
csatlakozé dugét a dugaszol6 aljzatbdl.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos

kéziszerszamot és annak szell6z6nyilasait,
hogy jol és biztonsagosan dolgozhasson.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos gyartasi
és ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis meghi-
basodna, akkor a javitassal csak Bosch elektromos
kéziszerszam-mUhely tgyfélszolgalatat szabad
megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetlenll adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhatd 10-jegyl
cikkszamot.

—

Szerviz- és VevOszolgalat

A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott
abrak és egyéb informacio a kdvetkezd cimen
talalhato:

www.bosch-pt.com

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gyoémréi ut. 120

@ +36 (0)1/4313835
FaX .ooooneee e +36 (0)1 /4313888
Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és
a csomagolast a kdrnyezetvédelmi szempontoknak
megfeleléen kell Gjrafelhasznalasra elékésziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos kéziszer-
szamokat a haztartasi szemétbe!

A haszndlt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozé
2002/96/EK sz. Eurdpai Iranyelvnek
és ennek a megfelel6 orszagok jog-
harmonizaciéjanak megfeleléen a mar hasznal-
hatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilon 0ssze
kell gyUjteni és a kdrnyezetvédelmi szempontbol
megfeleld Ujra felhaszndlasra le kell adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

2609002312 - 8507

G(%

Magyar | 27

ﬁ%



O6wme yka3zaHuA no
TexHuKe 6e3onacHocTu AnA
3/1eKTPOUHCTPYMEHTOB

I s e Mpoutute BCe ykasa-

HUA U UHCTPYKLMM NO
TexHuKe 6e3onacHOCTU. YnyLeHunaA, AONYLEHHbIe
npu CO6MOAEHUN YKa3aHWUN U MHCTPYKLMIA Mo
TexHnKe 6e30MacHOCTN, MOTYT CTasb NPUYNHON
3MEeKTPUHECKOr0 NOPaXXEHUA, Noxkapa n TAXENbIX
TpaBM.

CoxpaHAnTe 3TU MHCTPYKLUU U YKa3aHuA AnA
6yayuiero ucnosib3oBaHuA.

Vcnonb3oBaHHOE B HACTOALLUMX MHCTPYKLUMAX U yKa-
3aHUAX MOHATUE «3NIEKTPOUHCTPYMEHT» pacnpo-
CTPaHAETCA Ha ANEKTPOUHCTPYMEHT C MMTaHUEM OT
ceTu (C kabenem NUTaHMA OT SN1EKTPOCETU) U Ha
aKKYMYJIATOPHbIN 3NIEKTPOVHCTPYMEHT (6e3
KabenA nMTaHuA OT SMEKTPOCETH).

1) Be3onacHocTb paboyero mecta

a) Copepxute paboyee MecTo B HACTOTE U
XOpOoLo ocBelleHHbIM. BecnopAaaok nnm
HeoCBeLLEHHbIE y4acTKu paboyero mecta
MOTyT NPUBECTUN K HeCHACTHbIM Clny4aAMm.

6) He paboTtanTe ¢ 3TUM 3NIEKTPOUHCTPYMEH-
TOM BO B3pbIBOOMNAacHOM MOMELLEHUN, B
KOTOPOM HaxoAATCA roprovne XXUAKOCTH,
BOCNJIaMEHAIOLMECA ra3bl UM MbiNb.
ONeKTPONHCTPYMEHTbI UCKPAT, HTO MOXET
NpVYBECTU K BOCMIAMEHEHUIO MbINN Unn
napos.

B) Bo Bpema paboTbl C 9/1€KTPOUHCTPYMEH-
TOM He gonyckaiTe 65113ko K Bawemy
paboyemy mecTy AeTeil U NOCTOPOHHUX
nuu. MNpu oTBNeYeHun Bbl MoXeTe NoTepATb
KOHTPOSIA HaZ, 3NEKTPONHCTPYMEHTOM.

2) 3AnektpobesonacHoCTb

a) litencenbHaA BUNIKa 9NeKTPOUHCTPYMEH-
Ta AOJKHA NOAXOAUTH K LITEencesbHOW
po3eTke. Hukoum o6pa3om He U3MeHAWTE
wiTencenbHyto BUNKY. He npumeHsaite
nepexoaHbIX WUTEKEPOB ANA ANIEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alMTHbIM 3a3eMJIeHUeM.
HenameHeHHble WwrencenbHbIe BUNKU 1 NOJ-
XogAulme wrencesibHble PO3ETKN CHMXXAKT
PYCK NOPaXkeHUA aNeKTPOTOKOM.

6) MpepoTBpalyanTe TeNnecHbI KOHTaKT C
3a3eMJIeHHbIMMW NOBEPXHOCTAMM, KakK TO, C
Tpy6amu, aneMeHTaMy OTOMNJEeHUA,
KYXOHHbIMM NIUTaMm U XOJI0AUSIbHUKaMM.
Mpw 3a3emneHnn Baluero Tena nobilwaeTcA
PYICK MOpaXkeHUs 31EKTPOTOKOM.
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B) 3awmwanTe 3N1€KTPOUHCTPYMEHT OT
AO0XAA U CbIPOCTU. MNPOHVKHOBEHME BOAbI B
QNIEKTPOUHCTPYMEHT NOBbIWAEeT PUCK nopa-
XKEHWA 3MEKTPOTOKOM.

He ponyckaetca ucnonb3oBartb 3/1€KTPO-
Kabenb He MO Ha3Ha4YeHUIo, Hanpumep,
AJIA TPAHCNOPTUPOBKU UJIU NMOABECKU
9NEeKTPOUHCTPYMEHTa, UNn ANA OTKII0-
YEeHUA BUJIKU OT LUTENCESIbHOW PO3ETKM.
Sawmuiante kabenb oT BO3aenNcTBUA
BbICOKUX TemMneparTyp, Macra, oCTpbIxX
KPOMOK UJi1 NOABWKHbIX YacTeW anek-
TPOUHCTPYMeHTA. [10BpeXAEHHbIV 1in
CXJIECTHYThIN Kabenb NoBbILAET PUCK
nopa>keHnA 3NEKTPOTOKOM.

n) Mpwu paboTe ¢ 351EKTPOUHCTPYMEHTOM NMof,
OTKpPbITbIM He6oM NpuMeHAUTe Kabenu-
YANUHUTENU, KOTOpbIe NPUroAHbI TAKXKEe U
AnAa pabotbl noA OTKpbITbIM He6om. [Mpu-
MeHeHWe NpUroAHoro Ana paboTbl Noa oT-
KPbITbIM HE6OM Kabena-yannHUTeNA CHu-
XaeT PUCK NOPaXKeHNA ANeKTPOTOKOM.

e) Ecnu HeBO3MOXXHO u3bexaTb NpumeHe-
HUA 3NEKTPOUHCTPYMEHTa B CbIPOM
nomeLleHum, To ycTaHaBnIMBanuTe BbIKIIIO-
yaTenb 3alMTbl OT TOKOB NMOBPEXAEHUA.
MpyMeHeHue BbIKNO4aTena 3awmTbl 0T
TOKOB NOBpPeXOeHNA CHUXXaeT PUCK 3fieK-
TPUYECKOro NopaxKeHuA.

r

~

3) BesonacHocTb niogen
a) byabTe BHMMaTenbHbIMU, CNeauTe 3a Tem,

yTo Bbl genaete un npoaymaHHO Ha4u-
HaWTe paboTy C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM.
He nonb3yinTecb aN1eKTPOMHCTPYMEHTOM B
ycTanom cocToAHUU Unu, ecnu Bbl
HaxoauTecb noa BIMAHUEM HAPKOTUKOB,
CMUPTHBIX HAaNMUTKOB UK nekapcTs. OanH
MOMEHT HEBHUMATENbHOCTM Npu paboTe ¢
3M1EKTPOMHCTPYMEHTOM MOXET NMPUBECTU K
Ccepbe3HbIM TpaBMam.

6) MpumeHAnTe cpeacTBa UHAUBUAYASIbHbIN
3almThl U BCEraa 3awmnTHbIe OYKU.
Vicnonb3oBaHune cpeacTB UHANBUAYANbHOM
3alWunThl, KaK To, 3alMTHON Macku, obyBu Ha
HecKosb3ALLel NooLBe, 3aLUMTHOrO LWema
U CPeACTB 3alyThbl OpPraHoB Cryxa B 3aBu-
CMMOCTM OT BMAA paboTbl ANEKTPONHCTPY-
MEHTa CHWXKAaeT PUCK MOJSTyYEHNA TPaBM.

28 | Pycckuin
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B) MpepoTBpalwanTe HeNnpegHaMmepeHHoe
BKJIIOYEHUE aneKTpouHcTpymeHTa. MNepen
NOAKIIOYEHUEM 3NIEKTPOMHCTPYMEHTa K
9NEeKTPONUTaAHUIO U/MNN K aKKYMYNATOpPY
y6eautech B BbIK/IIO4EHHOM COCTOAHUMN
9NeKTPOUHCTPYyMeHTa. Ecnv Bbl npu Tpan-
CMOPTMPOBKE 31EKTPOUHCTPYMEHTa Aep-
XKNTe nanew Ha BbIKtoYaTene unm BKIo-
YeHHbIN 9NEKTPOMHCTPYMEHT NoaknioyaeTe
K CeTU MUTaHWA, TO 3TO MOXET NPUBECTU K
Hec4acTHOMY crnyuyato.

Y6upaiite ycTaHOBOUYHbIA UHCTPYMEHT
WU raevyHble K4 Ao BK4YeHnAa
9NEeKTPOUHCTPYMEHTA. VIHCTpYMEHT nnu
KIKOY, HAXOAALWMINCA BO BpaLlatoLlenca
4acTu 3NEeKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET
NpUBECTU K TPaBMam.

r

~

n) He npuHumaiTe HeecTecTBeHHOE NOJIO-
>XeHue Koprnyca Tena. Bcerga saHumanite
VCTOﬁHMBoe nosioXkeHue u aepxxute
Bcerga paBHoBecue. bnaroaapa stomy Bbl
MOXeTe Jlyylle KOHTPONMPOBaTb 3N1EKTPO-
MNHCTPYMEHT B HEOXXUAAHHBIX CUTYyaUUAX.

e) Hocute noaxopAalwyto pabouyto oaexay.
He HocuTe WMpOKYIO ofexay u ykpa-
WweHuA. [lep>xute BONoChbl, oaexnay u
pyKaBuLbl BAANU OT ABUXYLIUXCA YacTen.
LLinpokana ofexaa, ykpalleHuA unv AfIMHHble
BOJIOCbI MOTYT 6bITb 3aTAHYTHI Bpa-
LLAIOLWMMUCA HaCTAMM.

) Mpy HaNMYUM BO3MOXXHOCTU YCTAaHOBKM
nblfieoTcachbiBaoOLUX U MblIec60pPHbIX
YCTPOIACTB NpoBepAiiTe X NpUucoeau-
HeHue 1 NpaBUJIbHOE UCMOJIb30BaHue.
MpuMeHeHe NblfeoTcoca MOXET CHU3UTb
0MacHOCTU, CO3AaBaeMbIe Mblbio.

4) BepexxHoe u nNpaBubHOe obpalieHne n

Mcnonb3oBaHWe 3IEKTPOMHCTPYMEHTOB

a) He neperpy>xaiTe a/1IeKTPOUHCTPYMEHT.
Wcnonb3yinte anAa Balew paboTbl npea-
Ha3Ha4yeHHbIW AJA 9TOro 3NIEKTPOUHCTPY-
MeHT. C MoAXoAALMM 3NIEKTPONHCTPYMEH-
ToM Bbl paboTaeTe nyylie n HagexHee B
yKa3aHHOM JAuanas3oHe MOLHOCTMU.

6) He pabotaiiTe ¢ 3/1eKTPOUHCTPYMEHTOM C
HeucnpaBHbIM BbIK/o4aTenem. neKTpo-
MHCTPYMEHT, KOTOPbIN He noanaeTcaA
BKJTIOYEHMNIO UMW BIKITIOYEHUIO, OMaceH 1
[OMKEH BbITb OTPEMOHTVPOBAH.

B) [lo Hayana HanagkKu 3N1eKTPOUHCTPY-
MeHTa, 3aMeHbl NPUHaANIeXXHOCTEN UNU
npekpaieHusa paboTbl OTKIO4alTe WTen-
CenbHYI0 BUIIKY OT PO3eTKU ceTu n/unu
BbIHbTE aKKyMYynATOp. OTa Mepa npenoc-
TOPOXXHOCTV NpefoTBpallaeT HenpeaHame-
PEHHOE BKITIOYEHME 3NTEKTPOMHCTPYMEHTA.

r) XpaHuTe Heucnosib3yemble ANIEKTPO-

MHCTPYMEHTbI HeAOCTYyNHO ANA aeTei. He

pa3speluaiTe NOfIb30BaTbCA 3NTEKTPOUH-

CTPYMEHTOM JIULIAM, KOTOPbIE HE3HAKOMbI
C HUM UM He YUTaNM HaCTOALUMX UHCTPYK-
LMiA. ONeKTPOUHCTPYMEHTbI ONacHbI B pyKax

HeOMNbITHbIX NAU.

n) TwaTtenbHO yXaXKMBaiiTe 3a 371eKTPOUH-
cTpymeHToM. MpoBepAiTe 6e3ynpeyHyio
(hYHKLUUIO U XOA ABUXKYLUMXCA YacTen

31eKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBME MOJIO-

MOK uUnu noape)K.quuﬁ, oTpuuaTesibHO

BIIMAIOLLMUX Ha (DYHKLMIO SNIEKTPOUHCTPY-

MeHTa. NMoBpeXXAeHHbIe YacTu AOJDKHbI
6bITb OTPEMOHTMPOBaHbI A0 UCNONb30-
BaHMWA 3NeKTpoMHCTpyMmeHTa. [1noxoe
06Ccny>KMBaHNe 3NMeKTPOUHCTPYMEHTOB
ABMAETCA MPUYMHON BOSbLLIOrO Yncna
Hec4acTHbIX Cry4aes.

e) Aep)kuTe pexkylymin UHCTPYMEHT B 3aTo-

YEHHOM M YMCTOM COCTOAHUU. 3260TIMBO

YXOXKEHHbIE PEXYLLUME MHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLIMMM KPOMKAMM Pexke
3aKMMHUBAIOTCA U WX Nlerye BECTW.

) MpumeHAUTE 3NIEeKTPOUHCTPYMEHT, NpU-
HaAneXXHocTH, paboune MHCTPYMEHTbI U
T.M. B COOTBETCTBUM C HACTOALLMMM
MHCTPYKUUAMU. YUnTbIBaTE Npu 3TOM
paboumne ycnoBuA n BbINOJIHAEMYIO
paboTy. Vicnonb3oBaHne 3NeKTPOUNHCTPY-
MEHTOB AN1A HENPeAyCMOTPEHHbIX paboT
MOXET MPMBECTM K OMacHbIM CUTyaLmMAM.

5) Cepsuc

a) PemoHT Balllero afieKTpouHCTPyMeHTa
nopyu4anTe ToNIbKO KBanupuumpo-
BaHHOMY MepcoHarny U TONbKO C Npu-
MEHEHMEeM OPUrMHaNbHbIX 3anacHbIX

yacten. OTum obecneymBaeTCA COXPaHHOCTb

6e3onacHocTn QNEKTPOUHCTPYMEHTA.

CneuudnyHbie ans
3J1IeKTPOUHCTPYMEHTA
yKa3aHuAa no 6eaonacHocCTu

»

Mpwu paboTe ¢ yaapHbIMU Apenamu
Mcnonb3oBaTb NPOTUBOLIYMbI. BoaaelicTere
LymMa MOXeT NPUBECTM K noTepe cryxa.

MpumeHAiiTe NOCTaBNAEMYIO C 95IEKTPO-

WUHCTPYMEHTOM AONOJIHUTEJIbHYI0 PYKOATKY.

[MoTepA KoHTpONA Hag QNIEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXeT NpmMBecTU K TpaBMam.
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» [pumeHsAlTe COOTBETCTBYIOLME
MeTansonuckaTenu AnA HaxoXXAeHus
CKPbITbIX CUCTEM CHaGXXeHUA UK
obpalyanTecb 3a CNpaBKON B MECTHOE
npeAnpuATME KOMMYHanbHOro cHabXeHus.
KOHTaKT ¢ aneKTponpoBOAKOWN MOXET NPUBECTYH
K Moxkapy U NopaXKeHuio aNEKTPOTOKOM.
MoBpexaeHue razonpoBoa MOXeT NPUBECTU K
B3pbiBy. MoBpexaeHWe BoaonpoBoaa BeLeT K
HaHeceHVio MaTepuasnbHoro yuiepba.

» Tpu 6nokupoBaHumn paboyero UHCTPyMeHTa
HemMeANeHHO BbIK/o4YaTb
9NIeKTPOUHCTPYMEHT. ByabTe rotoBbl K
BbICOKUM peaKLMOHHbIM MOMeHTaM,
KOTOpble BeayT K obpaTHoMy yaapy. Pabouunin
MHCTPYMEHT 3aenaeT:

— NpW Neperpy3ke 3NeKTPONHCTPYMEHTa unm
— Npy NepekawmBaHun obpabaTbiBaeMoi
petanw.

> [lep>XuTe aNEeKTPOUHCTPYMEHT TOJIbKO 3a
M30NUpPOBaHHblE NOBEPXHOCTU PYKOATOK,
ecnu Bbl BbinonHAeTe paboTbl, NPU KOTOPbIX
paboynini UHCTPYMEHT MOXKEeT nonacTb Ha
CKPbITYIO 9JIEKTPONPOBOAKY MIN Ha
COOCTBEHHbIW WHYP NOAKIOYEHUA NUTaAHUA.
KOHTaKT ¢ TOKOBeAyLUMM MPOBOAOM CTaBUT MOJ,
HanpAXeHVe Takxe MeTanImyeckme 4actm
3MEKTPOMHCTPYMEHTA 1 BEAET K MOPa>KEeHUIO
3NEKTPUHECKMM TOKOM.

» [Mpu paboTe aNeKTPOUHCTPYMEHT BCeraa
HaAEeXXHO Aep)kaTb 06eMmmn pykamu, 3aHAB
npeABapuTeNibHO YCTONYMBOE MOJIOXEHMe.
[iBymA pykamu Bel paboTaeTe 6onee HaaexHo ¢
3NEKTPOVNHCTPYMEHTOM.

» KpenneHue 3arotoBKu. 3arotoBka,
yCTaHOBJIEHHaA B 3a>KUMHOE MnpucnocobnexHne
Unn B TUCKK, yaep>xmBaeTcA 60nee HaaexxHo,
yeMm B Bawew pyke.

» He obpabartbiBaiTe MaTepuanbi ¢
conepyxaHuem acbecta. AcbecT cuntaeTcA
KaHLeporeHom.

> [MpumuTe Mepbl 3alMTbl, €CNIN BO BpeMA
pab60Tbl BO3MO)XHO BO3HUKHOBEHWE BpeaHOMN
ANA 300pOBbA, FOPIOYEn UK B3pbisoonac-
HOM NblnK. Hanpumep: HekoTopble BUAbI Nbinn
CYMTalOTCA KaHLeporeHHbIMu. Monb3yiTech
NPOTUBOMbINEBbLIM PECMIPATOPOM U MpUMe-
HANTE 0TCOC MbINW/ONWUMIOK NPU HaNU4Un
BO3MO>XHOCTM NMPUCOEANHEHNSA.

» [epxxute Bawe pabouyee mecto B UMctore.
Cmecu maTepuranoB oco6eHHO onacHbl. Mbinb
JIErKOro MeTanna MoXeT BOCNIaMEeHUTLCA U
B30pBaThCA.

» BbDKAaTb NOJIHYIO OCTAHOBKY 31EKTPO-
MHCTPYMEHTA M TOSbKO MOCIIe 3TOro Bbli-
NyCTUTb €ro U3 pyK. Pabounii UHCTPYMEHT
MOXEeT 32eCTb M 3TO MOXET MPUBECTY K NoTepe
KOHTPOJSIA HaJ, 3N1EKTPOUHCTPYMEHTOM.
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» He pabotaiiTe ¢ 3/IeKTPOUHCTPYMEHTOM C
NoBPEeXAEHHbIM WWHYPOM nuTaHuA. He
KacanWTeCb NMOBPEXAEHHOrO LWHYpa,
oTcoeAUHUTE BUJIKY OT LUTENCEsNbHON
pPO3eTKM, ecnu WHYp Obly NOBPEXAEH BO
BpemA paboTbl. [oBpexaeHHbIn Kabenb
NOBbILLIAET PUCK NOPAXXEHNA NIEKTPOTOKOM.

OnucaHue pyHKLMHU

MpouTuTe BCe yKa3aHUA U UHCTPYK-
LMK No TexHuke 6esonacHocTu. Yny-
LLEeHWA, OOMYLLIEeHHbIe Npy cObAEeHUN
YyKa3aHU 1 MHCTPYKLWIA N0 TeXHUKE
6e30MacHOCTM, MOTYT CTaTb NMPUYUHOW
3MEKTPUHECKOro NopaXkeHus, noxapa
N TAXeEebIX TPpaBM.

NMpumeHeHne NO Ha3HaA4YeHUIO

HacToAwwmii 3NeKTPOUHCTPYMEHT npeaHasHaveH
ANA YAAPHOTO CBEP/IEHUA B KUpnnye, 6eToHe 1
KaMeHHOI nopoae, a Takxe LA CBepneHus
[PEBECUHbI, METasIfIoB, KePamMuKu 1
CYHTETUYECKMX MaTepurasoB.
ONEKTPONHCTPYMEHTbI C 3NIEKTPOHHBLIM
perynupoBaH1eM 1 npasbIM — NEBbIM
HarnpasfieHUAMU BPALLEHVA MPUroAHbI Takxe ANA
3aBMHYVBAHWA BUHTOB M Hape3aHuA pesbObl.

N3o6parkeHHble cocTaBHbIE YacTu

Hymepauua cocTaBHbIX YacTew BbIMONHEHA Mo
N300paxKeHnIo Ha CTpaHuLe C UNNIOCTPaLMAMU.
1 BbICTPO3aXXMMHOW CBEPUSIbHbIVA NAaTPOH
2 [NepenHAnA runb3a
3 3agHAA runb3a
4

MepeknioyaTtenb «cBepneHne/yaapHoe
cBepreHue»

KHonka chmkcupoBaHvA BelkntoyaTena
BbikntovaTens

MepekntoyaTenb HanpaeBneHns BpaLleHnA
KHoMKa ycTaHOBKU OrpaHnymMTens rinybuHbl

BapalukoBbIi BUHT ANA YCTAHOBKU
[LONOJSTHUTENBHOW PYKOATKM

10 [JononHuTenbHas pykoATKa™*

11 Orpanununtens rnybuHbl*

12 YHuBepcanbHbI fepxaTtens 6ut-Hacapok ™
13 But-Hacagka™

© o ~NO O

*V|306pa)KeHHble W onucaHHble NpUHaanNe>XHocTu He
BXOAOAT B cTaHAapTHblﬁ KOMMJIEKT NOCTaBKMW!.
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TexHun4yeckune gaHHble

YnaapHaa gpenb

MpeameTHbIN Ne

MoTpebnAaeman MOLHOCTb, HOMUHaNbHanA
OTanaBaemas MOLHOCTb

Yucno o60poTOB XONOCTOro X04a
HomMuHanbHoe yncno o6opoToB

Yucno ynapos

HomuyHanbHbIV BpalaioLwyin MOMEHT
MoMeHT BpaLleHnA Npu MakcumanbHom
0oTAaBaeMol MOLLHOCTH

[NpaBoe/neBoe HanpaBneHne BpaLleHns
LUenka wnuHaena

[nameTp cBepneHuA, Makc.

— 6eToH

— cTanb

— [OpeBecuHa

[nana3oH 3a>kuma CBepsfIMibHOro naTpoHa
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01/2003
CTeneHb 3almnTbl OT ANIEKTPUYECKOr0 NopaXkeHns

‘ ég OBJ_BUCH-410-001.book Page 31 Tuesday, May 8, 2007 3:27 PM

PSB 500 RE PSB 550 RE

3603 A26 0.. 3603 A26 0..

BT 500 550
BT 228 270
MUK 50-3000 50-3000
MUK’ 2380 2246
MUH! 48000 48000
Hm 0,9 1,2
Hm 7,5 7,5

) )

MM 43 43
MM 18 13
MM 10 10
MM 20 20
MM 2,0-13 2,0-13
Kr 1| 153 1,5
@/ @/

[aHHble eCTBUTENbHbI AJ1A HOMUHANbHbBIX HanpAXXeHun 230/240 B. [na 6onee HU3KMX HanpAXEHU 1 crneumnanbHbIX
BWAOB UCMOMHEHUA ANA OTAESbHbIX CTPaH 3TV AaHHblE MOTYT U3MEHATLCA.
Mo>xanyncTa, yuntbiBanTe NpeAMeTHbI HOMEP Ha TUNOBOW Tabnuyke Bawero anekTponHcTpymeHTa. Toprosblie
0603HaYeHNA OTAEMbHbIX ANIEKTPOVHCTPYMEHTOB MOTYT U3MEHATLCA.

3anaBneHue o cootBetctBun (€

C NonHom 0TBETCTBEHHOCTbLIO Mbl 3afABNAEM, YTO
HacTosALlee U3aenue COOTBETCTBYET HUXKeCHe-
OyOLWMM CTaHAapTam UM HOPMaTUBHBIM [OKY-
MeHTam: EH 60745 cornacHo nonoXeHnAam
OupekTns 89/336/EQC, 98/37/EC.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

. ot 1V %0’%@

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

[aHHble no wymy n BU6paumm

13MepeHuA BbINOMHEHbI COrMacHO CTaHaapTy
EH 60745.

A-B3BELUEHHbI YPOBEHb LLIyMa UHCTPYMEHTa cocTa-
BNAeT, TUNN4HO: ypOBEHb 3BYKOBOIro AaBneHnA

97 nb(A); ypoBeHb 3ByKoBOM MoLHocTM 108 oB(A).
HepoctoBepHocTb K= 3 ab.

MpumeHAliTe cpeacTBa 3aliMTbi OpraHoB cryxa!

O6wme 3HaveHns Bubpaumn (BEKTopHaA cymma
Tpex HanpasfneHun), onpeaenieHHble CornacHo
EH 60745:

CBeprieHne B MeTasnne: 3HayeHre ammccum
KonebaHua a, = 4,7 M/c?, HeJOCTOBEPHOCTb

K=1,5wm/c?,

yAapHoe ceepreHne 6eToHa: 3HaveHne aMmccnn
KonebaHnA a, = 24,2 M/c?, HeLOCTOBEPHOCTb

K=2,0wm/c?

3aBMHYMBaHNE: 3HaYeHMe aMMCCN KoneBaHmA
an < 2,5 M/c?, HefocToBEpHOCTb K = 1,5 M/c?.

& NPEOYNPEXXOEHVE

[MpvBeaeHHbIN B HacToA-
LLIMX UHCTPYKLMAX YpO-

BEeHb BMOpaLum 3aMepeH B COOTBETCTBUM C HOp-
MWpPOBaHHbIM B cTaHdapTe EH 60745 meTtoaom
N3MEPEHNA 1 MOXET BbITb UCMONb30BaH AnA
CPaBHEHWA MHCTPYMEHTOB.
YpoBeHb BMbpauuy MoXeT N3MEHUTLCA B COOT-
BETCTBUM C 9KCNIIyaTaumen SNeKTPOMHCTPYMEHTa n
B HEKOTOPbIX CMy4anAX NpPeBbICUTb YKa3aHHOe B
HaCTOALLUMX MHCTPYKLMAX 3Ha4eHne. Harpyska oT
BM6paummn MoXeT BbITb HeJOOLIEHEHA, eCn dneK-
TPOVHCTPYMEHT ByAeT perynAapHO NPUMEHATLCA
Taknm o6pasom.

YkasaHue: [1nA TOYHOW OLEHKM Harpy3ku oT Bubpa-
LMK, B Te4YeHne onpeaeneHHoro pabo4ero BpemMeHrm,
cnenyeT TakXe y4UTbiBaTb U BPEMA, KOTr4a UHCTPY-
MEHT BbIKJ/IIOYEH UMW BKITIOYEH, HO AEeACTBUTENIbHO
He BbINOMHAET paboTbl. OTO MOXET 3HAYUTENbHO
CHWU3WTb HarpysKy OT BMbpauum B Te4eHne obLiero
paboyero BpemeHm.
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C6opka

» [o Hayana pa6oT no o6cny>xmBaHuio u
HaCTPOWKE 3NIEKTPOUHCTPYMEHTa
oTCOoeaAVHANTE BUJKY LUHYpa ceTu oT
WITenceNbHOW PO3eTKU.

JononHuTenbHaA pyKoATKa
(cm. puc. A)

» MpumeHAnTe Baw 3n1eKTPOUHCTPYMEHT
TONbKO C AOMNOJIHUTENbHOW pyKoATKoMn 10.

Bbl MOXXeTe gononHMTEeNbHY pyKoAaTKy 10
NOBEpPHYTb B NMtoH0e MNONOXeEHNEe, YTObbl OCTUYb
HaAeXHYI0 1 HEYTOMAAIOLLYIO paboyyto No3nLmIO.

[MoBepHyTb 6apallKOBbIA BUHT YCTAHOBKM
[OMONMHUTENBHOM PYKOATKM 9 NpOTUB 4acoBoun
CTPenKu 1 noBepHyTb pyKoATKy 10 B xenaemyto
nosuumio. 3aTemM Kpernko 3aTAHyTb 6apallkoBbIi
BVHT 9 B HanpaBneHUn YacoBOW CTPENKM.

YcTtaHoBKa rnybuHbl cBepsieHuA (cMm. puc. A)

Ynopom riny6uHbl 11 MOXHO yCTaHOBUTbL XXenaemyto
rnybuHy ceepnennsa X.

HaxxaTb Ha KHOMKy yCTaHOBKM yropa rny6uHbl 8 n
BCTaBUTb YMOpP B AOMOMNHUTESNbHYO pyKOATKY 10.

Pucnerve Ha orpaHnuuntene rny6uHbl 11 gomxHo
6bITb 06paLLEHO HaBEpX.

BbITAHYTb yNop rny6uHbl Tak, 4Tobbl pacCCTOAHNE OT
BEpLUMHbI CBepna [0 KoHua ynopa riy6uHbl cooT-
BETCTBOBAIO >kenaemown rnybuHe ceepnexuva X.

3ameHa paboyero MHCTpymMeHTa
(cm. puc. B)

BbICTPO3a)KUMHOWN CBEP/IUSIbHbIA NaTPOH
Kpenko oxsaTute 3a4HION0 runb3y 3
6bICTPO3aXXMMHOrO NatpoHa 1 pyKom 1 NoBepHUTE
nepeaHioo rmnb3y 2 B HanpasfieHne @ HaCTOMbKO,
4TO6bI MOXKHO 6bIS10 BCTABUTb pabouni
WHCTPYMEHT. BcTaBbTe MHCTPYMEHT.

Kpenko nepxwuTe 3afHI0I0 rmnbay 3
6bICTPO3aXXMMHOr0 NaTpoHa 1 1 NOBEpHUTE PyKoW C
yCcunuem nepeaHiolo rmnb3y 2 B HanpasneHun @.

WHcTpymeHTbl ANA 3aBUHYMBaHUA

[Mpy NpuMeHeHn oTBEepPTOYHbIX Hacadok 13
NPUMEHANTE BCerga yHuBepcasnbHbIn aepxaresnb
12. MNprMeHANTE TONbKO OTBEPTOYHbIE HAcaaku ¢
pasmMepamMu rofioBK1 BUHTA.

[nA 3aBMHYMBaHMA yCTaHaBVMBaWTe
nepeksoyaTesb «CBeprieHne/y japHOe CBEPrieHne»
4 Bcerpa Ha CMMBOJ «CBEPIEHNE».
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CmeHa CBepJsinibHOro naTpoHa

» Ha anekTpouHcTpymMeHTax 6e3 pukcaTopa
CBEepJIUNIbHOrO WNMHAENA NaTPOH AOMMKEeH
6bITb 3aMeHeH B CEPBUCHOM MacTepcKou Anda
9NeKTPOUHCTpYyMeHToB Bosch.

CBepJ/iMsIbHbIV NaTPOH AOJIXKEH ObITb
3aTAHYT C MOMEHTOM 3aTAXKM
npuénusutesbHo B 6-8 Hm.

PaboTa ¢ MHCTPpYMEHTOM

BknroyeHue ANIEKTPOUHCTPYMEHTa

» YuutbiBaWTe HanpAXeHue ceTu!
Hanpsa)xeHne UCTOYHMKA TOKA AOIHKHO
COOTBETCTBOBATb AAaHHbIM Ha TUMNOBOMN
Tabnuyke aNeKTPOUHCTPYMEHTA.
AneKTPOUHCTPYMEHTbI Ha 230 B moryT
paboTaTb Tak>xe U npu Hanps>xeHuu B 220 B.

YcTtaHOBKa HanpaBrieHUA BpalleHuA

(cm. puc. C-D)

BbikntoyaTenem HanpaBneHwA BpaweHna 7 MOXHO
W3MEeHATb HanpassieHne BpalleHnAa
3MEeKTPOVMHCTPYMeHTA. [Mpn BXXaToOM BbIKNto4aTene
6 370, 0AHAKO, HEBO3MOXXHO.

MpaBoe HanpasneHue BpaweHUA: [na
CBEpPJIEHNA 1 BBUHYMBAHWA LUYPYMNOB OTXaTb
nepeksnoyaTesb HanpaseHVA BpaLleHnA 7 Haneso
[o ynopa.

JleBoe HanpaBneHue BpaweHua: [nA
BblBOPaYMBaHNA BUHTOB/LLYPYNOB U OTBUHYMBAHNA
raek oTxaTb NnepeksoyaTesib HanpaBfeHnA
BpallleHnA 7 Hanpaso [0 yrnopa.

YcTaHoBKa pexxuma paboTbl
CsepneHue u 3aBUHYMBaHWe

ﬁ YCTaHoBUTE NepeknioyaTens 4 Ha CUMBOST
«CBEpreHmne».

YnapHoe cBepneHue

I YCTaHOBUTb NepekstoyaTesb 4 Ha CUMBON
«y[apHoe cBepneHue».

MepekntoyaTens 4 UKCUpyeTca n MOXeT BbITb
3a4eNCcTBOBaH Npu BpallatoLemca MoTope.

BknioyeHue/Bbikl04EeHUE

[InA BKNIOYEHUA ANEKTPOUHCTPYMEHTA HaXkaTb Ha
BblK/tO4aTeNb 6 U AepXKaTb ero BXaTtbiM.

[na comkcupoBaHua BbikNovaTena 6 Bo
BKJ/TIO4YE€HHOM MOJIOXXEHUN HaXMUTE KHOMKY
durKenposaHua 5.
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[InA BbIKMIOYEHUA 3NEKTPOUHCTPYMEHTa
OTNyCTUTE BbIKNOYaTenb 6 nnu, ecrnm oH 6bin
3ahmkcmMpoBaH KHOMKOW hkcmMpoBaHua 5,
HaXXMWTE 1 OTNYyCTUTE BbIKNtoYaTens 6.

YctaHoBKa uucna o60poToB U yaapos

Bbl MOXXeTe 6eccTyneH4yaTo peryampoBaTb YACIO
060pOTOB BKIMIOYEHHOTO 3MTIEKTPOMHCTPYMEHTA, U3-
MEHAA ANA 9TOro yeunue HaxxaTua BbiknodaTena 6.

Jlerkoe HaxaTue Ha Bbiko4aTenb 6 BKnoyaeT
HU3KOoe Yncno 060poToB 1 yaapos. C yBenmyeHmem
CUIbl HAXKATWA YNCNo 060POTOB U yAAPOB YBENNYM-
BaeTcA.

YKa3aHuA no npumeHeHuo

> YcTaHaBnuBalTe 3N1IeKTPOUHCTPYMEHT Ha
BUHT/LIYPYN UM Faky TOJNIbKO B BbIKJI0-
YeHHOM cOCTOAHUMU. Bpalatowmeca paboyve
MHCTPYMEHTbI MOTYT COCKasb3HYTb.

[Mocne npoaomknTensHOM paboTbl C HASKUM
4Mcnom 060pPOTOB ANEKTPOVHCTPYMEHT crieyeT
BKITIOYUTb I'IpI/I6J'II/I3I/ITeJ'IbHO Ha 3 MWHYTbI Ha
MaKcuMarnbHoe 4Y1cno 060poTOB Ha XONOCTOM XOAY
ONA OXnaXKAeHuA.

Texobcny)xuBaHue U cepBUC

TexobcnyXXuBaHue U OYUCTKA

»> [lo Hayana paboT no o6¢cny>xmsaHuio n
HacTpPOMKe 3NIeKTPOUHCTPYMEHTa
oTCOoeAUHANTE BUJIKY LUHYpa CeTn OoT
WITENCeNbHON PO3ETKMU.

» [OnA obecne4yeHUA Ka4eCTBEHHOWN U
6e3onacHou paboTbl cneayeT NOCTOAHHO
coaepXaTb 3IEKTPOUHCTPYMEHT U
BEHTUNALMUOHHbIE NPOPEe3n B HACTOTE.

Ecnu aneKTpoMHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TLaTeNb-
Hble MeTOAbl M3rOTOBMEHWA U UCTIbITAHWA, BEIMAET
13 CTPOA, TO PEMOHT CneayeT NPpov3BOANTL CUnamm
aBTOPU30BaHHOW CEPBUCHON MacTepCcKon ANA
ANEKTPONHCTPYMEHTOB (hrpMbl BoLw.

MoxxanyncTa, Bo BCex 3anpocax 1 3akasax Ha 3ar-
YacTu obA3aTesNibHo ykasbiBanTe 10-pa3pAaHbIi
npeAMETHbIN HOMEep Mo TUMOBOW Tabnnyke
3NEKTPOVHCTPYMEHTA.

CepBUC U KOHCYJIbTaLMOHHbIE yCnyru

MoHTaXHbIe HepTeXxu 1 nHdopMaLmm No 3anacHbIM
YacTAm Bbl HanpeTe B VIHTepHeTe Ha cTpaHuue:
www.bosch-pt.com

Poccua

00O «PobepT Boww»
129515, Mocksa, yn. Akagemvka Koponesa, 13

© e +7 (0)495 / 9 35 88 06
© +7 (0)495 / 9 37 53 64
DAKC .+ v o eeeeee +7 (0)495 / 9 35 88 07

00O «PobepT bowwu»

198188, CankT-leTepbypr, yn. 3anuesa, 41

© . +7 (0)8 12/7 84 13 07
DPaKC. ..o +7 (0)812/7 84 13 61

00O «PobepT bowwu»

630032, HoBocnbupck, Fopckuin MMKpopanoH, 53,
© e R +7 (0)38 33 /59 94 40
PaKC. ..o +7 (0)38 33 /59 94 65

00O «PobepT bowwu»

620017, EkaTepuHbypr, yn.®poHToBbIX 6pUrag, 14,
© ... ¥ LY ... +7 (0)343 /36586 74
Gakc M. ¥ L% ... .. +7(0)343/3787928

Agnpeca pervoHanbHbIX rapaHTUAHBLIX CEPBUCHBIX
LIEHTPOB YKasaHbl B rapaHTUMHOWN KapTe, BblaaBae-
MOV Npu NOKYMNKe MHCTPYMEHTa B MarasmHe.

Benapycb

ACL YI-18

220064 MwuHck, yn. KypyatoBa, 7

@ +375 (0)17 /21029 70
PakC. . ... +375 (0)17 /2 07 04 00
YTunusauma

OTCny>XuBLUME CBOW CPOK 3JIEKTPOUHCTPYMEHTI,
NPUHAANEXHOCTY 1 YNaKoBKM CrieayeT cAaBaTh Ha
3KOMOTMYECKM YMCTYIO PELMPKYSIALIMIO OTXOLOB.

Tonbko anA ctpaH-4yneHos EC:

He BbibpacbiBanTe 3MEKTPOUHCTPY-
MEHTbI B KOMMYHaIbHbIA Mycop!
CornacHo Esponerickon [iupektuse
2002/96/EC o cTapbix aneKTpuyec-
KVX U 3NIEKTPOHHbIX MHCTPYMEHTaX 1
npubopax, a TakxXe 0 MPeTBOPEHUN
3TOV AMPEKTMBbI B HALMOHaNbHOE NpaBo, OT-
CMy>XVBLUME CBOW CPOK 3M1EKTPOUHCTPYMEHTbI
[OMXHBI OTAeNbHO cobmpaTbeA 1 caaBaTbCA Ha
3KOJIOTMYECKUN YACTYIO YyTUMN3ALMIO.

OcTaBnAem 3a co60i NpaBo Ha U3MEHEHUA.
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3aranbHi nonepeaXeHHA
ANA enekTponpunaais

A I'IOI'IEPEH)KEHHH I'Ipo‘-IMTaﬁTe BCi no-
nepea)XeHHsd i BKa3iBKU.

Heponep>xaHHA nonepeayXeHb i BKa3iBOK MOXe
NPU3BOAUTK A0 yAapy eNeKTPUYHUM CTPYMOM,
noxxexxi Ta/abo ceprnosHnx Tpasm.

[No6pe 36epiraniTe Ha ManbyTHe Li
nornepen>XeHHA i BKa3iBKM.

Mia NOHATTAM «enekTponpunan» B LUMX nonepes-
>KEHHAX Ma€eTbCA Ha yBasi enekTponpunag, Lo
npawutoe Big mepexi (3 enektpokabenem) abo Big
aKymynATopHoi 6aTapei (6e3 enekTpokabernto).

1) Be3neka Ha po6oyomy micui
a) TpumainTe cBoe poboue micLie B HACTOTi i
3abe3enyTte gobpe ocBiTNEHHA po6o4oro
MmicuA. Beanapg abo noraHe OCBITNEHHSA Ha
po60o4OMy MicLi MOXYTb NPU3BOAUTM [0
HellacHMX BUNaaKis.

6) He npautoinTe 3 enekTponpunanom y
cepenosuMLi, e icHye Hebe3neka BUGyxy
BHAC/iA0K NPUCYTHOCTi rOpIOYMX PiAvH,
rasis abo nuny. Enektponpunaam MoxyTb
nopoAXyBaTu iCKpK, Bif AKUX MOXe
3anmaTuca nun abo napwm.

B) Mip yac npautoBaHHA 3 eneKkTponpunagom
He nignyckanTe Ao po6o4oro micua aiten
Ta iHWKX nioaen. Bu moxeTte BTpaTUTH
KOHTPOnb HaA npunanom, AKLWwo Bauwa ysara
6yne BiaBepHyTa.

2) EnekTtpuyHa 6e3sneka

a) lWtencenb enekTponpunaay NoOBMHEH
nacysaTtu o posetku. He nosBonAeTbcA
wo-Hebyab MiHATK B witenceni. Ana
po6oTu 3 eneKkTponpunagamMu, Wo MarTb
3axucHe 3a3eMJIEHHA, He BUKOPUCTOBYITE
apanTepu. BukopucTtaHHa opuriHanibHOro
LTencena Ta HaNeXHoi PO3eTKN 3MEHLLYE
pU3MK yaapy eneKTpU4HUM CTPYMOM.

6) YHMKaWTe KOHTaKTY YacTei Tina i3
3a3emMJsIeHMMU NOBEPXHAMMU, AK Hanp.,
Tpyb6amu, 6aTapeAMy onaneHHA, nauTamm
Ta xonoaunbHukamu. Konu Bawe Tino
3a3emneHe, icHye 36inblueHa Hebeaneka
yAapy eneKTpu4YHUM CTPYMOM.

B) 3axuiwaiTe npunaa Bia Aoy i Bonoru.
[MonapaHHA BOAW B enekTponpunag,
36inblUye pU3nK yaapy enekTpuyHnmM
CTPYMOM.
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r) He BukopuctoByinTe Kabenb AnA nepeHe-
CEHHA enekTponpunaay, niasillyBaHHA
a6o BUTATyBaHHA LWITENCcenA 3 PO3eTKMU.
3axuwanTe kabenb Big >kapwm, onil,
rocTpux KpaiB Ta getaneu npunagy, wo
pyxatoTbceA. [owkoakeHni abo 3akpy4eHuin
Kabenb 36inbluye pUsnK yaapy enekTpudHum
CTPYMOM.

A) AnA 30BHiWHIX pobiT 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYWTE NULLE TaKWI NOAOBXXYBaY, Lo
npuaaTHUIA AnA 30BHILWHIX po6iT. Buko-
pYCTaHHA NOJOBXYBaya, WO Po3paxoBaHui
Ha 30BHILLHI pO60TK, 3MEHLLYE PU3NK yaapy
€/TeKTPUYHUM CTPYMOM.

e) Akuo He MO>KHa 3ano6irT BUKOPUCTaHHIO
enekTponpunagy y BOJIOromy
cepefoBMLLi, BAKOPUCTOBYMUTE 3aXMCHUN
astomar (Fl-). BukoprcTtaHHA 3axucHoro
aBTomara (Fl-) 3mMeHLuye pusnk yaapy
€NEKTPUYHUM CTPYMOM.

3) Besneka noaen
a) ByabTe yBaXKHUMMK, cNigKyWTe 3a TUM, O

Bu pobute, Ta po3cyanuBo NoBoAbTeCA
nig yac po6otu 3 enektponpunagom. He
KOPUCTYUTECA eneKTponpunagom, AKLLO
Bu ctomneHi abo 3HaxoauTeca nia Aieto
HapKOTUKIiB, CMUPTHUX HanoiB abo nik.
MuTb HeyBa>KHOCTi NPV KOPUCTYBaHHi
eNeKTponpuIafoM MoXxe NpM3BoAUTH A0
CEpPNO3HMX TPaBM.

6) Baaraitte ocobucTte 3axucHe cnopaa-
)XEHHA Ta 060B’A3KOBO BAAranTe 3axucHi
oKynApu. BaAaraHHA 0cobucToro 3axmcHoro
CMopAMXKEHHA, AK HaMp., — B 3a1€XHOCTI BiA,
BMUAy pPobiT — 3aXMCHOi Macku, CneuB3yTTA,
LLIO HE KOB3a€ETbCA, KaCKM Ta HaBYLLUHUKIB,
3MEHLLYE PU3NK TPaBM.

B) YHMKaWTe HeHaBMUCHOIro BMUKaHHA.
Mepw Hi> BMUKaTK eneKTponpunag B
enekTpomepexy abo BCTPOMNATY aKy-
MynATOpHY GaTapeto, 6paTy MOro B pyKu
abo nepeHOCUTH, BNEBHITbLCA B TOMY, L0
enekTponpunaa BUMKHYTUIA. TpumaHHA
nasblA Ha BUMMKaYi NiJ Yyac nepeHeceHHA
enekTponpunagy abo BCTPOMIAHHA B
pPO3eTKyY YBIMKHYTOro npunagy Moxe
npu3BOANTM 0 TPaBM.

r) Mepea TMM, AK BMUKaTU eneKkTponpunaa,
npubepiTb HanaromKyBanbHi iHCTPY-
MEHTU Ta raukoBUM KIHOY. 3HAXO4XKEHHA
Hanaro[)XyBasnbHOro iHcTpyMeHTa abo
Kntoya B getani, Wo obepTaeTbCA, MOXe
npu3BOAUTY 4O TPaBM.
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4)

) YHMKauTe HenpupoaHoro MoJIoXKeHHA
Tina. 36epiranTe cTiKe NONMIOXEHHA Ta
3aB)xau 36epirante piBHoBary. Lle o3Bo-
nmTb Bam Kpalue 36epiratv KOHTPOnb Haf
eneKTponpunanoM y HecnoaiBaHmx
cuTyauiAx.

e) Baarante npuaatHui ogAar. He BaArante
npocTopui oaAr Ta npukpacu. He nig-
cTaBNAWTE BOJIOCCA, OAAT Ta pyKaBuLi Ao
AeTanen npunaay, Wo pyxawTbcA. MNpo-
CTOpUIA OAAr, AOBre BOMOCCA Ta Npukpacu
MOXXYTb MonazaTti B AeTani, Lo pyxatTbecA.

)K) AKLLO iCHY€E MOXXNIMBICTb MOHTYBaTH
NUNOBIACMOKTYBasnbHi abo nunoynosnio-
BaJsibHi NPUCTPOI, NepeKoHauTecA, Wob
BOHU Bynu nobpe nip’eaHaHi Ta npaBub-
HO BUKOpUCTOBYBanucA. BukopuctaHHa
NUOBIACMOKTYBaIbHOTO MPUCTPOLO MOXE
3MEeHWNTN Hebes3neku, 3yMOBIEHI MUIOM.

MpaBunbHe NOBOMAXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA

enekTponpunagamm

a) He nepeBaHTaxxyinTe npunaa. Bukopucro-
BYWTe Takuil npunaga, Wo cnewianbHO
npu3Ha4yeHuin AnA BianosigHoOi poboTu.
3 npuaaTHUM Npunaaom Bu 3 MeHwum puan-
KOM OTpUMaETe Kpalli pe3ynbTat poboTu,
AKLWO ByaeTe npauoBaTi B 3a3Ha4eHOMyY
AianasoHi MOTY>XHOCTI.

6) He kopucTyinTecsa enekrponpusagom 3
MOLWKOKEHMM BUMUKa4eM. EnekTpo-
npunag, AKUA He MOXHa YBIMKHYTU abo
BUMKHYTU, € HeHe3neyHUM i noro Tpeba
BiApEeMOHTyBaTH.

B) Mepep TUM, AK peryniosBaTw Wo-Hebyab Ha
npunapgi, MiHATU npunaanAa abo xosaTu
npunaa, BUTATHITb WTENcesb i3 pO3eTKn
Ta/abo BUTATHITb aKyMyJIATOPHY 6aTapeto.
Lli nonepe>xyBanbHi 3axoau 3 TEXHIKK
6e3neKn 3MEHLUYIOTb PU3UK HEHABMUCHOIO
3anycky npunagy.

XoBaiiTe enekTponpunaau, AKumu Bu
came He KOpUCTyeTecCh, Bif Aiten. He
[03BOJIAUTE KOPUCTYBaTUCA €NIEKTPO-
npuBoaom ocobam, Lo He 3HanoMi 3 horo
pob6oToto abo He unTanm Ui BKasiBku. Y
pasi 3acTocyBaHHA HeA0CBiAYEeHMM
ocobamu npunagm HecyTb B CO6i Hebe3neky.

r

~

n) CtapaHHO fornapanTe 3a efieKTponpuna-
powm. MNMepeBipAnTe, wWob pyxomi getani
npunapy 6esgoraHHo npawtoBanu Ta He
3aiganu, He 6ynu nonamaHumu a6o Ha-
CTiNIbKW NOWKOAXEHUMMU, o6 Le morno
BMJIMHYTU Ha PYHKLIOHYBaHHA eNeKTpo-
npunapy. NMowkomxkeHi aetani Tpeba
BiAPEMOHTYBaTH, NepL HiXK HUMKN MOXKHa
3HOBY KopucTyBaTuca. Benvka KinbkicTb
HeLacHMX BUNaaKiB CNPUYUHAETBCA NOraHum
[OrNAAOM 3a eneKTponpunagamu.

e) TpumaiTe pi3anbHi iIHCTPYMEHTH
HarocTpeHMmu Ta B YMcToTi. CTapaHHO
OOrNAHYTI pi3anbHi IHCTPYMEHTU 3 roCTpUM
pisanbHUM KpaeM MeHLUe 3acTpATb Ta ix
neriwe BecTu.

)X) BukopucTtoByiTe enektponpunag, npu-
napAaA Ao Hboro, poboyi iIHCTPYMEHTHU T. i.
BiANOBiAHO A0 UUX BKasiBoK. bepiTb Ao
yBaru npuv Lbomy ymosu poboTtu Ta
cneumneiky BUKOHYBaHOi po6oTu. Bukopu-
CTaHHA enekTponpunaais anAa pobit, anA
AKNX BOHW He nepeabdaqeHi, MoXxe nNpunsso-
ONTN 00 Hebe3neyHux cuTyauin.

5) Cepsic
a) BinpaBsaiTe cBil npunag Ha peMOHT nuiue
KBanicikoBaHum chaxiBuAM Ta nuwe 3 Bu-
KOPUCTAHHAM OpUriHasIbHUX 3an4yacTuH.
Lle 3abesneuntb 6e3neyHicTb npunagy Ha
[OBrUN Yac.

CneuudyivyHi ana npunany
BKa3iBKM 3 TeXHIKM 6e3neku

» lpu po6oTi 3 yaapHUMU ApunamMU BAAranTe
HaBYLWHUKM. LLIym MOxe ypaxaTtu cryx.

> BukopucToBYyiTE AOAATKOBI PYKOATKM, LIO
poparTbeA Ao npunagy. BrpaTta KoHTponio
Hap eneKTponpuiIaZomM MoXe NpU3BoanUTY 40
TiNECHUX YLWKOOXEHb.

» [nA 3HaxoMKeHHA Tpy6 i npoBoaKM
BUMKOPUCTOBYWTE NpuAaaTHi npunaau abo
3BEpHiTbCA B MicLieBe NianpMeMcTBo
eneKTpo-, ra3o- Ta BOAONOCTa4YaHHA.
3ayennieHHA eneKTPonpPoBOAKN MOXe
NPU3BOANTM [0 MOXEXi Ta BPaXKEHHA
eNeKTPUYHUM CTPYMOM. 3ayennieHHA ra3osoi
Tpybm MoXKe Npu3BOAUTY 4O BUOYXY.
3ayenneHHA BOAONPOBOAHOI TPYOU MOXe
3aBAaTtu WKOAY MaTepianbHUM LiHHOCTAM.

» HeraiiHO BUMKHITb enekTponpunag, AKLWo
po6ouuii iHCTpyMeHT 3acTpAHe. Byabte
roToBi O BUCOKMX PEaKTUBHMX MOMEHTIB,
o Npu3BOAATb A0 cinaHHA. Po6ounii
iHCTPYMEHT 3acTpAe npu:

— NepeBaHTaXXeHHi enekTponpunagy abo
— NepeKoLUeHHi y 06poboBaHin 3aroToBLi.

> Mpu poboTax, konu po6ounit iHCTPYMEHT
MO)Ke 3a4enuTu 3aXxoBaHy efIeKTPONpPOBOAKY
a60 BnacHWUi LWHYP XXUBJIEHHA, TpUManTe
eneKTponpunag 3a i3ofiboBaHi PyKOATKMU.
3ayenneHHA eneKTPONpPOBOAKY 3apALXKYE
MeTanesi YacTUHW enexkTponpunaay i
NpY3BOAUTL A0 YAAPY €NeKTPUYHUM CTPYMOM.
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» Mig yac po6oTn miyHO TpuManTe Nnpunag
ABOMa pykamu i 36epiraiTe crilike
nonoXeHHA. [1soma pykamu Bu 3moxeTe
HafjinHile TpumaTty enekTponpunag.

» 3akpinntoite 06pobnoBaHui MaTepian. 3a
[OMOMOrot0 3aTUCKHOrO MPUCTPOto abo newat
06pobntoBaHMi MaTepian PikCyeTbCA HaAiNHILLEe
HiX MpY TPYMaHHi 1oro B pyLi.

» He obpobnante matepianu, WwWo MiCTATb
acbecT. AcHeCT BBaXKAETbCA KAHLIEPOreHHNM.

> Y)xusanTe 3anob6iXKHUX 3axopaiB, AKLLO Nig
yac po60TU MOXXYTb YTBOPIOBaTUCA WIKiANUBI
ANA 300pOoB’A, roptodi Buam nuny abo taki,
o MOXXyTb 3aumaTucAa. Hanpuknag: OeAki
BWUAM MUY BBAXAKTLCA KaHLEPOreHHUMMU.
BpoArante nnno3axucHy Macky Ta KOpUcTymTecs
NUIOCOCOM ASA BiACMOKTYBaHHA MUIY/CTPY>XKKHU,
AKLLO MOro MOXHa MiAKMOUNTK.

» TpumanTe poboye micue B ynctoTi. Ocobnusy
Hebesneky ABNATL COBOIO CyMmilli maTepianis.
[un nerkux meTanis MoXxe cnanaxysatu abo
BMnbyxartu.

» [lepea TMM, AK NOKJIAaCTU eneKTponpunag,
3a4yeKanTe, NOKU BiH He 3yNUHUTbCA. ALKe
po60oUMI IHCTPYMEHT MOXE 3a4enuTncaA 3a
LWo-Hebyab, WO Npussene A0 BTPATU KOHTPOSO
Haj eneKkTponpunaaom.

» He kopucTyiTecA enekTponpuiagom 3 nouu-
KOMKEeHUM eneKTpolHypom. AKLo nig 4yac
poboTu enekTpoluHyp 6yAe NOWKOAKEHO, He
TOpKaUTeCA NOLUKOAXKEHOro efIeKTPOLIHypa i
BUTATHITb WTEncenb 3 po3eTku. Mowkoaxe-
HUI eneKTPOLLUHYp 36inbLye Hebesneky yaapy
eNIeKTPUYHIM CTPYMOM.

Onuc npuHuuny po6oTu

MpouuTanTe BCi MonepeaXXeHHA i
BKas3iBKW. Hepoaep>xaHHA none-
pen>keHb i BKa3iBOK MOXe Npu3BOANTH
[0 yAapy eneKkTpuyH1M CTPyMOM,
noxexi Ta/abo Ceprno3HMX TpaBM.

‘ é OBJ_BUCH-410-001.book Page 36 Tuesday, May 8, 2007 3:27 PM

MpusHayeHHA npunagy

Mpwnapa NnpusHa4eHnin Ana yaapHoro CBEpASIeHHA B
uerni, 6eTOHI | KameHi, a TaKoX AnA CBEPAJIEHHA B
OepeBuHi, MeTani, kKepamiui i nnactmacax. Npunagn
3 eNIEKTPOHHOO CUCTEMOIO PerynoBaHHA i
obepTaHHAM NpPaBoOPY4/NiBOPYY NPUAATHI TAKOX
ANA 3aKpyyyBaHHA rBUHTIB | HAPiI3yBaHHA pi3i.

306pakeHi KOMMOHEHTHU

Hymepauia 306pa>keHnx KOMMOHEHTIB NMOCUNAETbCA
Ha 306pa>keHHsA enekTponpunagy Ha CTopiHui 3
MarntoHKOM.

1 LUBNAKO3aTUCKHUIA NaTPOH

2 [lepepHna BTYNKa

3 3apHna BTynka

4 lepemukay «CBepASIeHHA/yAapHe
CBEpPANEHHA»
KHonka chikcauii Bummkaya
Bumunkay
[Mepemunkay HanpAmMKY obepTaHHA

KHonka anAa peryntoBaHHA obmexyBada
rMMenHN

9 [BUHT-6apaH4MK ANA peryntoBaHHA A04aTKOBOI
PYKOATKM

10 Jopatkosa pykoATka*

11 O6mexysay rnnbuHn*

12 VHiBepcanbHuin 3aTuckay 6it*
13 bita*

*306paXkeHe YK onucaHe NpuUnaaaa He HaneXxuTb A0
cTaHAApPTHOro o6CAry NoCcTaBKM.

o N O
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TexHi4Hi aaHi

YpapHuih apunb

ToBapHuin Homep

Hom. cnoxxmBaHa NoTy>KHICTb

KopucHa noTy>HicTb

KinbkicTb 06epTiB Ha XONOCTOMY XOAi
HomiHanbHa KinbKicTb 06epTiB

KinbkicTb yaapis

HomiHanbHuii 06epTanbHUA MOMEHT
Ob6epTarnbHUin MOMEHT MNPV MaKC. KOPUCHIN
MOTY>KHOCTI

ObepTaHHA NpaBopyYy/niBopyy

O WWAKN WnuHaens

Makc. otBOpY @

— 6eToH

- Cranb

— [epeBuHa

[ianasoH 3aTUCKaHHA naTpoHa

Bara BignosigHo no EPTA-Procedure 01/2003
Knac 3axucty

[aHi 3a3Haveri AnA HomiHanbHoi Hanpyru [U] 230/240 B. MNMpu MeHLWin Hanpysi i B cneuianbHUX KOHCTPYKLIAX ANA NEBHUX

KpaiH Ui gaHi MoXy BiapisHATUCA.

Byab nacka, 3BaxkaiiTe Ha TOBapHWii HOMep, 3a3HayeHuii Ha 3aBOAChbKil Tabnuyui Bawworo enektponpunagy.

Toproseana Ha3Ba AeAKUxX npvma,qu MOXe pO3pi3HF|TI/ICH.

43

Mwu 3aABnAEMO 3 MOBHOK OAHOOCO60BOIO BiAMO-
BifjaNIbHICTHO, LIO Liei NPOAYKT BiANoBifae TaKum
Hopmam abo HopMaTuBHUM fokymeHTam: EN 60745
BiAnoBiaHO Ao avpekTus 89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Wg_/m 4 V %ﬁé’ﬁ‘ﬂ

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

3anABa npo BiANOBIAHICTb

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

IHchopmauia woao wymy i Bibpauii

PesynbTaTti BUMiptoBaHHA BU3HAY€eHi BiANOBIAHO
0o EN 60745.

OuiHeHnn AK A piBeHb 3BYKOBOIO TUCKY Bif, npw-
napy, AK NpaBuIo, CTAHOBUTbL: 3BYKOBE HaBaHTa-
XeHHA 97 OB(A); 3BykoBa noTy>HicTb 108 ab(A).
Moxnbka K= 3 ab.

BaAranTe HaBYLWHUKM!
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PSB 500 RE PSB 550 RE

3603 A26 0.. 3 603 A26 0..

Bt 500 550

BT 228 270
xBun.”! 50-3000 50-3000
xBun.”! 2380 2246
xBun.”! 48000 48000
Hwm 0,9 1,2

Hm 7,5 7.5

° °

MM 43 43

MM 18 13

MM 10 10

MM 20 20

MM 2,0-13 2,0-13

Kr 1| 153 1,5
@/ @/

3aranbHa Bibpauis (BEKTOpHa cyma TpboX
HanpAMKiB), Bu3Ha4eHa BianosiaHo Ao EN 60745:
CBEpAneHHA B MeTani: Bibpauia a, = 4,7 M/c?,
noxubka K = 1,5 m/c?,

yAapHe cBepAneHHA B 6eToHi: BibpauiA

a, = 24,2 m/c?, noxnbka K = 2,0 m/c?,
3aKpyyyBaHHA/PO3KPYYyBaHHA IBUHTIB/LWYPYNiB:
Bibpauin aj, < 2,5 m/c?, noxubka K= 1,5 m/c%.

A NONEPEMKEHHA 3a3HavyeHuit B LUmx

BKasiBkax piBeHb Bibpadulii
6yB BU3HAYeHUI 3a NpoLeAypoto, BU3HAYEHOIO B
EN 60745; Hum Mo>xxHa KopucTtyBaTuca ansa
NMOPIBHAHHA Npunagis.
PiBeHb BibpaLjii MOXe MIHATUCA B 3aNEXHOCTI Bij
BUKOPWCTaHHA enexkTponpunagy i iHkonn moxe
nepe6inbllyBaTyt 3HaYEHHA, 3a3Ha4YeHe B LnX
BKagsiBkax. [pu perynapHin ekcnnyarauii
enekTponpunaay B Takuii cnoci6 BibpauinHe
HaBaHTa>KeHHA MOXKHa HEA0OLHUTY.
BkasiBka: [1117 TOYHOI OLiHKM BibpaLiiHOro HaBaH-
TaXX€HHA NPOTAroM NEBHOrO Yacy Tpeba ypaxoy-
BaTV TAKOX | iHTepBann, Konn Npunaa BUMKHYTUIA
ab0 KON BiH X0 i YBIMKHYTWI, ane He BUKOPUCTO-
ByeTbcA. Lle Moxe 3Ha4yHO 3MeHWNTK BibpauiiHe
HaBaHTa>keHHA NPOTArOM BCbOro 4acy poboTu.
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MoHTaXx

»> MNepepn 6yAb-AKMMU MaHiNynAaALiaMKU 3
eneKTponpuiafaom BUTATHITb WTencesb 3
po3eTKu.

OopaTtkoBa pykoATKa (AuB. mas. A)

» KopucTtyiteca npunafom nuiue 3
[Ao[aTKOBOK pyKoATKoto 10.

[onaTtkoBy pykoATKy 10 MOXKHa nosepTaTtu B 6yab-
fIKe MOJIOXKEHHH, WO 3abe3neyye 3py4vHy poboTy
6e3 BTOMIIEHHA PYK.

BioKpyTiTb rBUHT-6apaHyYuK AnA perynoBaHHA
[00aTKOBOI PYKOATKM 9 NPOTU CTPINKN rOANHHUKA i
NOBEPHITb AOAATKOBY pyKOATKY 10 B 6axkaHe
NonoxeHHs. MNicna Uboro 3aTArHiTb rBUHT-
6apaHyrK 9 noBepTaHHAM 3a CTPINKOK roAMHHMKA.

BcTtaHoOBNEHHA rNMMbuHN cBepaneHHA

(amB. man. A)

3a gonomoroto obmexxyBayda rambvHmn 11 moxHa
BCTaHOBIOBATW HEOOXiAHY rMMOMHY cBepaneHHA X.

HaTucHITb Ha KHOMKy ANA perynoBaHHA 0bMexy-
Baya rnmbuHmn 8 i BCTPOMiTb 06MeXXyBay rnmbuHn B
nonatkoBy pykoATky 10.

PudneHHA Ha obmexxyBadi rnbrHn 11 noBrHHE
L[VBUTUCA yropy.

ButArHiTb 06MexxyBay rnMbuHn HacTiNbKK, Wob BiAa-
CTaHb MiX KiHYMKOM cBepana i KiH4MKoM 0bMexy-
Baya rnmbuHu Bignosinana 6a)kaHin rMméuHi
cBepaneHHa X.

3amiHa po6o4oro iHCTpyMeHTa
(ouB. man. B)

LBMAKO3aTUCKHMIA CBEPANUITbHUM NaTPOH
MiyHo TpumanTe 3a4HI0 BTYNKY 3
LIBUAKO3aTMCKHOro natpoHa 1 i noseprtante
nepeaHio BTYNKyY 2 B HANpAMKY @, wob Mo>kHa 6yno
BCTPOMUTU pob0oUniA iHCTPYMEHT. BcTpomiTh
po60o4ni iIHCTPYMEHT.

[obpe npuTpumanTe 3agHo BTYKy 3
LUBMAKO3aTUCKHOIO CBEPANUbHOro natpoHa 1i3
CWIOIO 3aKPYTIiTb Bif PYKN NepeaHio BTYIKy 2 B
HanpAMKY @.

IHCTPYMeHTH AnA 3aKpy4yBaHHA FBUHTIB

Mpu BuKopucTaHHi 6iTv 13 Bam HeobXxigHO 3aBXxan
BMKOPUCTOBYBAT yHiBepcasibHUiA 3aTuckad 6it 12.
BukopuctoByinTe nuwm 6itn, WO nacytoTb A0
rONOBKM rBUHTIB.

[InA 3akpyyyBaHHA rBUHTIB 3aBX AV BCTAHOBIOWTE
nepemMukay «CBepAneHHA/yaapHe cBepAaneHHA» 4
Ha 3HAYOK «CBEPASIEHHA».

‘ é OBJ_BUCH-410-001.book Page 38 Tuesday, May 8, 2007 3:27 PM

3amiHa cBepANUIIbHOro NaTpoHa

» B enekTtponpunagax 6e3 cikcatopa
CBEPASIMIbHOrO WNUHAENA CBepPANUIbHUIA
naTpoH Tpeba MiHATU B aBTOPU3OBaHii
cepBicHin mancTepHi Bosch.

CBepanunbHUA NaTPOH 3aTAryeTbeA i3
3ycunnAam npubn. 6-8 Hm.

PoboTa

MoyaTtok po6oTu

»> 3Ba)kaiiTe Ha Hanpyry B Mmepexi! Hanpyra
[)keperna cTpymy NOBUHHA BiAnoBigaTu 3Ha-
YEHHH0, WO 3a3Ha4yeHe Ha Tabnu4ui 3 xapak-
TepucTukamu enektponpunaay. Enekrpo-
npunag, Wwo po3paxoBaHuii Ha Hanpyry 230 B,
MOXXe npauroBaTi Takox i npu 220 B.

BcTaHOBNEeHHA HaNpPAMKY ob6epTaHHA

(amB. man. C-D)

3a [1onoMoroto nepemMmkaya HanpamKy obepTaHHA
7 MO>XKHa MIHATU HanPAMOK obepTaHHA
iHcTpymeHTa. OfHaK Le He MOXNBO, AKLLO
HaTUCHYTUI BUMUKaY 6.

O6epTaHHA NpaBopyY: [InA CBEPANEHHS i

3aKpy4yBaHHA MBUHTIB NOCYHbTE NepemMukay
HanpAMKy o6epTaHHA 7 A0 yropy niBopy..

O6epTaHHA niBopy4: [na nocnabneHHA abo
BiAKPYYYyBaHHA rBUHTIB | raioK NOCyHbTe
nepemMmkay HanpAMKY obepTaHHA 7 [0 ynopy
npaBopy-.

BcTaHOBEHHA peXXxumy po6oTtu
" CBepAasieHHA i 3aKpy4YyBaHHA rBUHTIB
%

‘ BcTaHoBITb Nnepemunkay 4 Ha CMMBOS
«CBEpPANEHHA».

YnapHe cBepAasieHHA

I BcTaHoBIiTb Nepemykay 4 Ha 3Ha4oK
«yAapHe CBepANeHHA».

Mepemurkay 4 Big4yTHO 3aX04WTb B 3a4€nsIEeHHA,
MOro Mo>xHa nepeMmkaTi TakoX i Kosiu MoTop
npaLyoe.

BMukaHHA/BUMMKAHHA
LLlo6 yBiMKHYTUM enekTponpuna, HaTUCHITb Ha
BMMUKaY 6 i TpManTe Noro HaTUCHYTUM.

LLlo6 3achikcyBaTn HATUCHYTWIA BUMUKaY 6,
HaTUCHITb Ha KHOMKY chikcauii 5.
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LLlo6 BUMKHYTHU enekTponpunag, BignycTiTb
BUMMKaY 6 ab0, AKLLO BiH 3addiKCOBaHWUIA KHOMKOLO
dikcauii 5, KOPOTKO HATUCHITb Ha BUMMKaY 6 Ta
3HOBY BiANyCTiTb 1OrO.

HacTtpoloBaHHA KinbkocTi 06epTiB/KinbKoCTi
yAapiB

KinbkicTb 06epTiB YBIMKHYTOro enekrponpunagy
MO>Ha NAaBHO perynoBaT 6inbwMM YU MEHLLUM
HaTUCKaHHAM Ha BUMUKaY 6.

[Mpn HecMnNbHOMY HaTUCKYBaHHI Ha BUMMUKaY 6
KiNbKiCTb 06epTiB/KiNbKICTb yAapis HeBenuka.
[Mpw 36inblUEHHI CUNM HATUCKYBaHHA KinbKiCTb
06epTiB/KiNbKiCTb yaapis 3pocTae.

BkasiBku woao pobotu

» lNpucTtaBnAinTe enekTponpunaa Ao
rauku/rBMHTa nuuie y BAMKHYTOMY CTaHi.
Poboui iHCTpyMeHTH, Wwo obepTatoTbCA, MOXYTb
3ickoB3yBaTW.

MicnAa TpmBanoi poboTn 3 HEBEMUKOIO KifMbKICTIO
obepTiB Tpeba faTu npunagy OxXonoHyTu (pobota
Ha XOnocToMy Xo4i MPOTAroM Npu6i. 3 XBUMWH 3
MaKCHMasibHO KiflbKiCTIO 06epTiB).

TexHiyHe obcnyrosyBaHHA i
cepsic

TexHiyHe o6cnyroByBaHHA i
OYULLEHHA

»> MNepepn 6yAb-AKMMU MaHIiNynALiAMY 3
eneKTponpuiafaom BUTATHITb WTencesb 3
po3eTKu.

> Llo6 enekTponpunaa npautoBas AKICHO i
HapiHo, TPMManTe Npunag i BeHTUNALUiAHI
OTBOPM B YUCTOTi.

AKLLIO He3BaXaloUW Ha peTenbHY TEXHONOTI0

BWrOTOBJIEHHA | MEPEBIPKY Npunaz BCce-Takn BUinae

3 nagy, Noro PeMOHT A03BONAETHCA BUKOHYBATU

NvLle B aBTOPWU30BaHIi CEpBICHi MancTepHi AnA

enekTponpunaais Bosch.

[Mpu BCiX 3annTaHHAX i Npy 3aMOBJIEHHI 3an4acTuH,
6yab nacka, 060B’A3KOBO 3a3HavanTe 10-3Ha4YHWi
TOBapPHWI HOMEP, O 3HAX0ANTbCA Ha 3aBOACHKIN
Tabnuyui enekTponpunagy.
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CepsBic i KOHcynbTaUii 4NA KMieHTIB

[eTanbHi KpecnexHs i iHhopmauito woao
3anyacTuH AuB.:
www.bosch-pt.com

YkpaiHa
Bow Cepsic LieHTp ENeKTpoiHCTpyMeHTIB
Byn. KpawHa, 1, 02660, Kvis-60

© oo +38(0)44 /51203 75
© +38 (0)44 /512 04 46
© oo +38 (0)44 /512 05 91
PAKC. « v s +38 (0)44 /512 04 46

E-Mail: service@bosch.com.ua

Appeca PerioHanbHuX rapaHiiH1x CepBiCHIX 3a3Ha-
YyeHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TaroHi.

BupaneHHAa

Enexktponpunaan, npunannn i ynakosky tTpeba
34aBaTy Ha eKOJOriYHO YNCTY NOBTOPHY
nepepoo6ky.

Jlnwe anA kpaiH €C:

He Brvknpante enektponpunaam B
nobyTtose cMiTTA!

BinnosigHoO [0 €BPONENCLKOI ANpeK-
TBu 2002/96/EG npo BignpalboBaHi
eNeKTPO-i eNeKTPOHHI npunaaw i i
NnepeTBOPEHHA B HaUiOHaNbHOMY
3aKOHOAaBCTBI eNeKTponpunaau, Wo BUALWLIN 3
BXXMBaHHA, NOBUHHI 34aBaTUCA OKPEMO i
yTUNi3yBaTnUCA €KOMNOr4YHO YUCTUM CNOCOHOM.

Mo>xnuBi 3miHu.
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Indicatii generale de averti-
zare pentru scule electrice

avertizare si instructiunile.

Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare, incendii
Si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,scula electrica“ folosit in indicatiile de
avertizare se refera la sculele electrice alimentate de
la retea (cu cablu de alimentare) si la sculele elec-
trice cu acumulator (fara cablu de alimentare).

1) Siguranta la locul de munca
a) Mentineti-va sectorul de lucru curat i bine
iluminat. Dezordinea sau sectoarele de lucru
neluminate pot duce la accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista lichide,
gaze sau pulberi inflamabile. Sculele elec-
trice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra maginii.

2) Siguranta electrica
a) $techerul sculei electrice trebuie sa fie

potrivit prizei electrice. Nu este in nici un
caz permisa modificarea stecherului. Nu
folositi figse adaptoare la sculele electrice
legate la paméant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare
diminueaza riscul de electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand corpul
va este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
maéreste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului
folosindu-I pentru transportarea sau
suspendarea sculei electrice ori pentru a
trage stecherul afara din priza. Feriti cablul
de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in miscare. Cablurile
deteriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.
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3)

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri
prelungitoare adecvate si pentru mediul
exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza
riscul de electrocutare.

f) Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi un
intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase.
Intrebuintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase
reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu o
scula electrica. Nu folositi scula electrica
atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in
timpul utiliz&érii masinii poate duce la raniri
grave.

b) Purtati echipament personal de protectie
si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de
protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, diminueaza
riscul ranirilor.

c) Evitati o punere in functiune involuntara.
Inainte de a introduce stecherul in priza
si/sau de a introduce acumulatorul in scula
electrica, de a o ridica sau de a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scula
electrica tineti degetul pe intrerupator sau
daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca
accidente.

d) inainte de pornirea sculei electrice
indepartati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau o
cheie lasata intr-o componenta de masina
care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.
Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

f) Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti
parul, imbracamintea si manusile de
piesele aflate in migcare. imbracamintea
larga, parul lung sau podoabele pot fi prinse in
piesele aflate in miscare.
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4)

g) Daca pot fi montate echipamente de
aspirare si colectare a prafului,
asigurati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la
reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea gi manevrarea atenta a sculelor
electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivitd lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care
nu mai poate fi pornita sau oprita, este
periculoasé si trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau
indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la loc
inaccesibil copiilor. Nu lasati sa lucreze cu
masina persoane care nu sunt familiarizate
cu aceasta sau care nu au citit aceste
instructiuni. Sculele electrice devin
periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experienta.

e) intre'ginet,i-vé scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile ale
sculei electrice functioneaza impecabil si
daca nu se blocheaza, sau daca exista
piese rupte sau deteriorate astfel incat sa
afecteze functionarea sculei electrice.
Inainte de utilizare dati la reparat piesele
deteriorate. Cauza multor accidente a fost
intretinerea necorespunzatoare a sculelor
electrice.

f) Mentineti bine ascutite i curate
dispozitivele de taiere. Dispozitivele de
taiere intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile,
dispozitivele de lucru etc. conform
prezentelor instructiuni. Tineti cont de
conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor
electrice in alt scop decat pentru utilizarile
prevazute, poate duce la situatii periculoase.

5) Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparare numai personalului de
specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de
schimb originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinutd siguranta maginii.

Instructiuni privind siguranta
specifice masinii

» Purtati aparat de protectie auditiva in cazul

folosirii masinilor de gaurit cu percutie.
Zgomotul poate provoca pierderea auzului.

Folositi manerele suplimentare cuprinse in
setul de livrare al sculei electrice. Pierderea
controlului asupra sculei electrice poate duce la
raniri.

Folositi detectoare adecvate pentru a depista
conductori gi conducte de alimentare
ascunse sau adresati-va in acest scop regiei
locale furnizoare de utilitati. Atingerea
conductorilor electrici poate duce la incendiu si
electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz
poate duce la explozie. Strapungerea unei
conducte de apa provoaca pagube materiale.

Opriti imediat scula electrica daca
dispozitivul de lucru se blocheaza. Fiti
pregatiti la reculul generat de acest blocaj.
Dispozitivul de lucru se blocheaza daca:

— scula electrica este suprasolicitata sau

- este rasucita in piesa de lucru.

Apucati scula electrica numai de manerele
izolate atunci cand executati lucrari la care
dispozitivul de lucru poate nimeri conductori
electrici ascunsi sau propriul cablu de
alimentare. Contactul cu un conductor sub
tensiune pune sub tensiune si componentele
metalice ale sculei electrice si duce la
electrocutare.

Apucati strans masina in timpul lucrului si
adoptati o pozitie stabila. Scula electrica se
conduce mai bine cu ambele maini.

Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata
cu dispozitive de prindere sau intr-o menghina
este tinuta mai sigur decat cu mana
dumneavoastra.

Nu prelucrati materiale care contin azbest.
Azbestul este considerat a fi cancerigen.
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» Luati masuri de protectie daca in timpul lu-
crului se pot produce pulberi nocive, inflama-
bile sau explozibile. De exemplu: anumite
pulberi sunt considerate a fi cancerigene. Purtati
o masca de protectie impotriva prafului si folositi
o instalatie de aspirare a prafului/aschiilor, n
situatia In care exista posibilitatea racordarii
acesteia.

> Pastrati curatenia la locul de munca.
Amestecurile de materiale sunt foarte
periculoase. Pulberea de metal usor poate arde
sau exploda.

» inainte de a pune jos scula electrici asteptati
ca aceasta sa se opreasca complet.
Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la
pierderea controlului asupra sculei electrice.

» Nu folositi scula electrica daca are cablul
deteriorat. Nu atingeti cablul deteriorat si
trageti stecherul de alimentare afara din priza
daca cablul se deterioreaza in timpul lucrului.
Cabilurile deteriorate maresc riscul de
electrocutare.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare i
instructiunile. Nerespectarea indica-
tiilor de avertizare si a instructiunilor
poate provoca electrocutare, incendii
Si/sau raniri grave.

Date tehnice

Masina de gaurit cu percutie

Numar de identificare

Putere nominala

Putere debitata

Turatie la mersul in gol

Turatie nominald

Numér percutii

Moment nominal de rotatie

Moment de torsiune la puterea debitata maxima
Functionare dreapta/stanga

Diam. guler ax

Diam. max. gaurire

- Beton

- Otel

- Lemn

Domeniu prindere mandrina

Greutate conform EPTA-Procedure 01/2003
Clasa de protectie

Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata gauririi cu percutie in
caramida, beton si piatra, cat si gauririi in lemn,
metal, ceramica si material plastic. Masinile cu
reglare electronica si functionare dreapta/stanga
pot fi folosite si la insurubare si filetare.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera la
schita sculei electrice de pe pagina grafica.

1 Mandrina rapida
Bucsa anterioara
Bucsa posterioara
Comutator ,,Gaurire/gaurire cu percutie”
Tasta de fixare pentru intrerupatorul pornit/oprit
intrerupator pornit/oprit
Comutator de schimbare a directiei de rotatie
Tasta de reglare a limitatorului de adancime

Surub-fluture pentru reglarea manerului
suplimentar

10 Maner suplimentar*

11 Limitator de adancime*

12 Adaptor universal de prindere*
13 Cap de surubelnita*

© oo NOOA,ODN

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in
setul de livrare standard.

PSB 500 RE PSB 550 RE

3603 A26 0.. 3603 A26 0..

W 500 550

W 228 270
rot./min 50-3000 50-3000
rot./min 2380 2246
min™’' 48000 48000
Nm 0,9 1,2

Nm 7,5 7,5

) )

mm 43 43
mm 13 13
mm 10 10
mm 20 20
mm 2,0-13 2,0-13

kg 1,5 1,5
o]/ o/

Datele sunt valabile pentru tensiuni nominale [U] de 230/240 V. in caz de tensiuni mai joase si la executiile specifice

anumitor tari, aceste date pot varia.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice. Denumirile

comerciale ale sculelor electrice pot varia.
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Declaratie de conformitate €

Declaram pe proprie raspundere ca acest produs
corespunde urmatoarelor norme sau documente
normative: EN 60745 conform prevederilor
directivelor 89/336/CEE, 98/37/CE.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Wﬂ/m 1V %0%"3‘"

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate au fost determinate conform
EN 60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice
este In mod normal: nivel presiune sonora 97 dB(A);
nivel putere sonora 108 dB(A).

Incertitudine K= 3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriala a trei
directii) au fost determinate in conformitate cu

EN 60745:

Gaurire in metal: valoarea vibratiilor emise

a, = 4,7 m/s?, incertitudine K = 1,5 m/s?,

Gaurire cu percutie in beton: valoarea vibratiilor
emise a, = 24,2 m/s?, incertitudine K = 2,0 m/s?,
Insurubare: valoarea vibratiilor emise a, < 2,5 m/s?,
incertitudine K= 1,5 m/s2.

VN s and Nivelul vibratilor mentionat in
prezentele instructiuni a fost

masurat conform procedurii de masurare
standardizate in EN 60745 si poate fi folosit la
compararea maginilor.

Nivelul vibratiilor se va modifica in functie de
utilizarea sculei electrice si poate depasi in unele
cazuri valoarea mentionata in prezentele
instructiuni. Solicitarea vibratorie ar putea fi
subevaluata, in cazul in care scula electrica este
utilizata regulat in acest mod.

Indicatie: Pentru o evaluare exacta a solicitarii vi-
bratorii intr-un anumit interval de timp, ar trebui sa
se ia in calcul si perioadele in care masina este
oprita sau functioneaza, fara a fiinsa utilizata efectiv.
Aceasta ar putea reduce considerabil solicitarea vi-
bratorie evaluata pentru intregul interval de lucru.

—

Montare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Maner suplimentar (vezi figura A)

» Folositi scula electrica numai impreuna cu
manerul suplimentar 10.

Puteti intoarce manerul suplimentar 10 cum vreti,
pentru a ajunge intr-o pozitie de lucru sigura si
comoda.

Rotiti surubul fluture de reglare a méanerului
suplimentar 9 in sens contrar miscarii acelor de
ceasornic si intoarceti manerul suplimentar 10 in
pozitia dorita. Apoi strangeti din nou la loc surubul-
fluture 9 rotindu-I in sensul miscarii acelor de
ceasornic.

Reglarea adancimii de gaurire (vezi figura A)
Cu limitatorul de adancime 11 poate fi reglata
adancimea de gaurire X dorita.

Apasati tasta de reglare a adancimii de gaurire 8 si
introduceti limitatorul de adancime in manerul
suplimentar 10.

Striatiile de pe limitatorul de adancime 11 trebuie sa
fie indreptate in sus.

Trageti afara limitatorul de adancime intr-atat incat
distanta dintrre varful burghiului si varful limitatorului
de adancime sa fie egala cu adancimea de gaurire X
dorita.

Schimbarea accesoriilor (vezi figura B)

Mandrina rapida

Fixati bucsa posterioara 3 a mandrinei rapide 1 si
rotiti bucsa anterioara 2 in directia de rotatie @,
pana cand accesoriul poate fi introdus. Introduceti
accesoriul.

Fixati bucsa posterioara 3 a mandrinei rapide 1 si
rotiti puternic cu méana bucsa anterioara 2 in directia
de rotatie @.

Dispozitive surubelnita

Tn cazul utilizarii capetelor de surubelnita 13 ar trebui
sa folositi intotdeauna un adaptor universal 12
pentru capete de surubelnitd. Utilizati intotdeauna
numai capete de surubelnita potrivite pentru capul
de surub care trebuie insurubat.

Pentru insurubare pozitionati intotdeauna

comutatorul ,,Gaurire/gaurire cu percutie” 4 pe
simbolul ,,Gaurire“.
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. . Pentru oprirea sculei electrice eliberati
Schimbarea mandrinei intrerupatorul pornit/oprit 6 respectiv, daca acesta a
fost blocat cu tasta de fixare 5, apasati scurt

> i ara si N o . . : N [
La sculele electrice fara sistem de blocare a interupatorul pornit/oprit 6 si apoi eliberati-I din nou.

arborelui portburghiu mandrina trebuie
schimbata la un atelier autorizat de asistenta
service post-vanzari pentru scule electrice
Bosch.

Reglarea turatiei/a numarului de percutii

Puteti regla fara trepte turatia/numarul de percutii al
i i . sculei electrice deja pornite prin varierea fortei de
Mandrina trebuie stransa cuunmomentde  5pssare exercitate asupra intrerupatorului

strangere de aprox. 6-8 Nm. pornit/oprit 6.

O apasare usoara a intrerupatorului pornit/oprit 6
are drept efect o turatie/numar de percutii scazut. O
data cu cresterea apasarii se mareste si

FunC'l,: ionare turatia/numarul de percutii.

Punere in functiune Instructiuni de lucru

» Puneti scula electrica pe piulitd/surub numai
in stare oprita. Accesoriile aflate in miscare de
rotatie pot altfel aluneca.

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coin-
cida cu datele de pe placuta indicatoare a

tipului sculei electrice. Sculele electrice in- Dupa ce ati lucrat un timp mai indelungat cu o turatie
scriptionate cu 230 V pot functiona si redusd, lasati scula electrica sa mearga in gol la
racordate la 220 V. turatie maxima aprox. 3 minute pentru a se raci.

Reglarea directiei de rotatie (vezi figurile C-D)

Cu comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 7

puteti schimba directia de rotatie a sculei electrice. : : :
Atunci cand intrerupatorul pornit/oprit 6 este apasat Intrei,: inere $I service
acest lucru nu mai este insa posibil.

Functionare dreapta: Pentru gaurire si insurubare intretinere si curatare
impingeti comutatorul de schimbare a directiei de ’ ’ ’

rotatie 7 spre stanga, pana la marcajul opritor. » Inaintea oricaror interventii asupra sculei
Functionare spre stanga: Pentru sldbirea resp. 3:?1“::; scoateti cablul de alimentare afara
desprinderea suruburilor si piulitelor impingeti prizd.
comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 7 » Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
spre dreapta, pana la marcajul opritor. scula electrica si fantele de aerisire.
) i Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si control
Reglarea “]°d_u'”' _dAe functionare riguroase masina are totusi o pana, repararea aces-
D Gaurire si insurubare teia se va face numai la un atelier de asistenta
ﬁ Pozitionati comutatorul 4 pe simbolul service autorizat pentru scule electrice Bosch.
~Gaurire. Tn caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb

va rugam sa indicati neaparat numarul de
"l - . identificare compus din 10 cifre, conform placutei
Pozitionati comutatorul 4 pe simbolul indicatoare a tipului sculei electrice.
»Gaurire cu percutie®.

Gaurire cu percutie

Comutatorul 4 se inclicheteaza perceptibil si poate fi
actionat si cu motorul in functiune.

Pornire/oprire

Apasati pentru punerea in functiune a sculei
electrice intrerupatorul pornit/oprit 6 si tineti-I
apasat.

Pentru fixarea in pozitie apasata a intrerupatorului
pornit/oprit 6, apasati tasta de fixare 5.
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Service si consultanta clienti

Desene de ansamblu si informatii privind piesele de
schimb gasiti la:

www.bosch-pt.com

Robert Bosch SRL

Romania

Str. Horia Macelariu 30-34, sector 1, Bucuresti

© +40 (0)21 /4 05 75 00
Fax.................... +40 (0)21 /4 0575 38
Bosch Service Center:

Romania

Str. Horia Macelariu 30-34, sector 1, Bucuresti

© +40 (0)21 /4 05 75 40
© +40 (0)21 /4 05 75 41
© +40 (0)21 /4 05 75 81
Fax.................... +40 (0)21 /4 05 75 66
Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind maginile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationald, sculele electrice scoase din uz
trebuie colectate separat si directionate catre o
statie de revalorificare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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O6wu ykasaHuA 3a
6e3onacHa paboTta

ABHMMAHME npoqueTe BHUMAaTEJIHO BCUY-

KM yKasaHudA. HecnassaHeTo Ha
npuBefeHUTe No-40IY yKasaHWAa MoXe Aa foBese
[l0 TOKOB yzap, noxap Uwmnm TexkKu TpaBmu.

CbxpaHABaWTe Te3n yKa3aHUA Ha CUTYpHO
MACTO.

3non3BaHnAT No-[0ny TEPMUH «ENeKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHacA [0 3axpaHBaHu OT enekTpuyec-
KaTta Mpe>a eNieKTPOMHCTPYMEHTM (CbC 3axpaHBalLy
Kaben) n oo 3axpaHBaHu OT akymynaTopHa 6ate-
puA eNneKTPOMHCTPYMEHTM (6e3 3axpaHBaLly kabern).

1) BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO
a) MoapbprxanTe pabOTHOTO CU MACTO YUCTO
1 o6pe ocBeTeHO. be3anopAAbKBLT U HeJoc-
TaTbYHOTO OCBET/EHNE MOraT Aa CMOMOrHaT
3a Bb3HUKBAHETO Ha TPyA0Ba 3/10MonyKa.

6) He paboTteTe c eNEeKTPOUHCTPYMEHTa B
cpefa ¢ NoBULLEHA ONMACHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKCcnno3uAa, B 61M3ocT A0 necHo-
3ananumMu Te4HOCTU, ra3oBe UK npaxo-
obpa3Hu maTepuanu. o Bpeme Ha paboTa B
€/1eKTPOUHCTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPU,
KOWTO MOraT Aa Bb3niaMeHAT NpaxoobpasHu
maTtepuanu unv napw.

B) [lpb)XTe Aeua u CTpaHMYHU Nuua Ha
6e3onacHo pa3cToAHUe, AoKaTo paboTute
C eJIeKTPOMHCTPYMEHTa. AKO BHUMaHNETO
Bu 6bae 0TKNOHeHo, MoXe Aa 3arybute
KOHTpONa Haj, eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

2) BesonacHocT npu paboTa c eneKkTpu4ecku

TOK

a) lencenbT Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa TPAG-
Ba Aa e noAxoaALy 3a NoN3BaHUA KOHTaKT.
B HMKakBbB cny4an He ce fonycka U3MeHA-
He Ha KOHCTPYKLUMATa Ha Wwencena. Korato
paboTuTe CbC 3aHyNEeHU eneKTpoypeau,
He u3nonssanTe aganTepu 3a Wencena.
[on3BaHeTO Ha OPUrMHASHN Lencenm u
KOHTaKTWU HamansBsa pucka oT Bb3HVWKBaHe
Ha TOKOB yaap.

6) U3bareainTe gonupa Ha TAnoto Bu o 3a-
3eMeHU Tena, Hanp. TPboU, OTONNUTENHU
ypeau, newm v xnagunHuum. Korato
TANOTO Bu e 3a3eMeHO, PUCKBT OT Bb3HWK-
BaHe Ha TOKOB yJap e Mno-roffam.

B) Mpenna3BaiiTe eNEeKTPOUHCTPYMEHTA CU
OT AbXXA M Bnara. [TpoHnKBaHeTo Ha BoAa B
€/TeKTPOUHCTPYMEHTA MoBULLIABa
onacHocTTa OT TOKOB yaap.
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3)

r) He usnonssaiTe 3axpaHBawuA Kaben 3a
Lesiu, 3a KOMTo TOW He e NpeABUAEH, Hanp.
3a fa HOCUTe eNleKTPOMHCTPYMEHTa 3a Ka-
6ena unu pa usBaguTe wWerncena oT KoH-
TakTa. lpepnassanTe kabena oT HarpABa-
He, omMacnABaHe, Aonup A0 ocTpu pbbose
WNu A0 NOABWXHU 3B€Ha Ha MalUUHU.
MoBpeneHn unu ycykanu kabenu ysenunya-
BaT pUCKa OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

n) Korato paboTute ¢ eN1eKTPOMHCTPYMEHT
HaBbH, U3NON3BaNTe CaMoO YABIDKUTENHU
kabenu, noaxoaAwm 3a pabota Ha OTKpuU-
TO. VI3non3BaHeTo Ha yABMKUTEN, NpeaHas-
HayeH 3a paboTa Ha OTKpUTO, HamanAsa
p1cKa OT Bb3HVMKBaHe Ha TOKOB yaap.

e) AKo ce Hanara u3rnoJsi3BaHeToO Ha efieKTpo-
WHCTPYMEHTa BbB BNaXkHa cpepaa, u3noJsi-
3BaiiTe NpeanaseH NpeKbcBay 3a YyTe4HU
TOKOBe. /I3non3saHeTo Ha npeanaseH
npekbcBay 3a yTe4YHN TOKOBE HamansaBsa
OnacHOCTTa OT Bb3HWKBaHEe Ha TOKOB yaap.

Be3onaceH HauuH Ha paboTta

a) bboeTe KOHUEHTpPUpPaHu, creaeTe BHUMa-
TeJsIHO [eCTBUATA CU U NOCTbNBaNTe
npeanasnueo u pasymHo. He usnonssante
eNeKTPOUHCTPYMEHTa, KoraTto cTe ymope-
HUW UK NoA BIIUAHUETO Ha HAPKOTUYHU
BeLecTBa, aJIkoX0J1 U yrnonBsaium ne-
KapcTtBa. EanH mur pasceaHocT npu paboTa
C ENEKTPOVMHCTPYMEHT MOXeE Ja MMa 3a
nocneacTBME U3KITIOUUTENHO TEXKMW HapaHa-
BaHUA.

6) PaboTeTe ¢ npeanasBalo paboTHO
o6nekno U BMHaru ¢ npeanasHy o4una.
HoceHeTo Ha noaxoAAwM 3a Non3BaHuA
€NEeKTPOUHCTPYMEHT U N3BbpLLUBaHaTa Aen-
HOCT NTMYHM NpeanasHy cpeacTBa, Kato
avxaTtenHa mMacka, 34paBu NTbTHO3aTBO-
peHn 06yBKM CbC cTabuneH rpandep,
3alMTHA Kacka Uy Wymo3arnyLwmTenu
(aHTuoHN), HamanaBa pucka oT
Bb3HMKBaHEe Ha TPyLoBa 3/10MonyKa.

B) U36ArBaiiTe onacHOCTTa OT BKJIIOYBaHe Ha
€NEeKTPOUHCTPYMEHTA MO HEBHUMaHUe.
Mpeau aa BkNoYMTE LIErNcena B 3aXpaH-
BaljaTa Mpexka uiu Aa noctaBUTe akymy-
natopHarta 6atepun, ce yBepABanTe, 4ye
MYCKOBUAT NPeKbCBay € B MNOoJI0XKeHue
«U3KITI04EeHO». AKO, KOraTo HocuTe enek-
TPOVHCTPYMEHTA, AbPXXUTE NPbCTa CU BbPXY
NyCKOBUA NpeKbcBay, UM ako nogasarte
3axpaHBaLlo HamnpeXXeHne Ha eneKkTpo-
MHCTPYMEHTA, KOrato € BK/IOY€EH, CbLLeCT-
ByBa OMacHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha TpyaoBa
3nononyka.
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r) Mpeau aa BKAKOUYUTE €NEKTPOMHCTPY-
MeHTa, ce yBepABaiTe, 4e CTe OTCTPaHUIU
OT HEro BCUYKMU MOMOLUHU UHCTPYMEHTU U
rae4yHu Kno4oBe. [ToMOLLEH MHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXe Aa
MPUYMHA TPABMU.

n) U3bAareanite HeecTecTBEHUTE MOJIOXKEHUA
Ha TAnoto. PaboTeTe B cTabunHo nono-
)KeHUe Ha TANIOTO U BbB BCEKU MOMEHT
noaabpiKanTe paBHoBecue. Taka Lie
MOXeTe a KOHTpo/paTe eNneKTPONHCTPY-
MeHTa no-gobpe 1 no-6e3onacHo, ako
Bb3HUKHE Heo4YaKBaHa cuTyauums.

e) PaboTeTe ¢ noaxoaAwo obnekno. He
paboTeTe C LWWMPOKMN APEXU UMK YKpalle-
HMA. [JpbXKTe KocaTa CU, APEXUTE U pbKa-
BUUM Ha 6e3onacHo pa3cToAHUE OT
BbPTALUM Ce 3BeHa Ha eNlIeKTPOUHCTPY-
MeHTuUTe. LLIpoknTe apexu, yKpaleHuATa,
OBbArMTE Kocu Morat ga 6baaT 3axBaHaTu U
yBfIEYEHU OT BBPTALLYM Ce 3BeHa.

)K) AKO € Bb3MOXXHO U3MNON3BaHETO Ha
BbHLUHA acnupalvoHHa cucTema, ce
yBepABauTe, Ye TA e BKJIlo4YeHa 1 (PyHK-
LMOHUpa U3npasHoO. V3non3saHeTo Ha
acnupaumoHHa cucTema HamanAsa PUCKO-
BeTe, Ab/KalLUy ce Ha oTAenAwara ce npu
paboTa npax.

4) IpyXXNIUBO OTHOLIEHUE KbM €JIeKTPOUHCTPY-

MeHTuTe

a) He npeToBapBaiTe eNleKTPOUHCTPYMEHTA.
N3nons3BaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE
camo cbobpa3HO TAXHOTO NpeaHa3Ha4e-
Hue. LLle paboTuTe no-gobpe u no-6esonac-
HO, KOraTo 13non3earte NoAXoAALMA
€1eKTPOUHCTPYMEHT B 3a4aAeHNA OT
npoun3BoANTENA AnanasoH Ha HaToBapBaHe.

r) CbxpaHABaiiTe eNIeKTPOUHCTPYMEHTUTE

Ha MecTa, KbAeTo He MoraT ga 6baar
AocTurHatu ot geua. He nonyckaiTe Te ga
6bAaT U3Non3BaHMU OT JIMLIA, KOUTO He ca
3ano3HaTu ¢ HauuHa Ha paboTa Cc TAX U He
ca npo4enu Teaun MHCTpyKumu. Korato ca B
pbLETE Ha HEOMUTHU NOTPEBUTENN, ENEKTPO-
MHCTPYMEHTUTE MoraT Aa 6baaT U3KIIHUN-
TESHO onacHw.

n) NMoaabpiKainTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE CU

rpmwknuso. MpoBepnABaiTe ganu NoABUX-
HUTe 3BeHa (PYHKLUUOHUpAT 6€3yKOpHO,
Aanu He 3aKNMHBAT, fanu UMa c4yrneHu
WNN NOBPeAEeHN AeTasn, KOUTO HapyLia-
BaT UM U3MEHAT PYHKLIMUTE Ha eNeKTPo-
uHcTpymeHTa. Mpeau aa usnonssare
€JIeKTPOUHCTPYMEHTa, Ce NMorpuxeTe no-
BpeAeHuUTe AeTaiinu Aa 6bAaT PemMoHTHU-
paHu. MHoro oT TpyAoBWTe 3710M0NyKU ce
[ObSIXaT Ha Heaobpe NoaAbPXKaHU
€NTEKTPOUHCTPYMEHTY 1 ypeau.

e) MoaabpikanTe pexxewmTe UHCTPYMEHTHN

BUHaru nobpe 3atoyeHu u Ynctu. lobpe
NoAABPXKAHUTE PeXeLUn UHCTPYMEHTU C
ocTpy pbboBe OKasBaT Nno-mManko
CBMNPOTUBIEHNE U CE BOAAT NO-NEKO.

)3nonsBanTe eNieKTPOUHCTPYMEHTUTE,

AONBbIIHUTENHUTE NPUCNOCO6NEeHUA,
paboTHUTE MHCTPYMEHTU U T. H., Cbobpa3s-
HO MHCTPYKUUUTE Ha npoussoautens. Mpu
TOBa ce cbobpa3ABalTe U C KOHKpPeTHUTe
paboTHM yCNoBUA U onepauuu, KOuTo
TpA6Ba Aa u3nbnHuTe. sanon3saHeTo Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTU 32 pasfiniHu OT npea-
BUAEHUTE OT NPOU3BOAUTENA NPUIOXEHMNA
NoBMLLABa OMNACHOCTTA OT Bb3HUKBAHE Ha
TPYLOBM 3/10MOMNYKM.

6) He usnonssaiTe eNieKTPOUHCTPYMEHT, 5) no.qm:p)Kal-le
YMMTO NYCKOB NPeKbCBay € NOBPEeAeH. a) flonyckaiTe peMOHTBLT Ha enekTpo-
Enekpon-ar i@l «aiTo He MoXe Aa MHCTpyMeHTUTe Bu fa ce U3BbpLIBA camMo
6bae MBKNIGUBAH M BKNIOYBAH NO NPea- OT KBanUMLMPaHU CNEeLNanucTi U camo
BU/EHWA OT MPOU3BOAUTENA HAUMH, € ONaceH C U3N0ON3BAHETO Ha OPUrMHaNHU pe3epBHU
1 TPAGBA 4a 6BAE PEMOHTMDAH., yacTu. Mo TO3M HAYMH ce rapaHTupa

. CbxpaHABaHe Ha 6e3onacHocTTa Ha

B) Mpeau fa NPOMEHATE HACTPOWKMUTE Ha NeKTPOUHCTPYMEHT.
€NeKTPONHCTPYMEHTa, Aa 3aMeHATe
PaGOTHU NHCTPYMEHTU U AOMBIHUTENHM
npucnoco6sieHnA, KaKTo U KoraTto npo-
OBLJDKUTENTHO BpeMe HAMa Aa U3nonasare
€NeKTPOMHCTPYMEHTa, U3KIIouBaiiTe Yka3aHuAa 3a 6e3onacHa

uierncesna oT 3axpaHBalwaTta Mmpexa wvnu

u3sBaxpganTe akymynaTtopHara 6atepus. paﬁOTa, Cl'lel-l.qu)Vl"lHVl 3a
Taan MApKa npeMaxsa onacHoOCTTa OT 3aKy|'|3HV|F| oT Bac

3a[eiicTBaHe Ha eIEKTPOMHCTPYMEHTA MO

HEBHVMaHMe. €JIEKTPOUHCTPYMEHT

» [pwu paboTta ¢ yaapHu 6opmalunHu HoceTe

WymMo3arnywmuTenu. B3aenctsmeTo Ha cuneH
LyM MOXKe Aa yBpeau cnyxa Bu.
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> WsnonseaiTe BKIIOYEHaTa B OKOMNekToB- > [peauw Aa ocTaBUTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
KaTa cnomaraTenHa pbKoxBaTka. 3ary6ara Ha u3yakBaiiTe BbPTEHETO Aa CMpe HambIIHO.
KOHTPON Haf eneKTPOUHCTPYMEHTa MoXe Aa B NpoTuBeH cryuaii M3non3BaHnAT paboTeH
AoBe[e 10 Bb3HNKBAHE Ha TPYAOBU 3MI0MOMYKU. WHCTPYMEHT MoXe Aa Aonpe Apyr NpeaMeT U Aa

> W3nonasaiite NOAXOAALM YPEAK, 3a Aa npean3BrKa HEKOHTPONMMPaHO NPeMecTBaHe Ha
npoBepuTe 3a HaNUYMETO Ha CKPUTY nog, €IeKTPONHCTPYMEHTA.
NOBBPXHOCTTa eNeKTPO- M/unm » He usnonssaiiTe eNleKTPOMHCTPYMEHTa,
Tpb6ONpoBOAM, UNK Ce 06bPHeTe 3a KOraTo 3axpaHBawWMAT kaben e noBpeaeH.
MHoOpMaLMA KbM CbOTBETHUTE MECTHU Ako no Bpeme Ha paboTta kabenbTt 6bae
cHabauTenHu cnyx6u. BnmsaHeTo Ha noepeaeH, He ro AonupaiiTe; He3abaBHO
pabOTHNA MHCTPYMEHT B CbNPUKOCHOBEHME C U3KJTI0YeTe Liencena oT KOHTaKTa.
€neKTPONpPOBOAM MOXe Aa NPean3BuKa noxap lMoBpeneHn 3axpaHsalum kabenu ysenuyasar
VNN TOKOB yaap. YBpexaaHeTo Ha rasonpoBos pucKa oT TOKOB yaap.

MOXXe [a npeaunsBuka eKCcniosuAa.

pre)K,D,aHeTO Ha BOAOMNPOBOA Npean3BukKea ¢yH KHMOHan Ho onucaH "e

SHa4YUTeNHU MaTepuanHu WweTun.

» AKO pabOOTHUAT MHCTPYMEHT Ce 3aKJIUHU, MpoyeTeTe BHUMATENTHO BCUYKU
He3abaBHO U3KlO4YeTe YKa3aHuA. HecnassaHeTo Ha
eNneKTpouHcTpyMeHTa. BbaeTte noarorBeHu npuBeAeHnTe No-[ony ykasaHua Moxxe
3a Bb3HUKBaAHETO Ha rosieMun peakumoHH! Aa posene [0 TOKOB yhap, noxap
MOMEHTU, KOUTO Npean3BUKBAT OTKarT. W/Vn TEXKU TpaBmu.
EneKTponHCTpyMeHTBT 6710Kupa, ako:

— 6bae npeToBapeH unu 5 MpenHasHavyeHue Ha
— Ce 3aKnunHu B 06paboTBaHnA geTawn.
5 €JIeKTPOUHCTPYMEHTa

> AKO U3NbJIHABaTe AENHOCTU, MPU KOUTO
ChblyecTByBa OMacHOCT paboOTHUAT EneKTpoMHCTPYMEHTBT € NpeHa3HayeH 3a yaapHo
VMHCTPYMEHT Aa nonagHe Ha CKpUTU npobvBaHe B 3uaapuA, 6eTOH, KaMeHHU
NPOBOAHULIM NOA, HaNpeXXeHue unu aa martepuanu, KakTo 1 3a npobvBaHe B AbpBO, MeTan,
3acerHe saxpaHBawmaA Kaben, gonupanTte Kepamuka unv nnactMmacu. EneKTpouHcTpymeHTu ¢
eNeKTPOUHCTPYMEeHTa caMmo A0 €NeKTPOHHO ynpaBneHne 1 AAcHa/nABa nocoka Ha
efeKTpousonupaHuTe pbKoxsaTku. [pu BbpPTEHe MoraT Ja ce U3nonsBeaT v 3a

BM3aHe Ha paboTHUA MHCTPYMEHT B KOHTAKT C  3aBMBaHe/pa3BMBaHe Ha BUHTOBW CbeAyHEHU .
NPOBOAHMLM NOJ HANpeXKeHne To ce Npeaasa rno
MeTasHUTe AeTaiin Ha eNeKTPOUHCTPYMEeHTa 1

TOBa MOXXe Aa aosene L0 TOKOB yaap. M306pa3eHM efiemMeHTH

» o Bpeme Ha paboTa ApbXKTe eNleKTpo- HomepupaHeTo Ha efleMeHTUTE Ha eNeKTPo-
MHCTPYMeHTa 3A4paBo C ABEeTe pbLe U MHCTPYMeHTa ce OTHacA A0 M306paxkeHnATa Ha
3aemaiTe CTabUTHO NOJIOXKEHUe Ha TANOTO. cTpaHuumMTe ¢ urypuTe.

C OBeTe pble eNleKTPONHCTPYMEHT LT Ce BOAU

1 lNaTpoHHMK 3a 6bP30 3axBallaHe
Mo-CUrypHo.

. . 2 lNpepHa BTYNKa
» OcurypaBauTe obpaboTBaHuA getann. 3 3aaHa BTyNKA
[eTann, 3axBaHaT C NoAXO4ALM NPUCNOCO6- 4 MpeskniousaTen «MpoGuBsaHe/Y aapHo
JIEHVA NN CKobW, e 3aCTOMOPEH MNo-34paBo 1 I'I§O6I/IBaHe P P
»
CUIypHO, OTKOJIKOTO, aKO o AbpPXUTE C pbKa.
- 5 3acTonopABaLy 6yTOH 3a NyCKOBMA NpekbcBay
» He obpaboTBanTte azbectocbabpiKaly maTe- 6 MyckoB Npekbesay
nan. A36ecTbT € KaHLepOreHeH.
P Hep . 7 lMNpeBkntoyBaTenN 3a NOcoKaTa Ha BbPTEHE
» AKo BciiegcTBMe Ha U3BbpLUBaHaTa AeWHOCT 8 ByTOH 32 perynmpae Ha AbnGoUNMHHIA
MOXKe Aa ce OTAeNU BpeAeH 3a 3apaBeTo, orpaHmamMTen
viegHo3sananum uin B3pusoonaceH npax, 9 BWHT c Kpun4yaTa rnaea 3a no3vuMoHpaHe Ha

npeaBapuUTesIHO B3UMaUTe NoAxXoaALm
npeAnasHu MepkKu. Hanpumep: HAKOM nNpaxose
ca KaHueporeHHu. PaboTeTe ¢ guxaTtenHa

crnomaraTtenHaTa pbkoxBaTka
10 CnomaraTenHa pbkoxBaTka*

*
macka U, ako e Bb3MOXHO, BKIloHeTe 11 [1bn6o4mHeH orpaHniuTen
acnupaumoHHa ypeaba. 12 VHuBepcanHo rHe3no 3a butose*

> Mopabpkaiite pabOTHOTO CU MACTO YMCTO. 13 HakpainHuk 3a 3aBuBaHe/passuBaHe (6ut)*
CwmecuTe oT pasnuyHuM matepuanu ca ocobeHo *U30bpaseHnTe Ha hurypurte unu onucaHn B pbKo-
onacHu. ®vHM CTPY>KKMN OT NeKn MeTanm mMorat BOACTBOTO 3a eKcnjioatauuA AOMbJSIHUTESTHU Npu-

Aa ce caMoBbB3MNaMeHAT Un ga ekcnsogupar. crnocobneHunna He ca BKJTIOYEHU B OKOMMJIeKTOBKaTa.
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TexHun4yeckn gaHHuU

YnapHa 6opmaluvHa

KartanoxeH Homep

HomuHanHa KoHcyMupaHa MOLLHOCT
[NonesHa MoLHOCT

CKOpOCT Ha BbPTEHE Ha NpaseH Xo[
HomunHanHa ckopocT Ha BbpTeHe

YecToTa Ha yoapute

HomuHaneH BbpTALY MOMEHT

BbpTALY MOMEHT Npy Makc. n3xoaALa MOLHOCT
BbpTeHe HaaAcHO/HanABO

O Ha WuikaTa Ha Bana

Makc. @ Ha npobuBaHUTE OTBOPU

— B 6eTOH

— B CTOMaHa

— B ObpPBO

J Ha 3axBallaHuUTe B NaTPOHHUKA paboTHM
VNHCTPYMEHTHU

Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01/2003
Knac Ha 3awmTa
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PSB 500 RE PSB 550 RE

3603 A26 0.. 3603 A26 0..

W 500 550
W 228 270
min! 50-3000 50-3000
min 2380 2246
min™ 48000 48000
Nm 0,9 1,2
Nm 7,5 7,5
) )

mm 43 43
mm s 13
mm 10 10
mm 20 20
mm 2,0-13 2,0-13
kg 1|15 1,5
@i/ @/

MpuBeneHnTe gaHHM ce OTHACAT 3a HOMUHASTHO HanpeXeHue Ha 3axpaHBalyata mpexa [U] 230/240 V. MNpu no-Huckn
Hanpe>eHWA, KaKTo ¥ Npy cneumnduyYHN N3MbIIHEHNA 3a HAKOW CTPaHW Te MoraT Aa ce pasnuyasar.

Mona, o6bpHeTe BHUMaHMe Ha KaTanoXHWA HOMep Ha BalumA eneKTpoOMHCTPYMEHT, HanncaH Ha Tabenkara my.
TbpProBCKUTE HAUMEHOBAHNA Ha HAKOWN ENEKTPOMHCTPYMEHTM MoraT Aa 6bAaT NPOMEHAHW.

Deknapauma 3a cbotBetctBne €

C nbnHa OTrOBOPHOCT HUE AeKrapvpame, Ye To3u
MPOAYKT CbOTBETCTBA HA M3UCKBAHMATA Ha

crnegHUTe CTaHOapTy UM HOPMaTUBHU OOKYMEHTU:

EN 60745 cbrnacHo nanckBaHuATa Ha
onpekTnsute 89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

. ot 1V %0’%@

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

UHdpopmaLma 3a u3nbyBaH WyMm 1
BUGpauuun

CTomnHocTUTe ca namepenmn cornacHo EN 60745.

PaBHuLeTo A Ha reHepypaHuA LWyM 0OBUKHOBEHO €:

paBHuLLE Ha 3BYKOBOTO HanArane 97 dB(A); moLw-
HOCT Ha 3Byka 108 dB(A).

HeonpegneneHoct K= 3 dB.

Pa6oTeTe ¢ wymo3sarnywurtenu!

PesynTaHTHaTa cToMHOCT Ha BUbpauumTe
(BeKkTopHaTa cyma no TpuTe HanpaBneHus) e
onpegerneHa cbrinacHo EN 60745:

lMpobusaHe B MeTan: CTOMHOCT Ha eMUTUPaHNTe
Bubpaumm a, = 4,7 m/s®, HeonpeaeneHocT
K=1,5m/s%,

YaapHo npobusaHe B 6€TOH: CTOMHOCT Ha
eMuTMpaHuTe Bubpaunm a, = 24,2 m/s?,
HeonpeaeneHocT K = 2,0 m/s?,
3aBuBaHe/pa3BuBaHe: CTOMHOCT HA eMUTUPaHUTe
BU6pauLnmn a, < 2,5 m/s?, HeonpeaeneHocT
K=1,5m/s%

4L BHUMAHUE [MocoyeHaTa B TOBa pbKO-

BO/JCTBO 3a ekcrnnoartauus
CTOMHOCT 3a BnbpaumuTe € namepeHa no metoaa,
noco4yeH B EN 60745, n moxe fa 6bae nsnonspaHa
3a CpaBHABAHE Ha PasfIMyHN €NIEKTPOVHCTPYMEHTMU.
HuBOTO Ha BMbpaumMuTe ce NPOMEHA B 3aBUCUMOCT
OT KOHKPETHO M3BbpLUBaHATA AEVHOCT U B HAKOU
cry4yau MoXke Aa HaJAXBbpJiM NocoyeHaTa B ToBa
PBKOBOACTBO CTOMHOCT. AKO €IEKTPOVHCTPY-
MEHTBT Ce U3Mos3Ba NPOABLIIKUTESIHO BPEME B
TO3U PEXMM, HaTOBapBaHETO, MPUYMHEHO OT
Bnbpaumun, 6u morno aa 6b4e NoaUeHEHO.
YnbTBaHe: 32 To4HaTa npeueHka Ha HaToBap-
BaHeTOo OT BMbpaumn B AajeH paboTeH LMKbI
TpAbBa fa ce oTYnTaT U UHTEpPBanMTe, B KOUTO
€NEKTPOUHCTPYMEHTBT € U3KJTHYEH U paboTu Ha
npaseH xo4. ToBa MOXe CbLUECTBEHO Aa MOHMXKMN
OTYETEHOTO HaTOBapBaHe OT BMGpauuy npes uenva
paboTeH UMKbI.
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MoHTupaHe

> MNpeau u3BbplIBaHe Ha KAKBUTO U Aa e Aeu-
HOCTM MO efIEKTPOUHCTPYMEHTA U3KITHO0Y-
BaiiTe Lencerna oT 3axpaHBallaTa Mpexa.

CnomaraTesiHa pbKoxBaTKa
(BuXxTe chur. A)

»> W3nonsBaiTe efieKTPOUHCTPYMEHTa CU caMo
C MOHTUpaHa cnomarartesiHa pbkoxsaTtka 10.

Mo>keTe pa nocTaBATe crnomaraTesniHaTa pbKox-
BaTka 10 NnpakTM4ecKun B NpoM3BOSHA NO3NLMA, 3a
ha cu ocurypuTe yaobHa n 6esonacHa no3vumsa Ha
pa6oTa.

3aBbpTeTe BUMHTA C Kpunyarta rnasa 3a
HacTpoMBaHe Ha croMaraTeniHaTa pbkoxsaTka 9
06paTHO Ha YacoBHMKOBATa CTpernka u nocraBseTe
pbkoxBaTkaTa 10 B XxenaHaTa oT Bac noauuuma.
Cnep ToBa 3aTerHeTe OTHOBO BMHTA C Kpunyata
rnaea 9, KaTo ro 3aBbPTMTE MO NOCOKa Ha
YacoBHMKOBATa CTpesika.

HacTtponBaHe Ha Abn6o4nHaTa Ha npobuBaHe
(BuxKTe chur. A)

C nomowta Ha Abnbo4nHHNA orpaHnynTen 11
npeasapuTesiHo Moxe aa 6bae ycTaHoBeHa
AbnboynHarta Ha npobusaxe X.

HatucHeTe 6yToHa 32 A BNOOYMHHMA OrpaHMymMTen 8
1 nocTtaBeTe orpaHNyMTeNa B rHE340TO B CrioMa-
ratenHaTa pbkoxsaTka 10.

HakaTeHaTa NOBbPXHOCT Ha AbNOOYMHHUA OrpaHm-
ynTten 11 TpAGBa Aa e oT ropHarta cTpaHa.
M3pbpnante gbnb60YMHHMA OrpaHNYUTEN TONKOBA,
Yye pa3CTOAHNETO MO HarnpaBfieHVe Ha ocTa Mexay
BbpXxa Ha CBPeAnoTO N Ha AbNO0UYMHHMA
orpaHvyMTen Aa e paBHO Ha XenaHaTa AbnboynHa
Ha npobusaHunA oTeop X.

CmAHa Ha pabOTHUA MHCTPYMEHT
(BuXxTe chur. B)

MaTpoHHUK 3a 6bP30 3axBaljaHe

3agpbXxTe 34paBo 3agHaTa BTynka 3 Ha
naTpoHHWKa 3a 6bp30 3acTonopAsaHe 1 n
3aBbpTeTe nNpeaHaTa BTynka 2 no nocoka Ha
BbpTeHe @, nOKaTO PaBOTHUAT MHCTPYMEHT MOXE
na 6bae BkapaH. BkapanTte paboTHUA NHCTPYMEHT.
3appbxTe 34paBo 3agHaTa BTynka 3 Ha
naTpoHHVKa 3a 6bp30 3axBaliaHe 1 n 3aBbpTeTe
CWITHO Ha pbKa npeaHaTa BTyfIKa 2 B nocokaTta Ha
BbpTEHE @.

WHcTpymeHTH 3a 3aBuBaHe/pa3BuBaHe

Mpu paboTta ¢ 6utose 13 TpA6GBa BUHarK ga
n3nonsearte yHMBepcanHo rHe3no 12. Misnonseante
camo 6uToBe, NOAXOAALLM 3a rMaBnTe Ha
BMHTOBETE.
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3a 3aBuBaHe BMHaru NocTaBAnTe NpeBKIoYBaTena
«[pobuBaHe/Y napHo npobusaHe» 4 B No3uumnA
«[pobusaHe».

CmAHa Ha naTpOHHUKa

» lpu eNneKTPOMHCTPYMEHTU, KOUTO HAMAT
611oKUpoBKa Ha Bana, NaTPOHHUKBT TpAGBa
na 6bae 3ameHeH B OTOPU3MpaH cepBu3 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTU Ha Bou.

MaTpoHHUKBT TPAGBa na 6bAe 3aTerHar ¢
BbPTALL MOMEHT OT nNpubn. 6-8 Nm.

PaboTta c
€NEeKTPOMHCTPYMEHTA

lNMyckaHe B ekcnnoatauua

» BHumaBaliTe 3a HanpeXxeHUeTo Ha 3axpaH-
Bawarta mpexxa! Hanpe>xeHneTo Ha 3axpaH-
BaljaTa Mpexka TpA6Ba Aa CbOTBETCTBa Ha
AaHHUTe, NocoYeHU Ha Tabenkara Ha enek-
TPOMHCTPYMeHTa. Ypenau, 0603Ha4yeHu ¢
230 V, moraTt ga 6baart 3axpaHBaHU U C
Hanpe)eHue 220 V.

N360p Ha nocokaTa Ha BbpTeHe

(BuxTe curypu C-D)

C nomoLyTa Ha npeBknoYBaTena 7 MoXeTe Aa
CMEHATEe nocokaTa Ha BbPTEHE Ha eNIEKTPONHCTPY-
MeHTa. ToBa o6aye He € Bb3MOXHO MpU HaTucHaT
NMyCcKOB rnpeKbcBay 6.

BbpTeHe HapAcHO: 3a npobuBaHe 1 3aBMBaHe Ha
BVMHTOBE HaTWUCHETE NPeBKoYBaTeNA 3a nocokara
Ha BbpPTeHe 7 [0 yrnop HanqaBso.

BbpTeHe HanABo: 3a pa3ByBaHe Ha BUHTOBE U
raikv HaTUCHeTe NpeBKJItoYBaTENA 32 NocokaTa Ha
BbpTeHe 7 HafACHO [0 ynop.

N360p Ha pexxuma Ha paboTa
Mpo6uBaHe u 3aBUBaHe
2

‘ MocTaBeTe npeBknoYBaTeENA 4 B N03unumA
«[pobrBaHe».

YnapHo npo6usaHe

I [MocTaBeTe npeskoyBartena 4 Ha
cvmBona «YgapHo npobrsaHe».

MpeBkntouBaTenAT 4 nonaga B npaBunHaTa
NO3ULMA C OTYETIMBO MpeLupakBaHe 1 MoXxe Aa
6bAe NPEBKOYBAH U MO Bpeme Ha paboTa.
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BkrniouBaHe U usknio4BaHe

3a BKno4BaHe Ha ENEeKTPONHCTPYMEHTa
HaTUCHeTe N 3a4PpbXXTe NYCKOBUA NpeKbcBa4y 6.

3a 3acTonopABaHe Ha HaTUCHATWA NYyCKOB
npekbcBay 6 HaTucHeTe 6yToHa 5.

3a u3kniyBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
OTNyCHeTe NyCKOBUA NPeKbcBaY 6, CbOTBETHO ako
€ 3acTomnopeH ¢ byToHa 5, MbpBO HATUCHETE
KpaTKOTpanHo 1 cnepj ToBa OTNyCcHeTe NyCKOBUA
npekbceay 6.

PerynupaHe Ha ckopocTTa Ha
BbpTeHe/yecToTaTa Ha yaapute

B 3aBMCMMOCT OT cunaTa Ha HaTucKaHe Ha
NyCKOBMA NpekbcBad 6 moxkeTe 6e3cTeneHHo aa
perynuparte CKOpOoCTTa Ha BbpTeHe/4yecToTaTa Ha
yaoapuTe Ha paboTewmsa eNneKTPONHCTPYMEHT.

JleKMAT HaTWCK BbPXY NYCKOBUA NpekbcBay 6
npean3BUKBa Marnka CKOpPOCT Ha BbpTeHe/HUCcKa
YyecToTa Ha yaapuTe. C yBenvyaBaHe Ha HaTucKa
ce yBennyaBsa 1 CKOpoCcTTa Ha BbpTeHe, pecr.
yecToTarta Ha yaapuTe.

Yka3aHusA 3a paboTa

» lNocTaBAiiTe eNleKTPOUHCTPYMEHTa Ha
rnaearta Ha BMHTa/raikara caMmo KoraTo e
U3KJIIO4YEH. BbpTAWMAT ce paboTeH
WHCTPYMEHT MOXe [a Ce U3MeTHe.

Cnepg npoabmkutenHa paboTa ¢ HACKA CKOPOCT Ha
BbpTEHe TpAbBa Aa oxaanTe
eNIeKTPONHCTPYMEHTa, KaTo ro ocTaBuTe aa paboTu
Ha npaseH Xo[ B NpogbiKeHne Npubs. Ha 3 MUHYTK
C MakcuMarnHa CKOpOoCT Ha BbpTEHe.

NoaavpixaHe u cepBus

MoaabpixaHe U noyncTBaHe

> lpeau usBbpLIBaHe Ha KAKBUTO U Aa e Ae-
HOCTMU MO eNIeKTPOUHCTPYMEHTa U3KJTI0Y-
BaiTe LWencena oT 3axpaHBallaTa Mpexa.

» 3a pa paboTuTe KayecTBeHO u 6esonacHo,
noaAbpIKanTe eNieKTPOUHCTPYMEHTa U
BEHTU/TaUMOHHUTE OTBOPU HUCTMU.

AKO BbMNPeKM NpeursHoOTO Npou3BOACTBO U BHUMA-
TENHO U3NUTBaHe Bb3HUKHE NoBpeaa, eNeKTPOVH-
CTPYMeHTBT TpAGBa Aa ce 3aHece 3a PEeMOHT B OTO-
pu3npaH cepBu3 3a eIEKTPOUHCTPYMEHTY Ha Bolw.

KoraTto ce obpbluate ¢ Bbnpocu kbm npeactasu-
TenuTe Ha bow, monA, HenpeMeHHO noco4BanTe
10-unhbpeHnA KaTanoxxeH Homep, O3Ha4YeH Ha
TabenkaTa Ha eNeKTPOVHCTPYMEHTA.
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CepBU3 U KOHCYNTaLuu

MOHTaXkHM YepTexu 1 nHhopmaumaA 3a pe3epBHU
yacTu Wwe HamepuTe B VIHTepHeT Ha agpec:
www.bosch-pt.com

Po6epTt Bow EOO/[] - Bbunrapua

Bow Cepsus LieHTbp

apaHUMOHHW 1 N3BBHIrapaHUMOHHN PEMOHTM
yn. CpebbpHa Ne 3 — 9

1907 Cochun

© o +359 (0)2 /9 62 53 02
© +359 (0)2/9 62 54 27
© o +359 (0)2/9 62 52 95
DAKC. . oo +359 (0)2/ 62 46 49
BbpakyBaHe

C ornep onasBaHe Ha OKonHaTa cpega enekTpo-
WHCTPYMEHTBHT, AOMBIHUTENHUTE NpucnocobneHns
1 onakoBkaTa TpAbBa Aa 6baaT NoAIoXKeHN Ha
noaxoaAula npepaboTka 3a MOBTOPHOTO
M3MNoM3BaHe Ha CbAbpXalMTe ce B TAX CYPOBUHN.

Camo 3a cTpaHu oT EC:

He n3xsbpnAanTe eneKTpoOnHCTPY-
MeHTMN npn 6utoBuTe oTNaabLm!
CwovrnacHo OupektunsaTta Ha EC
2002/96/EG oTHOCHO b6paKyBaHu
€NeKTPUYECKN N eNEKTPOHHN
YCTPOWCTBA U YTBBPXAABaHETO 1
KaTo HauMoHaneH 3aKoH eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
KOWTO He mMoraT Aa ce U3non3eaT noseye, TpAbBa
Oa ce cvbupat oTAeNHO 1 Aa 6baaT nognaraHn Ha
noaxogAwia npepaboTka 3a onon3oTBoOpABaHe Ha
CbAbpXAWMTE Ce B TAX BTOPUYHU CYPOBUHW.

MpaBaTa 3a U3BMEHeHUA 3ana3eHu.
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Opsta upozorenja za
elektricne alate
Citajte sva upozorenja i

UPOZORENIJE
GESRNZE uputstva. Propusti kod

pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati za
posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni alat”
odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na mrezi
(sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate sa radom
na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu
a) Drzite Vase radno podrucne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektricnim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive teénosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decuidruge osobe za vreme
koriséenja elektricnog alata. Prilikom rada
mozete izgubiti kontrolu nad aparatom.

2) Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektri¢nog alata mora
odgovarati utiénici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte adaptere
utika¢a zajedno sa elektriénim alatima
zasti¢éenim uzemljenjem. Ne promenjeni
utikaci i odgovarajuce uti€nice smanjuju rizik
elektricnog udara.

b) Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecéani rizik od
elektri¢nog udara ako je Vase telo uzemljeno.

c) Drzite aparat Sto dalje od kisSe ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povec¢ava rizik od
elektricnog udara.

d) Strano svrsi ne nosite elektri¢ni alat za
kabl, ne veSajte ga ili ne izvlacite ga iz
uti¢nice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se
pokrecéu. Osteceni ili uvrnuti kablovi
povecavaju rizik elektriécnog udara.

e) Ako sa elektri¢cnim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove
koji su pogodni za spoljnu upotrebu. Upo-
treba produznog kabla uzemljenog za spoljnu
upotrebu smanjuije rizik od elektri¢nog udara.

f) Ako rad elektricnog alata ne moze da se iz-
begne u vlaznoj okolini, koristite prekida¢
strujne zastite pri kvaru. Upotreba preki-
daca strujne zastite pri kvaru smanjuje rizik od
elektricnog udara.

3) Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite
razumno na posao sa Vasim elektri¢nim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako ste
umorni ili pod uticajem droge, alkohola ili
lekova. Momenat nepaznje kod upotrebe
elektricnog alata moze voditi ozbiljnim
povredama.

b) Nosite licnu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. Nosenje licne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnosne
cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog
alata, smanjuju rizik od povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektri¢ni alat iskljucen,
pre nego $to ga prikljuéite na struju i/ili na
akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom noSenja elektricnog alata drzite prst
na prekidacu ili aparat ukljucen prikljuujete
na struju, moze ovo voditi nesrecama.

d) Uklonite alate za podesavanije ili kljuceve
za zavrtnje, pre nego sto ukljucite elektric¢-
ni alat. Neki alat ili klju¢ koji se nalazi u rotira-
juéem delu aparata, moze voditi nesre¢ama.

e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na taj
nacin mozete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neocekivanim situacijama.

f) Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku
odedu ili nakit. Drzite kosu, odecu i
rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite se
da li su prikljuéeni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanijiti opasnosti od prasine.

4) Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektriénim
alatima
a) Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte
za Vas posao elektri¢ni alat odredjen za to.
Sa odgovaraju¢im elektricnim alatom radite
bolje i sigurnije u navedenom podrucju rada.

b) Ne koristite nikakav elektri¢ni alat Ciji je
prekidac¢ u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze viSe ukljugiti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikac iz uti¢nice i/ili uklonite
akumulator pre nego $to preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delova
pribora ili ostavite aparat. Ova mera opreza
sprec¢ava nenameran start elektricnog alata.
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d) Cuvajte nekoriscene elektriéne alate izvan

dometa dece. Ne dozvoljavajte koriScenje
aparata osobama koje ne poznaju aparatili
nisu procitale ova uputstva. Elektricni alati
su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavaijte brizljivo elektri¢ni alat.

Kontrolisite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe*, da li
su delovi polomljeni ili su tako osteceni da
je ostecena funkcija elektricnog alata.
Popravite ove ostec¢ene delove pre
upotrebe. Mnoge nesre¢e imaju svoje uzroke
u lo$e odrzavanim elektri¢nim alatima.

Odrzavaijte alate za secenja ostre i Ciste.

—

Hvatajte elektri¢ni alat samo za izolovane
drske, kada izvodite radove, kod kojih
upotrebljeni alat mozZe da sretne skrivene
vodove ili sopstveni mrezni kabl. Kontakt sa
vodom Kkoji provodi napon stavlja i metalne
delove elektricnog alata pod napon i vodi
elektricnom udaru.

Drzite €vrsto elektri¢ni alat prilikom rada sa
obe ruke i pobrinite se da sigurno stojite.
Elektrini alat se sigurnije vodi sa obe ruke.

Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg
¢vrsto drze zatezni uredjaji ili stega sigurnije se
drzi nego sa Vasom rukom.

Ne obradjujte nikakav materijal koji sadrzi

Brizljivo odrzavani alati za secenja sa ostrim

g ) ST azbest. Azbest vazi kao izazivac raka.
ivicama manje ,,slepljuju” i lakSe se vode.

» Preduzmite zastitne mere ako pri radu mogu
nastati Stetne po zdravlje, zapaljive i
eksplozivne prasine. Na primer: Neke prasine
vaze kao pobudijivaci raka. Nosite zastitnu masku
za prasinu i upotrebljavajte ako se moze
prikljuciti usisavanje prasine/opiljaka.

» Drzite Vase radno mesto ¢isto. MeSavine

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor, alate
koji se umecu itd. prema ovim uputstvima.
Obratite paznju pritom na uslove rada i po-
sao koji morate obaviti. Upotreba elektri¢nih
alata za druge namene koje nisu predvidjene,
moze voditi opasnim situacijama.

5) Servisi materijala su posebno opasne. Prasina od lakog
a) Neka Vam Vas$ elektriéni alat popravlja metala moze goreti ili eksplodirati.
samo kvalifikovano osoblje i samo sa » Sacekaijte da se elektri¢ni alat umiri, pre nego

$to ga ostavite. Upotrebljeni alat se moze
zakaciti i gubitkom kontrole voditi preko
elektri¢nog alata.

» Ne koristite elektri¢ni alat sa oSte¢enim
kablom. Ne dodirujte osteceni kabl i izvucite
mrezni utika¢ ako je kabl za vreme rada
ostecéen. Osteceni kabl povecava rizik od
elektriénog udara.

originalnim rezervnih delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana sigurnost
aparata.

Sigurnosna uputstva
specificna za aparate

» Nosite zastitu za sluh prilikom kori§¢enja
busilice sa udarcima. Uticaj buke moze uticati
na gubitak sluha.

» Koristite dodatne drske koje su isporu¢ene sa
elektriénim alatom. Gubitak kontrole nad
elektri¢énim alatom moze voditi povredama.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za
detekciju, da bi usli u trag skrivenim vodovima
snabdevanja, ili pozovite za to mesno drustvo
za napajanje. Kontakt sa elektricnim vodovima
moze voditi vatri i elektricnom udaru. Ostecenje
nekog gasovoda moze voditi ekploziji. Prodiranje
u vod sa vodom prouzrokovace osteéenje
predmeta.

» Odmah iskljucite elektri¢ni alat, ako elektri¢ni
alat blokira. Da li ste pazili na visoke
reakcione momente, koji prouzrokoju
povratan udarac. Upotrebljeni alat blokira ako:
- je elektricni alat preopterecen ili
— ako se iskosi u radnom komadu koji se
obradjuje.

Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozorenja i
uputstava mogu imati za posledicu
elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Upotreba prema svrsi

Aparat je odredjen za buSenje sa udarcima u opeci,
betonu i kamenu, kao i za busenje u drvetu, metalu,
keramici i plastici. Aparati sa elektronskom
regulacijom i desnim i levim smerom su takodje
pogodni za busenje i rezanje navoja.
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6 Prekidac za ukljucivanje-isklju¢ivanje

7 Preklopnik smera okretanja

8 Dugme za pode$avanije dubinskog grani¢nika
Leptir zavrtanj za podesavanje dodatne drSke
Dodatna drska*

Grani¢nik za dubinu*

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi
se na prikaz elektri¢nog alata na grafic¢koj strani. 9

1 Stezna glava sa brzim stezanjem 10
2 Prednja ¢aura 11

3 Zadnja ¢aura
4 Preklopnik ,busenje/busenje sa udarcima“

5 Taster za fiksiranje prekidac¢a za
ukljucivanje-iskljucivanje

Tehnicki podaci

Busilica sa udarcima PSB 500 RE PSB 550 RE
Broj predmeta 3 603 A26 0.. 3 603 A26 0..
Nominalna primljena shaga W 500 550
Predana snaga W 228 270
Broj obrtaja na prazno min”' 50-3000 50-3000
Nominalni broj obrtaja min™’ 2380 2246
Broj udaraca min"! 48000 48000
Nominalni obrtni moment Nm 0,9 1,2
Obrtni momenat pri maks. predajnom snagom Nm 7,5 7,5
Desni-levi smer [} )
Vrat vretena-@ mm 43 43
max. busenje-@

— Beton mm 13 13
- Celik mm 10 10
— Drvo mm 20 20
Podrucje zatezanja stezne glave mm 2,0-13 2,0-13
Tezina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,5 1,5
Klasa zastite o/ @i/n
Pocja(t:j vaze za nominalne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i konstrukcija specifiénih za zemlje mogu ovi podaci
varirati.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih
elektri¢nih alata mogu varirati.

C€

Izjavljujemo na sopstvenu odgovornost da je ovaj
proizvod usaglasen sa slede¢im standardima ili
normativnim aktima: EN 60745 prema odredbama
smernica 89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W&_/M 1.V %9%{—‘"

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o usaglasenosti

12 Univerzalni dr§a¢ umetka*
13 Umetak uvrtaca*

*Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni

obim isporuka.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Merne vrednosti su dobijene prema EN 60745.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipi¢no:
Nivo zvuénog pritiska 97 dB(A); Nivo snage zvuka
108 dB(A). Nesigurnost K= 3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija (Zbir vektora tri pravca)
dobijen prema EN 60745:

Busenje u metalu: Emisiona vrednost vibracija

a,, = 4,7 m/s?, Nesigurnost K= 1,5 m/s?,

Busenje sa udarcima u betonu: Emisiona vrednost
vibracija a,, = 24,2 m/s?, Nesigurnost K = 2,0 m/s?,
Zavrtnji: Emisiona vrednost vibracija a,, < 2,5 m/s?,
Nesigurnost K= 1,5 m/s?.
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Nivo vibracija naveden u ovim
uputstvima je meren prema
mernom postupku koji je
standardizovan sa EN 60745 i moze da se upotrebi
za poredjenje uredjaja.
Nivo vibracija ¢e se menjati prema upotrebi elek-
triénog alata i moze u nekim sluc¢ajevima da bude
iznad vrednosti navedene u ovim uputstvima. Opte-
recenje vibracijama bi se moglo potceniti, kada bi se
elektri¢ni alat redovno upotrebljavao na takav nacin.
Paznja: Za tac¢nu procenu opterec¢enja vibracijama
za vreme odredjenog radnog vremena trebalo bi
uzeti u obzir i vreme kada je uredjaj iskljucen ili radi,
medjutim kada nije stvarno u radu. Ovo moze da
znatno redukuje optereéenje vibracijama za vreme
celog radnog vremena.

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utikac iz utinice.

Dodatna drska (pogledajte sliku A)

» Upotrebljavajte Vas elektri¢ni alat samo sa
dodatnom dr§kom 10.

Vi mozete dodatnu drsku 10 po Zelji iskrenuti, da bi
postigli sigurno i za ruku nezamarajuce drzanje u
radu.

Okrenite leptir zavrtanj za podesavanje dodatne
drSke 9 nasuprot kazaljke na satu i iskrenite dodatnu
drSku 10 u Zeljenu poziciju. Posle toga stegnite leptir
zavrtanj 9 u pravcu kazaljke na satu évrsto.

Podesavanje dubine buSenja (pogledajte sliku A)

Sa dubinskim grani¢nikom 11 moze da se utvrdi
zeljena dubina busenja X.

Pritisnite dugme za podeSavanje grani¢nika za
dubinu 8 i stavite dubinski grani¢nik u dodatnu
drsku 10.

Izbrazdanost na dubinskom grani¢niku 11 mora da
pokazuje na gore.

Izvucite dubinski grani¢nik toliko napolje, da
rastojanje izmedju vrha burgije i vrha dubinskog
grani¢nika odgovara Zeljenoj dubini busenja X.

Promena alata (pogledajte sliku B)

Stezna glava sa brzim stezanjem

Drzite ¢vrsto zadnju ¢auru 3 stezne glave sa brzim
stezanjem 1 i okrecite prednju ¢auru 2 u pravcu
okretanja @, sve dok alat ne bude mogao da udje.
Ubacite alat.

Drzite ¢vrsto zadnju ¢auru 3 brze stezne glave 1 i

zavrnite snazno rukom prednju ¢auru 2 u pravcu
okretanja @.

Alati za odvrtku

Kod kori§éenja umetaka za uvrta¢ 13 trebali bi uvek
da koristite univerzalni drza¢ umetaka 12. Koristite
samo umetke uvrtaca koji odgovaraju glavi zavrtnja.

Za uvrtanje postavite preklopnik ,busenje/busenje
sa udarcima“ 4 uvek na simbol ,busenje”.

Promena stezne glave

» Kod elektri¢nih alata bez blokade vretena za
busenje mora stezna glava da se promeni u
nekom struénom servisu za Bosch-elektri¢ne
alate.

Stezna glava mora da se stegne sa
zateznim momentom od oko 6-8 Nm.

Rad

Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon struj-
nog izvora mora biti usaglaSen sa podacima
tipske tablice elektri¢nog alata. Elektri¢ni alati
oznaceni sa 230 V mogu da rade i sa 220 V.

PodesSavanje smera okretanja

(pogledajte slike C-D)

Sa preklopnikom smera okretanja 7 mozete menjati
smer okretanja elektri¢nog alata. Kod pritisnutog
prekidaca za uklju€ivanje-iskljucivanje 6 ovo nije
moguce.

Desni smer: Za busenje i uvrtanje zavrtanja
pritisnite preklopnik za smer okretanja 7 u levo do
graniénika.

Levi smer: Za oslobadjanje odnosno odvrtanje
zavrtanja i navrtki pritisnite preklopnik za smer
okretanja 7 u desno do grani¢nika.

Podesavanje vrste rada
5 Busenje i uvrtanje
ﬁ Stavite preklopnik 4 na simbol ,busenje.

T

Preklopnik 4 ¢ujno uskace i moze se aktivirati i sa
motorom u radu.

Busenje sa udarcima

Postavite preklopnik 4 na simbol ,busenje
sa udarcima®“.
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Ukljucivanje-isklju¢ivanje

Pritisnite za pustanje u rad elektricnog alata Servis i savetnici kupaca

prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje 6 i drzite ga Prezentacione crteZe i informacije u vezi rezervnih
pritisnut. delova nadi éete pod:

Za fiksiranje pritisnutog prekidaca za www.bosch-pt.com

uklju€ivanje-iskljucivanje 6 pritisnite taster za Bosch-Service

fiksiranje 5. Takovska 46

Da bi elektri¢ni alat iskljuéili pustite prekida¢ za 11000 Beograd

uklju€ivanje-isklju€ivanje 6 odnosno ako je blokiran  © ........ ... ... ... oL, +381 11753373
sa tasterom za fiksiranje 5, pritisnite prekidac¢ za Fax ... +381 11753373
uklju€ivanje-isklju€ivanje 6 na kratko i potom ga E-Mail: asboschz@EUnet.yu

pustite.

Podesavanje broja obrtaja/udaraca Uklanjanje djubreta

Mozete kontinuirano podesavati broj obrtaja/broj Elektri&ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
udaraca upotrebljenog elektricnog alata, zavisno od  odyoze regeneraciji koja odgovara zastiti Govekove
toga koliko pritiskate prekidac za uklju€ivanje- sredine.

iskljucivanje 6.

Laki pritisak na prekidac¢ za ukljucivanje-iskljucivanje
6 utiCe na nize obrtaje/broj udaraca. Sa ja¢im
pritiskom povecava se broj obrtaja/broj udaraca.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektricni pribor u ku¢no
djubre!

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektri¢nim i

Uputstva za rad elektronskim uredjajima i njihovim
L . . pretvaranju u nacionalno dobro ne
» Samo iskljucen elektricni alat stavljajte na moraju vi§e upotrebljivi elektriéni pribori da se
navnku/zaynqnj. Elektricni alati koji se okre¢u odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji koja
mogu proklizati. odgovara zastiti Govekove okoline.

Posle duzeg rada sa malim obrtajima trebali bi

elektri¢ni alat radi hladjenja da ostavite da radi oko 1

3 minuta na maksimalnim obrtajima u praznom Zadrzavamo pravo na promene.
hodu.

Odrzavanije i servis

Odrzavanje i CiS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utikac¢ iz utiénice.

» Drzite elektri¢ni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Ako bi elektri¢ni alat i pored briZljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku mora
vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-elektricne
alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa

10 broj¢anih mesta prema tipskoj tablici elektricnog
alata.
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Splosna varnostna navodila
za elektriéna orodja

Preberite vsa opozorila in
napotila. Napake zaradi neupos-

tevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko
povzrocijo elektric¢ni udar, pozar in/ali tezke telesne
poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektricno orodje*, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektricna orodja z elektri¢-
nim pogonom (z elektri¢nim kablom) in na akumu-

latorska elektri¢na orodja (brez elektricnega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu
a) Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetlijena
delovna podrocja lahko povzrogijo nezgode.

b) Ne uporabiljajte elektricnega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se lahko
prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektricnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzro¢i izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektri¢na varnost

a) Prikljuéni vtika¢ elektriénega orodja se
mora prilegati vti¢nici. Spreminjanje
vtikaca na kakrsenkoli naéin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte vtikacev z adapterii.
Nespremenijeni vtikaci in ustrezne vti¢nice
zmanjsujejo tveganje elektricnega udara.

b) Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljeni-
mi povrSinami kot so na primer cevi, grelci,
Stedilniki in hladilniki. Tveganje elektricnega
udara je vecje, Ce je Vase telo ozemljeno.

c) Prosimo, da napravo zavarujete pred
dezjem ali vlago. VVdor vode v elektricno
orodje povecuje tveganje elektricnega udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali
obesanje elektricnega orodja in ne vlecite
za kabel, ¢e zelite vtikac izvledci iz vticnice.
Kabel zavarujte pred vroéino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.
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3)

—

e) Kadar uporabljate elektri¢éno orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki
so primerni za delo na prostem. Uporaba
kabelskega podaljska, ki je primeren za delo
na prostem, zmanjSuje tveganje elektricnega
udara.

f) Ce je uporaba elektri¢nega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zas¢ito pred kvarnim tokom.
Uporaba zascitnega stikala zmanjSuje
tveganije elektricnega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela
z elektriénim orodjem lotite z razumom.
Ne uporabljajte elektricnega orodja, e ste
utrujeni oziroma ¢e ste pod vplivom mamil,
alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektri¢nega orodja je lahko
vzrok za resne telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zas¢éitno opremo in
vedno nosite zas¢itna ocala. Nosenje oseb-
ne zascitne opreme, na primer maske proti
prahu, nedrsecih zas¢€itnih Cevljev, varnostne
Celade ali zas€itnih glusnikov, kar je odvisno
od vrste in nacina uporabe elektricnega
orodja, zmanjsuje tveganje telesnih poskodb.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu.
Pred prikljuéitvijo elektricnega orodja na
elektriéno omrezje in/ali na akumulator in
pred dviganjem ali noSenjem se prepri-
Cajte, Ce je elektri¢éno orodje izklopljeno.
PrenasSanje naprave s prstom na stikalu ali pri-
klju¢itev vklopljenega elektri¢nega orodja na
elektricno omrezje je lahko vzrok za nezgodo.

d) Pred vklapljanjem elektricnega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali izvijace.
Orodije ali kljug, ki se nahaja v vrte€em se delu
naprave, lahko povzroci telesne poskodbe.

e) lIzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-
skrbite za trdno stojiS¢e in za stalno ravno-
tezje. Tako boste v nepri¢akovanih situacijah
elektri¢no orodje lahko bolje nadzorovali.

f) Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlap-
nih oblacil in nakita. Lase, oblacila in roka-
vice ne priblizujte premikajo¢im se delom
naprave. Premikajoci se deli naprave lahko
zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali
nakit.

g) Ce je na napravo mozno montirati priprave
za odsesavanje ali prestrezanje prahu, se
prepricajte, ¢e so le-te priklju¢ene in ¢e se
pravilno uporabljajo. Uporaba priprave za
odsesavanje prahu zmanjSuje zdravstveno
ogrozenost zaradi prahu.
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4)

5)

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi

orodji

a) Ne preobremenijujte naprave. Pri delu upo-
rabljajte elektriéna orodja, ki so za to delo
namenjena. Z ustreznim elektri¢nim orodjem
boste v navedenem zmogljivostnem podroc&ju
delali bolje in varneje.

b) Ne uporabiljajte elektricnega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje, ki
se ne da ve¢ vklopiti ali izklopiti, je nevarno in
ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave
izvlecite vtika¢ iz elektri¢ne vtiénice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon
elektricnega orodija.

d) Elektriéna orodja, katerih ne uporabljate,
shranjujte izven dosega otrok. Osebam,
ki naprave ne poznaijo ali niso prebrale teh
navodil za uporabo, naprave ne dovolite
uporabiljati. Elektricna orodja so nevarna,
¢e jih uporabljajo neizkusene osebe.

e) Skrbno neguijte elektri¢no orodje. Kontro-
lirajte brezhibno delovanje premiénih delov
naprave, ki se ne smejo zatikati. Ce so ti
deli zlomljeni ali poSkodovani do te mere,
da ovirajo delovanje elektricnega orodja,
jih je potrebno pred uporabo naprave
popraviti. Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja
so vzrok za mnoge nezgode.

f) Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in €ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in
podobno uporabljajte ustrezno tem navo-
dilom. Pri tem upostevajte delovne pogoje
in dejavnost, ki jo boste opravljali. Uporaba
elektri¢nih orodij v namene, ki so drugacni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

Servisiranje

a) Vase elektri¢éno orodje naj popravlja samo
kvalificirano strokovno osebje ob obvezni
uporabi originalnih rezervnih delov. Tako
bo zagotovljena ohranitev varnosti naprave.

Specificna varnostna
navodila

>

Med uporabo udarnih vrtalnikov nosite
zascitne glusnike. Vpliv hrupa lahko povzroc€i
izgubo sluha.

>

—

Uporabljajte dodatne rocaje, ki so prilozeni
elektricnemu orodju. Izguba nadzora nad
elektri¢nim orodjem lahko povzro¢i telesne
poskodbe.

Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov
uporabljajte ustrezne iskalne naprave
oziroma se o tem pozanimaijte pri lokalnem
podjetju za oskrbo z elektriko, plinom in vodo.
Stik z vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzroci
pozar ali elektriéni udar. Poskodbe plinskega
voda so lahko vzrok za eksplozijo, vdor v
vodovodno omrezje pa ima za posledico
materialno $kodo.

V primeru blokiranja vstavnega orodja
elektriéno orodje takoj izklopite. Bodite
pripravljeni na visoke reakcijske momente, ki
povzrocijo nasprotni udarec. Vstavno orodje
blokira v naslednjih primerih:

— Ce je elektri¢no orodje preobremenjeno ali

- Ce se zagozdi v obdelovanec.

Ce izvajate dela, pri katerih bi lahko vstavno
orodje zadelo ob skrite elektricne vodnike ali
ob lastni omrezni kabel, drzite elektri¢no
orodje samo za izolirane ro€aje. Stik z
vodnikom, ki je pod napetostjo, prenese
napetost tudi na kovinske dele elektricnega
orodja in povzroc€i elektri¢ni udar.

Medtem ko delate, trdno drzite elektricno
orodje z obema rokama in poskrbite za varno
stojisce. Elektri¢no orodje bo bolj vodljivo, ¢e ga
boste drzali z obema rokama.

Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti
premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripra-
vami ali s primezem, kot €e bi ga drzali z roko.

Ne obdelujte materiala, ki vsebuje azbest.
Azbest povzroc¢a rakasta obolenja.

Ce bi pri delu lahko nastajal zdravju $kodljiv,
gorljiv ali eksploziven prah, poskrbite za
ustrezne zascitne ukrepe. Na primer: Nekatere
vrste prahu povzro€ajo rakasta obolenja. Nosite
masko za zasc€ito proti prahu in ¢e je mozna
priklju€itev, uporabljajte napravo za odsesavanje
prahu in ostruzkov.

Delovno mesto naj bo vedno ¢isto. Posebno
nevarne so mesanice materialov. Prah lahkih
kovin se lahko vname ali eksplodira.

Pred odlaganjem elektrichega orodja
pocakaijte, da se orodje popolnoma ustavi.
Elektricno orodije se lahko zatakne, zaradi ¢esar
lahko izgubite nadzor nad njim.

Ne uporabljajte elektricnega orodja s
poskodovanim kablom. Ne dotikajte se
poskodovanega elektricnega kabla. Ce se
kabel poskoduje med delom, izvlecite
omrezni vtika¢ iz vtiénice. Poskodovani kabli
povecujejo tveganije elektricnega udara.
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Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in napotila.
Napake zaradi neupo$tevanja spodaj
navedenih opozoril in napotil lahko
povzrogijo elektri¢ni udar, pozar in/ali
tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu z namenom

Naprava je namenjena udarnemu vrtanju v opeko,
beton in kamen, kakor tudi v les, kovino, keramiko in
umetne snovi. Naprave z elektronsko regulacijo in z
desnim/levim vrtenjem so primerne tudi za vijacenje
in vrezovanje navojev.

Tehnicni podatki

Udarni vrtalnik

Stevilka artikla

Nazivna odjemna mo¢

Izhodna mo¢

Stevilo vrtljajev v prostem teku
Nazivno Stevilo vrtljajev

Stevilo udarcev

Nazivno Stevilo vrtljajev

Vrtilni moment pri maksimalni izhodni moci
Vrtenje v desno/levo

Vrat vretena @

Maks. @ vrtine

— Beton

— jeklo

—les

Obmocje vpenjanja vpenjalne glave
Teza po EPTA-Procedure 01/2003
Zascitni razred

lahko ti podatki med seboj odstopajo.

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski plosc¢ici Vasega elektricnega orodja. Trgovske oznake posameznih

elektricnih orodij so lahko drugacne.

—

Komponente na sliki

Osteviléenje komponent, ki so prikazane na sliki, se
nanasa na prikaz elektricnega orodja na strani z
grafiko.

1 Hitrovpenjalna glava
Sprednji tulec
Zadniji tulec
Preklopno stikalo ,,vrtanje/udarno vrtanje”
Tipka za fiksiranje vklopno/izklopnega stikala
Vklopno/izklopno stikalo
Preklopno stikalo smeri vrtenja
Tipka za nastavitev globinskega omeijila

9 Krilni vijak za nastavitev dodatnega rocaja
10 Dodatni rocaj*
11 Globinsko omejilo*
12 Univerzalno drzalo za bit*
13 Bit za vijacenje*
*Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni obseg
dobave.

0ONOOGhAON

PSB 500 RE PSB 550 RE

3603 A26 0.. 3603 A26 0..

W 500 550

W 228 270
min™’' 50-3000 50-3000
min™’' 2380 2246
min™' 48000 48000
Nm 0,9 1,2
Nm 7,5 7,5
) )

mm 43 43
mm 13 13
mm 10 10
mm 20 20
mm 2,0-13 2,0-13
kg 1,5 1,5
o/ @i/n
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C€

Z vso odgovornostjo izjavljamo, da je ta izdelek
usklajen z naslednjimi normami ali normativnimi
dokumenti: EN 60745 ustrezno doloc¢ilom smernic
Evropske gospodarske skupnosti 89/336 in
Evropske skupnosti 98/37.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Wg_/m SV %9%@

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o skladnosti

Podatki o hrupu/vibracijah

Merske vrednosti so bile izracunane v skladu z
EN 60745.

Nivo hrupa naprave po vrednoteniju A tipi¢no znasa:

nivo zvo¢nega tlaka 97 dB(A); nivo jakosti hrupa
108 dB(A). Nezanesljivost meritve K= 3 dB.
Nosite zas¢itne glusnike!

Skupna vrednost vibracij (vektorska vsota treh
smeri) izracunana po EN 60745:

vrtanje v kovino: vrednost emisije vibracij

a,, = 4,7 m/s?, nezanesljivost K = 1,5 m/s?,
udarno vrtanje v beton: vrednost emisije vibracij
a,, = 24,2 m/s?, nezanesljivost K = 2,0 m/s?,
vijagenje: vrednost emisije vibracij a, < 2,5 m/s?,
nezanesljivost K= 1,5 m/s?.

A OPOZORILO V teh navodilih je naveden nivo

vibriranja, ki je bil izmerjen z
merilnim postopkom, normiranim v EN 60745.
Podatek se lahko uporablja za primerjavo med
napravami.
Nivo vibriranja se spreminja odvisno od nacina
uporabe elektri¢nega orodja in lahko v nekaterih
primerih presega vrednost, ki je navedena v teh
navodilih. Ce boste orodje redno uporabljali na
takSen nacin, je obremenitev z vibracijami lahko
podcenjena.
Opozorilo: Za to¢no oceno obremenitve z
vibracijami med dolo¢enim ¢asovnim obdobjem je
treba upostevati tudi razdobja, v katerih je bila
naprava izklopljena oziroma je sicer delovala,
vendar ni bila v uporabi. To bi lahko podatek o
obremenitvi z vibracijami v nekem ¢asovnem
obdobju ob&utno zmanjsalo.

Montaza

» Pred zaéetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vtinice.

—

Dodatni roc¢aj (glejte sliko A)

» Elektriéno orodja uporabljajte samo skupaj z
dodatnim ro¢ajem 10.

Dodatni rocaj lahko 10 poljubno obragate in si tako
zagotovite varno in neutrudljivo drzo pri delu.
Obrnite krilni vijak za premikanje dodatnega roc¢aja 9
v protiurni smeri in premaknite dodatni ro¢aj 10 v
zeleni polozaj. Nato krilni vijak 9 ponovno privijte v
urni smeri.

Nastavitev globine vrtanja (glejte sliko A)

Z globinskim omejilom 11 lahko dologite Zeleno
globino vrtanja X.

Pritisnite tipko za nastavitev globinskega omeijila 8 in
namestite globinsko omejilo v dodatni ro¢aj 10.
Rebrast profil na globinskem omejilu 11 mora biti
obrnjen navzgor.

Izvlecite globinsko omejilo, tako da bo razmak med
konico vrtalnika in konico globinskega omejila
ustrezal Zeleni globini vrtanja X.

Zamenjava orodja (glejte sliko B)

Hitrovpenjalna glava

Trdno drzite zadniji tulec 3 hitrovpenjalne glave 1 in
obracajte sprednji tulec 2 v smeri vrtenja @, dokler
se orodje ne da vstaviti. Vstavite orodje.

Pridrzite zadnji tulec 3 hitrovpenjalne glave 1 in z roko
krepko pritegnite sprednji tulec 2 v smeri vrtenja @.

Vijacna orodja

Pri uporabi vijaénega orodja (bita) 13 vedno
uporabite univerzalno drzalo za bite 12. Uporabljajte
samo bite, ki se ujemajo z glavo vijaka.

Za vijacenje premaknite preklopno stikalo ,vrtanje/
udarno vrtanje“ 4 vedno na simbol ,vrtanje®.

Zamenjava vpenjalne glave

» Pri elektri¢nih orodjih brez aretiranja
vrtalnega vretena mora zamenjavo vpenjalne
glave opraviti servisna delavnica za elektricna
orodja Bosch.

Vpenjalno glavo je potrebno zategniti z
zateznim momentom priblizno 6-8 Nm.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektricne energije se mora ujemati s podatki
na tipski ploséici elektricnega orodja. Orodje,
ki je ozna¢eno z 230 V, lahko prikljucite tudi
na napetost 220 V.
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Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliki C-D)

S stikalom za preklop smeri vrtenja 7 lahko
spreminjate smer vrtenja elektricnega orodja. Pri
pritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 6
spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

Vrtenje v desno: Za vrtanje in privijanje vijakov
pritisnite stikalo za preklop smeri vrtenja 7 do konca
v levo.

Vrtenje v levo: Za popuscanje oziroma odvijanje
vijakov in matic pritisnite stikalo za preklop smeri
vrtenja 7 do konca v desno.

Nastavitev vrste delovanja

Vrtanje in vijacenje

Premaknite preklono stikalo 4 na simbol
Lvrtanje”.

Udarno vrtanje

Premaknite preklopno stikalo 4 na simbol
Ludarno vrtanje”.

Hm

Preklopno stikalo 4 sliSno zaskod¢i in ga je mozno
premikati tudi pri delujo¢em motorju.

Vklop/izklop

Za zagon elektricnega orodja pritisnite vklopno/
izklopno stikalo 6 in ga drzite pritisnjenega.

Za fiksiranje pritisnjenega vklopno/izklopnega
stikala 6 pritisnite tipko za fiksiranje 5.

Ce zelite elektricno orodije izklopiti,
vklopno/izklopno stikalo 6 spustite, ¢e pa je stikalo
aretirano s tipko za fiksiranje 5, vklopno/izklopno
stikalo 6 najprej kratko pritisnite in ga nato spustite.

Nastavitev vrtljajev/Stevila udarcev

Stevilo vrtajev/stevilo udarcev vkloplienega
elektricnega orodja lahko brezstopenjsko regulirate
in sicer tako, da na vklopno/izklopno stikalo 6
pritiskate bolj ali manj mocno.

Rahel pritisk vklopno/izklopnega stikala 6 ima za
posledico nizko Stevilo vrtljajev/Stevilo udarcev.

Z vse mocnejSim pritiskanjem stikala pa se Stevilo
vrtljajev/stevilo udarcev zvisuje.

Navodila za delo

» Elektriéno orodje lahko postavite na
matico/vijak samo v izklopljenem stanju.
VrteCe se elektricno orodje lahko zdrsne.

Po daljSem delu z nizkim Stevilom vrtljajev je
potrebno napravo ohladiti. V ta namen naj naprava
priblizno 3 minute deluje v prostem teku pri
maksimalnem $tevilu vrtljajev.

—

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iS¢enje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vtinice.

» Elektriéno orodje in prezracevalne reze naj

bodo vedno ¢isti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in preiz-
kusanja pri$lo do izpada delovanja elektricnega

orodja, naj popravilo opravi servisna delavnica, po-
oblas¢ena za popravila Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju nado-
mestnih delov brezpogojno navedite 10-mestno
Stevilko artikla, ki je navedena na tipski ploscici
naprave.

Servis in svetovalna sluzba

Detajlirane risbe in informacije o nadomestnih delih
boste nasli na:

www.bosch-pt.com

Top Service d.o.o.

Celovska 172
1000 Ljubljana

O h® ... +386 (0)1/519 4225
) +386 (0)1/51942 05
5 +386 (0)1/5 19 34 07
Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte med
hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o
odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEO) in njeni uresnigitvi v
nacionalnem pravu se morajo elektricna orodja, ki
niso vec v uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju prijazno
reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Opcée upute za sigurnost za
elektricne alate
Treba procitati sve napomene

A UPOZORENIJE i L
o sigurnosti i upute. Ako se ne

bi postivale napomene o sigurnosti i upute to bi mo-
glo uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za
buducéu primjenu.

U daljnjem tekstu koriten pojam ,Elektri¢ni alat”
odnosi se na elektri¢ne alate s priklju¢kom na elek-
triénu mrezu (s mreznim kabelom) i na elektricne
alate s napajanjem iz aku baterije (bez mreznog
kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu
a) Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijetlieno
radno mjesto mogu uzrokovati nezgode.

b) Ne radite s elektri¢nim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektriénog alata djecu i
ostale osobe drzite dalje od mjesta rada.
U sluc€aju skretanja pozornosti mogli bi
izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektricéna sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektriénog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na koji
nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne koristite
adapterski utika¢ zajedno sa zastitno
uzemljenim elektriénim alatom. Utika¢ na
kojem nisu vr§ene izmjene i odgovarajuéa
utiCnica smanjuju opasnost od strujnog
udara.

b) Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao Sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji pove¢ana
opasnost od elektricnog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.

c) Uredaj drzite dalje od kise ili viage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava
opasnost od strujnog udara.

d) Ne zloupotrebljavajte prikljuc¢ni kabel za
nosenje, vjeSanje elektricnog alata ili za
izvlacenje utikac¢a iz mrezne uti¢nice. Pri-
klju¢ni kabel drzite dalje od izvora topline,
ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. OStecen ili usukan priklju¢ni kabel
povecava opasnost od strujnog udara.
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3)

—

e) Ako sa elektricnim alatom radite na ot-
vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na otvorenom.
Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog
udara.

f) Ako se ne moze izbjeci uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite sto Cinite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektricnim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako ste
umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe
elektricnog alata moze uzrokovati teSke
ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. NoSenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za prasinu,
sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna
kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od vrste i
primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost
od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.
Prije nego S$to ¢ete utaknuti utika¢ u uti-
€nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite je li
elektriéni alat iskljuéen. Ako kod noSenja
elektri¢énog alata imate prst na prekidacu ili se
uklju€en uredaj prikljuci na elektricno
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

d) Prije ukljuéivanja elektriénog alata uklonite
alate za podesavanije ili vij¢ani kljué. Alat ili
klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em dijelu uredaja
moze dovesti do nezgoda.

e) Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela.
Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijelaiu
svakom trenutku odrzavajte ravnotezu.
Na taj nac¢in mozete elektri¢ni alat bolje
kontrolirati u neo€ekivanim situacijama.

f) Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku
odjecu ili nakit. Kosu, odjec¢u i rukavice
drzite dalje od pomicnih dijelova.
Nepri¢vrséenu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomicni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da li
su iste priklju¢ene i da li se mogu ispravno
koristiti. Primjena naprave za usisavanje
moze smanijiti ugrozenost od prasine.
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4) Brizljiva uporaba i ophodenje s elektri¢nim
alatima
a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovaraju¢im elektricnim alatom radit ¢ete

Upute za sigurnost
specificne za uredaj

» Kod koristenja udarne busilice koristite

5)

bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

b) Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je prekidac¢
neispravan. Elektri¢ni alat koji se vise ne
moze ukljuivati i iskljuCivati opasan je i mora
se popraviti.

c) lzvucite utika¢ iz mrezne uti¢nice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e se
nehoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade
neiskusne osobe.

e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paznjom.
Kontrolirajte da li pomi¢ni dijelovi uredaja
besprijekorno rade i da nisu zaglavljeni, da
li su dijelovi polomljeni ili tako oStec¢eni da
se ne moze osigurati funkcija elektricnog
alata. Prije primjene ove ostecéene dijelove
treba popraviti. Mnoge nezgode imaju svoj

uzrok u slabo odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Rezne alate odrzavajte os$trim i Gistim.
PaZljivo odrzavani rezni alati s o$trim
ostricama manje ¢e se zaglaviti i lakSe se s
njima radi.

g) Elektri¢ni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na nacin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete
i izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata
za druge primjene nego $to je to predvideno,
moze dovesti do opasnih situacija.

Servisiranje

a) Popravak vaseg elektricnog alata
prepustite samo kvalificiranom struénom
osoblju ovlastenog servisa i samo s
originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e
se nacin osigurati da ostane sacuvana
sigurnost uredaja.

stitnike za sluh. Djelovanje buke moze dovesti
do gubitka sluha.

Sa elektricnim alatom koristite isporu¢enu
dodatnu ru¢ku. Gubitak kontrole nad
elektri¢nim alatom moze dovesti do ozljeda.

Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako
bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi ili
zatrazite pomoc lokalnog distributera. Kontakt
s elektricnim vodovima moze dovesti do pozara i
elektricnog udara. Ostecenje plinske cijevi moze
dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
cijevi uzrokuje materijalne Stete.

Odmabh iskljuéite elektri¢ni alat ako je
elektri¢ni alat blokiran. Pazite na velike
zakretne momente koji mogu uzrokovati
povratni udar. Radni alat se blokira kad se:
— elektricni alat preoptereti ili

- obradivani izradak uklijesti.

Ako izvodite radove kod kojih bi radni alat
mogao zahvatiti skrivene elektri¢ne vodove ili
vlastiti prikljuéni kabel, elektri¢ni alat drzite
samo za izolirane ru¢ke. Kontakt sa elektri¢nim
vodom pod naponom, stavlja pod napon i
metalne dijelove elektri¢nog alata i dovodi do
elektricnog udara.

Elektri¢ni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje
ruke i zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela. Elektricni alat ¢e se sigurno voditi s dvije
ruke.

Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu
stezne naprave ili Skripca sigurnije ¢e se drzati
nego s vaSom rukom.

Ne obradujte materijal koji sadrzi azbest.
Azbest se smatra kancerogenim.

Poduzmite mjere zastite ako kod rada moze
nastati prasina koja je Stetna za zdravlje,
zapaljiva ili eksplozivna. Na primjer: Neke
prasine se smatraju kancerogenima. Nosite
masku za zastitu od prasine i koristite usisavanje
prasine/strugotine ako se moze prikljuciti.

Odrzavajte vase radno mjesto Cistim. Posebno
su opasne mjeSavine materijala. Prasina od lakog
metala moze se zapaliti ili eksplodirati.

Prije njegovog odlaganja pri¢ekajte da se
elektri¢ni alat zaustavi do stanja mirovanja.
Elektri¢ni alat se moZze zaglaviti, $to moZe dovesti
gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

Elektri¢ni alat ne koristite sa oSte¢enim
kabelom. Osteceni kabel ne dodirujte i
izvucite mrezni utika¢ ako bi se kabel tijekom
rada ostetio. Osteceni kabel pove¢ava opasnost
od elektricnog udara.
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Opis djelovanja

Treba procitati sve napomene o si-
gurnostii upute. Ako se ne bi postivale
napomene o sigurnosti i upute to bi
moglo uzrokovati strujni udar, pozar i/ili
teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Uredaj je predviden za udarno busenje opeke,
betona i plinobetona, kao i za busenje drva, metala,
keramike i plastike. Uredaiji s elektronickom
regulacijom i rotacijom desno/lijevo prikladni su za
uvijanje vijaka i za rezanje navoja.

Tehnicki podaci

Udarna busilica

Kataloski br.

Nazivna primljena snaga

Predana snaga

Broj okretaja pri praznom hodu

Nazivni broj okretaja

Broj udaraca

Nazivni zakretni moment

Zakretni moment kod max. predane snage
Rotacija desno/lijevo

Rukavac vretena @

max. busenja @

— Beton

- Celik

- Drvo

Stezno podrucje stezne glave

Tezina odgovara EPTA-Procedure 01/2003
Klasa zastite

Podaci vrijede za nazivne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i specifi€nih izvedbi za odredene zemlje, ovi podaci

mogu varirati.

Molimo pridrZavajte se kataloSkog broja sa tipske ploCice vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih elektri¢nih

alata mogu varirati.

Prikazani dijelovi uredaja

—

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektricnog alata na stranici sa slikama.

1

2
3
4
5

0 N O

9
10
11
12
13

Brzostezuc¢a stezna glava
Prednja ¢ahura
Straznja ¢ahura

Preklopka ,,busenje/udarno busenje”

Zaporna tipka prekidaca za

uklju€ivanje/iskljucivanje

Prekidac¢ za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje

Preklopka smjera rotacije

Tipka za namjestanje grani¢nika dubine
Leptirasti vijak za namjestanje dodatne rucke

Dodatna rucka*
Grani¢nik dubine*
Univerzalni drza¢*
Nastavak odvijaca*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke.

mm
mm
mm
mm

kg

PSB 500 RE
3 603 A26 0..
500

228
50-3000
2380

48000

0,9

7,5

43

PSB 550 RE
3 603 A26 0..
550

270
50-3000
2246

48000

1,2

7,5

43
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C€

Izjavljuiemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod uskladen sa slijede¢im normama ili
normativnim dokumentima: EN 60745 prema
odredbama smijernica 89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Wﬂ/m 1V %0%"3‘"

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o uskladenosti

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti odredene su prema EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag
zvuénog tlaka 97 dB(A); prag uc€inka buke

108 dB(A). Nesigurnost K= 3 dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorska suma u tri
smjera) odredene su prema EN 60745:

BuSenje metala: vrijednost emisija vibracija

a,, = 4,7 m/s?, nesigurnost K = 1,5 m/s2,

Udarno busenje betona: vrijednost emisija vibracija
a,, = 24,2 m/s?, nesigurnost K = 2,0 m/s?,

Uvijanje vijaka: vrijednost emisija vibracija

a, < 2,5 m/s?, nesigurnost K= 1,5 m/s2.

P er2e ;13 0g Prag vibracija naveden u ovim

uputama izmjeren je prema
mjernom postupku propisanom u EN 60745 i moze
se Koristiti za usporedbu uredaja.

Prag vibracija mijenja se prema primjeni elektricnog
alata i u mnogim slu¢ajevima se moze kretati iznad
vrijednosti navedenih u ovim uputama. Opterecenje
od vibracija moze se zanemariti kada se elektri¢ni
alat redovito koristi na takav nacin.

Napomena: Za to¢nu procjenu opterec¢enja od
vibracija tijekom odredenog razdoblja rada, trebaju
se uzeti u obzir i vremena u kojima je uredaj
isklju¢en, ili doduse radi ali se stvarno ne koristi. To
moze osjetno smanijiti optereéenje od vibracija kroz
Citavo razdoblje rada.

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite
mrezni utikac¢ iz utinice.

—

Dodatna rucka (vidjeti sliku A)

» Vas elektri¢ni alat koristite samo s dodatnom
ru¢kom 10.

Dodatnu ru¢ku 10 mozete proizvoljno okrenuti, kako
bi se postigao siguran polozaj tijela i bez zamora.

Leptirasti vijak za premjes$tanje dodatne rucke 9
okrenite u smjeru suprotnom od kazaljke na satu i
okrenite dodatnu ru¢ku 10 u Zeljeni poloZaj. Nakon
toga ponovno stegnite leptirasti vijak 9 u smjeru
kazaljke na satu.

Namjestanje dubine busenja (vidjeti sliku A)

S grani¢nikom dubine 11 moze se utvrditi Zeljena
dubina busenja X.

Pritisnite tipku za namjestanje grani¢nika dubine 8 i
umetnite grani¢nik dubine u dodatnu ru¢ku 10.
Nareckana povrsina na grani¢niku dubine 11 mora
biti okrenuta prema gore.

Grani¢nik dubine izvucite toliko da razmak izmedu
vrha svrdla i vrha grani¢nika dubine odgovara
zeljenoj dubini busenja X.

Zamjena alata (vidjeti sliku B)

Brzostezuc¢a stezna glava

Cvrsto primite straznju ahuru 3 brzostezuée stezne
glave 1 i okrenite prednju ¢ahuru 2 u smjeru rotacije
0, sve dok se alat moze umetnuti. Umetnite alat.

Cvrsto primite straznju ahuru 3 brzostezuée stezne
glave 1 i snazno rukom zatvorite prednju ¢ahuru 2 u
smjeru rotacije @.

Alati za uvijanje vijaka

Kod primjene nastavka odvijaca 13 trebate uvijek
koristiti univerzalni drza¢ nastavka 12. Koristite
samo nastavke odvijaca koji odgovaraju glavi vijka.
Za uvijanje vijaka, preklopku ,,busenje/udarno
busenje“ 4 uvijek namjestite na simbol ,busenje“.

Zamjena stezne glave

» Kod elektri¢nih alata bez aretiranja busnog
vretena, stezna glava se mora zamijeniti u
ovlastenom servisu za Bosch elektri¢ne alate.

Stezna glava mora se stegnuti momentom
stezanja od cca. 6-8 Nm.
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Rad Upute za rad
= i » Elektricni alat stavljajte na maticu/vijak samo
Pustanje u rad u iskljuéenom stanju. Radni alati koji se okreé¢u

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon mogu thnun' . ) )
izvora struje mora se podudarati s podacima  Nakon duljeg rada s manjim brojem okretaja, trebate
na tipskoj plogici elektriénog alata. Elektriéni U svrhu hladenja ostaviti da elektri¢ni alat radi oko

alati oznaéeni s 230 V mogu raditiina220V. 3 minute kod maksimalnog broja okretaja pri
praznom hodu.

Namjestanje smjera rotacije (vidjeti slike C-D)
S preklopkom smijera rotacije 7 mozete promijeniti
smier rotacije elektri¢nog alata. Kod pritisnutog

prekidac¢a za ukljucivanje/iskljucivanje 6 to ipak nije Odriavanje | SerViSiranje

moguce.

Rotacija u desno: Za busenje i uvijanje vijaka - e
pritisnite preklopku smjera rotacije 7 u lijevo do Odrzavanje i ¢iS¢enje
grani¢nika.

. .. v _— » Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite
Rotacija u lijevo: Za otpustanje odnosno odvijanje mre3ni utikaé iz utiénice

vijaka i matica, pritisnite preklopku smijera rotacije 7

u desno, do graniénika. » Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte
¢istim kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.
Namjestanje vrste rada Ako bi elektri¢ni alat unatod brizljivih postupaka
BusSenje i uvijanje vijaka izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
g Namiestite preklopku 4 na simbol treba prepustiti ovlaStenom servisu za Bosch
(| elektricne alate.

,busenja“.
. Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezervnih

Udarno busenje dijelova, molimo vas neizostavno navedite
I Namjestite preklopku 4 na simbol ,udarno  10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice

busenje®. elektri¢nog alata.

Preklopka 4 zahvaca bez tragova i moze se aktivirati Servisiranje i savjetnik za kupce
kod uklju¢enog motora.

Crteze u rastavljenom obliku i informacije o

Ukljugivanje/iskljucivanje rezervnim dijelovima mozete nadi na adresi:

Za pustanje u rad elektri¢nog alata pritisnite www.bosch-pt.com

prekidac za ukljuc¢ivanje/iskljuc¢ivanje 6 i drzite ga Robert Bosch d.0.0

pritisnutim. Kneza Branimira 22

Za utvrdivanje pritisnutog prekidac¢a za 100 40 Zagreb

uklju€ivanjef/isklju€ivanje 6 pritisnite zapornu tipkubs. © ..................... +385 (0)1 /2 95 80 51
Zaiskljugivanje elektridnog alata otpustite prekidag ~ FaX . ... +385 (0)1/2 95 80 60
za ukljucivanje/iskljucivanje 6, odnosno ako je

utvrden sa zapornom tipkom 5, kratko pritisnite Zbrinjavanje

prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje 6 i nakon toga

otpustite. Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na

ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.
Namjestanje broja okretaja/broja udaraca
Broj okretaja/broj udaraca uklju¢enog elektriénog
alata moZzete bestupnjevito regulirati, ovisno od toga
koliko se daleko utisne prekidac¢ za uklju-
Civanje/iskljucivanje 6.
Manjim pritiskom na prekida¢ za ukljucivanje/is-
klju¢ivanje 6 smanjuje se broj okretaja/broj udaraca.
Povecanjem pritiska povecava se broj okretaja/broj
udaraca.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢ni
otpad!

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektricne i elektro-
nicke stare uredaje, elektri¢ni alati koji
vi$e nisu uporabivi moraju se odvo-
jeno sakupiti i dovesti na ekoloski prihvatljivu
ponovnu primjenu.

Zadrzavamo pravo ha promjene.
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Uldised OhutUSjUhised f) Kui elektrilise tooriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on valtimatu, kasutage

i Ko6ik ohutusnduded ja rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
HEALEIERANY juhised tuleb ldbi lugeda. lUliti kasutamine vahendab elektrilddgi ohtu.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib

olla elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.  3) Inimeste turvalisus
Hoidke koik ohutusnduded ja juhised a) Olge tahelepanelik, jdlgige, mida Te
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles. teete, ning toimige elektrilise tooriistaga

Allpool kasutatud miste , Elektriline tooriist* kaib to5tades kaalutletult. Arge kasutagg

vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste tdoriistade
ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta) elektriliste t60-
riistade kohta.

uimastite, alkoholi véi ravimite moju all.
Hetkeline tdhelepanematus seadme kasuta-
misel voib pdhjustada tdsiseid vigastusi.

1) Ohutusnouded toopiirkonnas b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
a) Tookoht peab olema puhas ja histi kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
valgustatud. To0kohas valitsev segadus ja tolmumaski, libisemiskindlate turvajalatsite,
hamarus v&ib pdhjustada dnnetusi. kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite kand-

mine — sOltuvalt elektrilise todriista tlilibist ja

b) Arge kasutage elektrilist tGoriista plah- kasutusalast — vahendab vigastuste ohtu.

vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub

tuleohtlikke vedelikke, gaase vai tolmu. c) Véltige seadme tahtmatut kaivitamist.
Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid, Enne pistiku iihendamist pistikupessa,
mis vdivad tolmu vai aurud siitidata. aku ihendamist seadme kiilge, seadme

iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui
hoiate elektrilise tooriista kandmisel sérme
lalitil voi thendate vooluvorku sisseldlitatud
seadme, voivad tagajarjeks olla 6nnetused.

c) Elektrilise tooriista kasutamise ajal
hoidke lapsed ja teised isikud tookohast
eemal. Kui Teie tdhelepanu kdrvale juhi-
takse, vOib seade Teie kontrolli alt valjuda.

2) Elektriohutus d) Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist
a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku- eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja

pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha mutrivGtmed. Seadme podrleva osa kiiljes
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait- olev reguleerimis- vGi mutrivoti voib
semaandusega elektriliste tooriistade pohjustada vigastusi.
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
ja sobivad pistikupesad vahendavad elektri- stabiilne tooasend ja hoidke kogu aeg
166gi saamise riski. tasakaalu. Nii saate elektrilist todriista oota-

b) Viltige kehakontakti maandatud matutes olukordades paremini kontrollida.
pindadega, nagu torud, radiaatorid, f) Kandke sobivat réivastust. Arge kandke
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
maandatud, on elektrildogi oht suurem. roivad ja kindad seadme liikuvatest

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on v0i pikad juuksed vGivad sattuda seadme
elektrilodgi oht suurem. likuvate osade vahele.

d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, g) Kui on vgimalik paigaldada tolmueemal-
milleks see ei ole ette ndhtud, niditeks dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
elektrilise tooriista kandmiseks, iilesri- duge, et need on seadmega lihendatud
putamiseks voi pistiku pistikupesast ja et neid kasutatakse Gigesti. Tolmu-
viljatémbamiseks. Hoidke toitejuhet eemaldusseadise kasutamine vahendab
kuumuse, 6li, teravate servade ja sead- tolmust pohjustatud ohte.
me liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerdulainud toitejuhtmed suurendavad 4) Elektriliste tooriistade hoolikas
elektrilodgi ohtu. kasitsemine ja kasutamine

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
ohus, kasutage ainult selliseid pikendus- tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka tooriista. Sobiva elektrilise tooriistaga
vilistingimustes. Vilistingimustes kasuta- tootate ettenahtud joudluspiirides efektiivse-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine malt ja ohutumalt.

vahendab elektril66gi ohtu.
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5)

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
Itiliti on rikkis. Elektriline t6oriist, mida ei ole
enam voimalik lllitist sisse ja valja lllitada, on
ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi
eemaldage seadmest aku enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja
seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise tooriista soovimatut
kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t60-
riistu lastele kdattesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne voi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kaes on elektrilised t6oriistad ohtlikud.

e) Hoolitsege seadme eest korralikult.
Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, etseadme detailid ei ole murdunud
voi kahjustatud maiaral, mis mGjutab
seadme tookindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude dnnetuste pdhjuseks
on halvasti hooldatud elektrilised tdoriistad.

f

~

Hoidke Idiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate I6ikeservadega
I16iketarvikud kiilduvad harvemini kinni ja neid
on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava
1060 iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nouetevastane kasutamine voib pdhjustada
ohtlikke olukordi.

Teenindus

a) Laske elektrilist tooriista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
pusivalt seadme ohutu t66.

Ohutusjuhised

—

Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
voi veetorude avastamiseks kasutage
sobivaid otsimisseadmeid v6i poorduge
kohaliku elektri-, gaasi- voi
veevarustusfirma poole. Kokkupuutel
elektrijuhtmetega tulekahju- ja elektrilbogioht.
Gaasitorustiku vigastamisel plahvatusoht.
Veetorustiku vigastamisel materiaalne kahju voi
elektrilddgioht.

Tarviku blokeerumise korral liilitage
elektriline tooriist viivitamatult valja.
Seejuures voivad ilmneda suured
reaktsioonijoud, mis pohjustavad
tagasil66gi. Tarvik blokeerub:

— kui elektrilisele tooriistale avaldub tlekoormus
VoI

— kui elektriline to6riist toodeldavas toorikus
kinni kiildub.

Kui esineb oht, et seade voib tabada
varjatud elektrijuhtmeid v6i omaenda
toitejuhet, tohib seadet hoida liksnes
isoleeritud kdepidemetest. Kontakt pinge all
oleva juhtmega pingestab ka seadme
metalldetailid ja pdhjustab elektril6ogi.

Hoidke elektrilist tooriista tootades mélema
kdega ja siilitage stabiilne asend. Elektriline
t60riist pusib kahe kdega hoides kindlamini
kaes.

Kinnitage t66deldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik ptsib
kindlamalt kui k&ega hoides.

Asbestisisaldava materjali to6tlemine on
keelatud. Asbest voib tekitada vahki.

Rakendage kaitsemeetmeid, kui tootamisel
voib tekkida tervistkahjustavat, siittimis-
voi plahvatusohtlikku tolmu. Naiteks: moned
tolmuliigid on vahkitekitava toimega. Kandke
tolmukaitsemaski ja vdimaluse korral kasutage
tolmu-/laastueemaldusseadist.

Hoidke oma t66koht puhas. Materjalisegud
on eriti ohtlikud. Kergmetallide tolm voib sittida
vOi plahvatada.

Enne kaestpanekut oodake, kuni elektriline
tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik voib
kinni kiilduda ja pdhjustada kontrolli kaotuse
seadme lle.

Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
toitejuhe on vigastatud. Arge puudutage

> Loskpuurtrellide kasutamisel kandke vigastatud toitejuhet; kui toitejuhe saab
kuulmiskaitsevahendeid. Mira voib tootamise ajal vigastada, tommake pistik
kahjustada kuulmist. kohe pistikupesast vilja. Vigastatud toitejuhe
» Kasutage elektrilise tooriistaga kaasasole- suurendab elektrilodgi ohtu.
vaid lisakdepidemeid. Kontrolli kaotus elektri-
lise tooriista Ule voib pdhjustada vigastusi.
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Toopohimotte kirjeldus

Koik ohutusnduded ja juhised tuleb
l1abi lugeda. Ohutusnduete ja juhiste
eiramise tagajarjeks voib olla elektri-
160k, tulekahju ja/voi rasked vigastu-

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste
lehekdljel toodud numbrid.

1 Kiirkinnituspadrun
sed.
2 Eesmine hiilss
Néuetekohane kasutamine 3 Tagumine hiilss
. B . o 4 Tooreziimi liliti ,Puurimine/L66kpuurimine®
Seade on ette nahtud néhtud telliste, betooni ja kivi o o
166kpuurimiseks ning puidu, metalli, keraamilisteja 9 Ldliti (sisse/vélja) lukustusnupp
plastmaterjalide 166gita puurimiseks. 6 Liliti (sisse/valja)
Elektrooniliselt reguleeritavad ja parema/vasaku .
kaiguga varustatud seadmed sobivad ka kruvide 7 Reverslliti
keeramiseks ja keermete I6ikamiseks. 8 Nupp suigavuspiiriku reguleerimiseks

9 Tiibkruvi lisakéepideme reguleerimiseks
10
11
12
13

*Tarnekomplekt ei sisalda kdiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid.

Lisakaepide*
Sugavuspiirik*
Universaaladapter*
Kruvikeeramistarvik *

Tehnilised andmed

Lookpuurtrell PSB 500 RE PSB 550 RE
Tootenumber 3603 A260.. 3603 A260..
Nimivdimsus w 500 550
Valjundvoimsus \W 228 270
Tlhikaigupoorded min”’ 50-3000 50-3000
Nimipdérded min™" 2380 2246
Lookide arv min’ 48000 48000
Nominaalne p66rdemoment Nm 0,9 1,2
Vaandemoment maksimaalsel valjundvoimsusel Nm 7,5 7,5
Parem/vasak kaik [} [
Spindlikaela @ mm 43 43
max puuri @

— betoonis mm 8 I8
— teras mm 10 10
- puit mm 20 20
Padrunisse kinnitatava tarviku varreosa @ mm 2,0-13 2,0-183
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 1,5 1,5
Kaitseaste ol/n @/
Andmed kehtivad nimipingetel [U] 230/240 V. Madalamatel pingetel ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul voivad
toodud andmed varieeruda.

Poorake palun téhelepanu oma toodriista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik téhistus vGib olla
erinev.
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Vastavus normidele (€

Ainuvastutajana kinnitame, et antud toode vastab
jargmistele standarditele ja normdokumentidele:
EN 60745 vastavalt direktiivide 89/336/EMU,
98/37/EU néuetele.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

ch_/m 5. V %ﬁ%ﬂh

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Mootmised teostatud vastavalt standardile
EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga méddetud miiratase
on Uldjuhul: helirdhu tase 97 dB(A); miravoimsuse
tase 108 dB(A). Mooteviga K= 3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna
vektorsumma), kindlaks tehtud vastavalt
standardile EN 60745:

metalli puurimisel: vibratsioon a,, = 4,7 m/s?,
md&dteviga K = 1,5 m/s?,

betooni I6&kpuurimisel: vibratsioon a;, = 24,2 m/s2,
modteviga K = 2,0 m/s?,

kruvikeeramisel: vibratsioon a, < 2,5 m/s?,

md&dteviga K= 1,5 m/s?.
Kéesolevas juhendis toodud
vibratsioon on méodetud
standardile EN 60745 vastava mootemeetodi jargi
ja seda voib kasutada seadmete omavaheliseks
vordluseks.
Vibratsioonitase muutub soltuvalt elektrilise t66-
riista kasutusotstarbest ja vdib moningatel juhtudel
kaesolevas juhendis toodud vaartuse Uletada. Kui
elektrilist todriista kasutatakse taolisel viisil
regulaarselt, tekib oht vibratsiooni alahindamiseks.
Markus: Vibratsiooni tdpseks hindamiseks teatud
too6perioodi jooksul tuleks arvesse votta ka aega,
mil seade oli valja lilitatud voi kill sisse lulitatud,
kuid tegelikult to6le rakendamata. See voib
vibratsiooni t66 koguperioodi jooksul tunduvalt
vahendada.

Montaaz

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik pistikupesast
vidlja.

—

Lisakdepide (vt joonist A)

» Kasutage seadet alati koos lisakdepide-
mega 10.

Lisakaepidet 10 voite vastavalt oma soovile pdorata
asendisse, mis voimaldab turvalise ja mugava t60.

Keerake tiibkruvi lisakdepideme reguleerimiseks 9
vastupdeva ja keerake lisakdepide 10 soovitud
asendisse. Seejarel keerake tiibkruvi 9 paripaeva
uuesti kinni.

Puurimissiigavuse reguleerimine (vt joonist A)

Siligavuspiirikuga 11 saab kindlaks maarata
soovitud puurimisstigavuse X.

Vajutage sligavuspiiriku reguleerimise nupule 8 ja
paigaldage stigavuspiirik lisakdepidemesse 10.

Sugavuspiiriku 11 rihveldatud osa peab jadma
tlespoole.

Tommake stigavuspiirik nii kaugele valja, et puuri
otsa ja stigavuspiiriku otsa vaheline vahemaa
vastaks soovitud puurimisstigavusele X.

Tarviku vahetus (vt joonis B)

Kiirkinnituspadrun

Hoidke kinnitagumist hiilssi 3 kiirkinnituspadrunil 1
ja keerake eesmist hiilssi 2 poorlemissuunas @
seni, kuni tarvikut on vdimalik padrunisse
paigaldada. Paigaldage tarvik.

Hoidke kinnitagumist hiilssi 3 kiirkinnituspadrunil 1
ja keerake eesmine hiilss 2 pddrlemissuunas @
kaega tugevasti kinni.

Kruvikeeramistarvikud

Kruvimikeeramistarvikute 13 kasutamisel tuleks
alati kasutada universaaladapterit 12. Kasutage
ainult kruvi peaga sobivaid kruvikeeramistarvikuid.

Kruvide keeramiseks seadke t6oreziimi luliti 4 alati
stimbolile ,Puurimine”.

Padruni vahetus

» Spindlilukustuseta elektriliste tooriistade
puhul tuleb padrun lasta vahetada Boschi
elektriliste kadsitooriistade volitatud
remonditookojas.

Padrun tuleb pingutada
pingutusmomendiga ca 6-8 Nm.
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Kasutus

Seadme kasutuselevott

> Poorake tahelepanu vorgupingele! Vorgu-
margitud pingega. Andmesildil toodud
230V seadmeid voib kasutada ka 220 V
vorgupinge korral.

Poorlemissuuna iimberliilitamine

(vt jooniseid C-D)

Reversliilitiga 7 saate muuta seadme p6orlemis-

suunda. Kui luliti (sisse/vélja) 6 on alla vajutatud,

siis ei ole podrlemissuuna muutmine voimalik.

Parem kdik: Puurimiseks ja kruvide keeramiseks

vajutage reversliliti 7 [6puni vasakule.

Vasak kiik: Kruvide ja mutrite valja- voi

lahtikeeramiseks vajutage reversluliti 7 I16puni

paremale.

Tooreziimi valik

Tooreziimi llliti 4 fikseerub tuntavalt kohale ja seda
saab kasitseda ka todtava mootori puhul.

Puurimine ja kruvide keeramine

Seadke tooreziimi liliti 4 simbolile
LPuurimine®.

Lookpuurimine

Seadke t66reziimi luliti 4 simbolile
,LOOKpuurimine®.

Sisse-/viljaliilitus

Seadme kasutuselevotuks vajutage luliti
(sisse/valja) 6 alla ja hoidke seda all.

Selleks, et lukustada allavajutatud Iulitit
(sisse/vdlja) 6, vajutage lukustusnupule 5.
Selleks, et seadet valja liilitada, vabastage lliti
(sisse/vdlja) 6 voi juhul, kui see on lukustusnupuga
5 lukustatud, vajutage korraks lilitile (sisse/vélja) 6
ja vabastage see siis.

Poorete arvu/l66kide arvu reguleerimine

Sisseliilitatud seadme podrete/Idokide arvu saab
sujuvalt reguleerida vastavalt sellele, kui palju lUlitit
(sisse/vdlja) 6 sisse vajutada.

Kerge surve lilitile (sisse/vélja) 6 annab madala
poorete arvu/lI66kide arvu. Surve suurendamine
suurendab ka poorete arvu/I6okide arvu.

T66juhised
» Mutrile/kruvile asetamisel peab seade

olema vilja liilitatud. P6orlevad tarvikud
voivad kohalt libiseda.

Parast pikemaajalist t66d madalatel pooretel tuleks
seadmel jahtumiseks lasta koormuseta to6tada
umbes 3 minutit maksimaalp&oretel.

—

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

> Enne mistahes t6ode teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik pistikupesast
vdlja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki 1&heb, tuleb see
lasta parandada Boschi elektriliste kasitooriistade
volitatud remonditddkojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel ndidake kindlasti &ra seadme andmesildil
olev 10-kohaline tootenumber.

Hooldus ja klienditeenindus

Joonised ja info varuosade kohta leiate interneti-
aadressil:
www.bosch-pt.com

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitdoriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

© +3726791122
Fax..........ooo i +3726791129

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskdlbmatuks
muutunud elektrilisi tooriistu koos
olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
ndukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaadtmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskolbmatuks muutunud
elektrilised t6oriistad eraldi kokku koguda ja kesk-
konnasaastlikult korduskasutada voi ringlusse
votta.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.
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Vlspéréjle dro§Tbas d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
. . mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
noteikumi darbam ar kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
- - no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektromstrumentlem elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
= Riipigi izlasiet visus drogibas §l,(z_=|_utném_un elel_(_trom_strumenta__kustT-
GUZMENEY noteikumus. Seit sniegto dro- gajam dalam. Bojats vai samezglojies
&ibas noteikumu un noradijumu neievéro$ana var elektrokabelis var bit par céloni elektris-
izraistt aizdeg&anos un bt par céloni elektriskajam kajam triecienam.
triecienam vai nopietnam savainojumam. e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
Péc izlasi$anas uzglabajiet $os noteikumus pam, izmantojiet ta pievienoSanai vienigi
turpmakai izmantoganai. tadus pagarinatajkabelus, kuru lietoSana

arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

Ja elektroinstrumentu tomér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
1) Drosiba darba vieta mu, izmantojiet ta pievienoSanai noplu-
des stravas aizsargreleju. Lietojot noplu-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

Turpmakaja izklasta lietotais apzimejums ,Elek-
troinstruments*” attiecas gan uz tikla elektroinstru-
mentiem (ar elektrokabeli), gan art uz akumulatora

elektroinstrumentiem (bez elektrokabela). f

~

a) Sekojiet, lai darba vieta bitu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
Zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var izsaukt
viegli degoSu putek|u vai tvaiku aizdegSanos.

3) Personiska drosiba
a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet mirklis var but par céloni nopietnam
nepiederoSam personam un jo ipasi ber- savainojumam.
niem tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbatne var noverst uzmanibu, ka rezultata
jas varat zaudét kontroli par elektroinstru-
mentu.

b) Izmantojiet individualos darba aizsar-
dzibas lidzek]us. Darba laika nésajiet
aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (puteklu maskas, ne-
slidoSu apavu un aizsargkiveres vai ausu

2) Elektrodn:.sé?ba v aizsargu) pielietoSana atbilstosi elektroin-
a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut strumenta tipam un veicama darba

piemérotai elektrotikla kontaktligzdai. raksturam lauj izvairities no savainojumiem.
Kontaktdak$as konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daks$as salagotajus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar
aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdak3a, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanems3anas risku.

c) Nepielaujiet elektroinstrumenta
patvaligu ieslégSanos. Pirms elektro-
instrumenta pievienoSanas elektro-
tiklam, akumulatora ievieto$Sanas vai
iznems$anas, ka ari pirms elektroinstru-
menta parnesanas parliecinieties, ka tas
ir izslegts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzeja, ka ar

b) Darba laika nepieskarieties sazematiem pievienojot to elektrobarodanas avotam
priekSmetiem, pieméram, caurulém, laika, kad elektroinstruments ir ieslégts, var
radiatoriem, plitim vai ledusskapjiem. viegli notikt nelaimes gadijums.

Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug

risks sanemt elekirisko triecienu. d) Pirms elektroinstrumenta ieslegSanas

neaizmirstiet iznemt no ta reguléjoSos

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus instrumentus vai atslégas. Reguléjo3ais
laika, neturiet to mitruma. Mitrumam instruments vai atsléga, kas ieslég$anas bridi
ieklstot elektroinstrumenta, pieaug risks atrodas elektroinstrumenta kustigajas dalas,

sanemt elektrisko triecienu. var radrt savainojumu.
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4)

e) Darba laika izvairieties iepemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmeér
ieturiet stingru staju un centieties sa-
glabat idzsvaru. Tas atvieglo instrumenta
vadibu neparedzétas situacijas.

Izvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
dré‘bes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgérbu un aizsargcimdus instrumenta
kustigajam dalam. Valigas drébes,
rotaslietas un gari mati var iekerties
instrumenta kustigajas dalas.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsiik§anas
vai savakS8anas/uzkraSanas ierici,
sekojiet, lai ta butu pievienota un pareizi
darbotos. Pielietojot puteklu uzsukSanu vai
savak8anu/uzkraSanu, samazinas to kaitiga
ietekme uz stradajo$as personas veselibu.

f

~

Saudzéejosa apieSanas un darbs ar

elektroinstrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-
ram darbam izvélieties piemeérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments darbo-
jas labak un drosak pie nominalas slodzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, jair
bojats taiesledzéjs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lietoSanai
un to nepiecieS8ams remonteét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes,
reguléSanas vai darbinstrumenta
nomainas atvienojiet ta kontaktdaksu no
barojosa elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadiiespéjams noveérst elek-
troinstrumenta nejausu ieslégSanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots,
uzglabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinu$as ar Siem
noteikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilvéku veselibu.

e) Rupigi veiciet elektroinstrumenta apkal-
po$anu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioné un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu
savlaicigi nomainitas vai remontétas
pilnvarota remontu darbnica. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektro-
instruments pirms lietoSanas nav pienacigi
apkalpots.

f) Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosSos
darbinstrumentus. Rupigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezej-
instrumentiem, lauj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-
tus, papildpiederumus, darbinstrumen-
tus utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkretos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietoSana citiem
meérkiem, neka tiem, kuriem to ir paredzéjusi
razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

5) ApkalpoSana
a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba droSibas
imeni.

Ipasie darba drosibas
noteikumi

» Stradajot ar triecienurbjmasinu, nésajiet
ausu aizsargus. TrokSna iedarbiba var but par
céloni daléjam dzirdes zudumam.

» Nostipriniet uz elektroinstrumenta kopa ar
to piegadato papildrokturi. Kontroles
zaudéSana par elektroinstrumentu var but par
cé€loni savainojumam.

» Lietojiet piemérotu metalmekléetaju slépto
pievadliniju atklasanai vai ari griezieties pec
palidzibas vietéja komunalas saimniecibas
iestade. Urbim skarot elektrotikla liniju, var
izcelties ugunsgréks un stradajosa persona var
sanemt elektrisko triecienu. Gazes vada
bojajums var izraisit spradzienu. Urbim skarot
tudensvada cauruli, var tikt bojatas materialas
vertibas.

» Jadarbinstruments peks$ni iestrégst,
nekaveéjoties izsledziet elektroinstrumentu.
S§ada gadijuma rodas ievérojams reaktivais
griezes moments, kas var izsaukt atsitienu.
Darbinstruments parasti iestrégst §ados
gadijumos:

— ja elektroinstruments tiek parslogots, vai
— ja darbinstruments apstrades laika netiek tu-
réts taisni.
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» Ja darbinstruments var skart sléptu Fu n kC “' u apra kStS
elektroparvades liniju vai instrumenta
elektrokabeli, darba laika turiet Rupigi izlasiet visus dro$ibas
elektroinstrumentu aiz izolétajiem noteikumus. Seit sniegto droSibas
rokturiem, nepieskaroties metala dalam. noteikumu un noradijumu neievéro-
Darbinstumentam skarot spriegumnesoSu Sana var izraisit aizdeg3anos un bat
elektrotikla vadu, spriegums nonak art uz par céloni elektriskajam triecienam vai
elektroinstrumenta metala dalam un var bat par nopietnam savainojumam.

céloni elektriskajam triecienam.

» Darbalaika stingri turiet elektroinstrumentu Pielietojums
ar abam rokam un centieties ieturét drosu

staju. Elektroinstrumentu ir dro$ak vadit ar Instruments ir paredzéts triecienurbganai kiegelos,
abam rokam. betona un akmenr, ka art urb8anai bez triecieniem
> Nostipriniet apstradajamo priek&metu. le- koka, meté_lé, keramika_ts mate_riélos un p_)lvastmasé.
stiprinot apstradajamo priek§metu skriivspilés Instrumenti ar elektronisko gaitas regulésanu un
vai cita stiprinajuma iericé, stradat ir drogak, grieSanas virziena parslégsanu ir piemeroti ari
neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam. skrlveésanai un vitnu griesanai.
» Neapstradajiet materialus, kas satur
azbestu. Azbestam piemit kancerogénas Attéelotas sastavdalas
1pasibas.

Atteloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja
lappusé.

» Veiciet nepiecieSamos drosSibas pasaku-
mus, ja darba gaita var izdalities veselibai
kaitigi, ugunsnedrosi vai spradzienbistami
putekli. Piemérs. Daudzu materialu putekliem 1 Bezatslégas urbjpatrona

piemit kancerogéenas ipasibas. Tapéc darba 2 Priek$€ja noturaploce
laika nésajiet aizsargmasku un pielietojiet 3 Aizmuguréja noturaploce
puteklu un__skald_u uzsu_ksgnu, 12 |r_\_strumenta 4 Parsledzejs ,Urb8ana/Triecienurb8ana“
konstrukcija lauj tam pievienot aréjo puteklu un LA .
skaidu uzsik&anas ierici. 5 Tau_stlr]:s.lesledzeja fikséSanai
» Uzturiet darba vietu firu. Tpasi bistams ir Stesieazejs o
dazadu materialu putek|u sajaukums. Vieglo 7 GrieSanas virziena parslédzéjs
metalu putekli ir oti ugunsnedro8i un spradzien- 8 Taustins urb8anas dziluma ierobezotaja
bistami. defikséSanai
» Pirms elektroinstrumenta novietoSanas 9 Sparnskrave papildroktura fikséSanai
nogaidiet, lNdz ta darbvarpsta partrauc 10 Papildrokturis*
griezties. Kustiba eso3s darbinstruments var 11 Urbsanas dziluma ierobeZotajs*

iestrégt, izsaucot kontroles zaudéSanu par
elektroinstrumentu.

»> Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats
ta elektrokabelis. Ja elektrokabelis tiek * Attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
bojats darba laika, nepieskarieties tam, bet = standarta piegades komplekta.
izvelciet kabela kontaktdaksu no elektro-
tikla kontaktligzdas. Stradajot ar instrumentu,
kuram ir bojats elektrokabelis, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

12 Universalais turétajs*
13 Skrivgrieza uzgalis™*
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Tehniskie parametri

Triecienurbjmasina

Izstradajuma numurs

Nominala patéréjama jauda

Mehaniska jauda

GrieSanas atrums tuk$gaita

Nominalais grieSanas atrums

Triecienu bieZzums

Nominalais griezes moments

Griezes moments pie maks. mehaniskas jaudas
GrieSanas virziena parslegsana
Darbvarpstas aptveres @

Maks. urbumu &

- betona

- térauda

— koka

Urbjpatronas aptverspéja

Svars atbilstosi EPTA-Procedure 01/2003
Elektroaizsardzibas klase
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—

PSB 500 RE PSB 550 RE

3603 A260.. 3603 A260..

w 500 550

w 228 270
min.""! 50-3000 50-3000
min."" 2380 2246
min."" 48000 48000
Nm 0,9 1,2
Nm 7,5 785
) )

mm 43 43
mm 13 I8
mm 10 10
mm 20 20
mm 2,0-13 2,0-183
kg 1,5 1,5
[el/n [ol/n

Sadi parametri tiek nodro&inati pie nominala elektrobaro$anas sprieguma [U] 230/240 V. Instrumentiem, kas paredzéti

zemakam spriegumam vai ir modificéti atbilstoSi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atSkirties.

Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas apzimejumivar

mainities.

Atbilstibas deklaracija (€

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Sis izstrada-
jums atbilst $adiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745, ka ari direktivam
89/336/EES un 98/37/ES.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./m 5. V %ﬁ%’ﬁ*ﬂ

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Informacija par troksni un vibraciju

Merijumi ir veikti atbilstosi standartam EN 60745.

Instrumenta radita trok8na parametru péc
raksturliknes A izsvértas tipiskas vertibas ir $adas:
trokSna spiediena limenis 97 dB(A); trokSna jaudas
limenis 108 dB(A). Mérijumu izkliede K= 3 dB.
Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vertiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstosi
standartam EN 60745:
UrbSana metala: vibracijas paatrinajuma vértiba
a, = 4,7 m/s?, izkliede K= 1,5 m/s?,
TriecienurbSana betona: vibracijas paatrinajuma
vértiba a,, = 24,2 m/s?, izkliede K = 2,0 m/s?,
Skravju ieskrivéSana: vibracijas paatrinajuma
vértiba a, < 2,5 m/s?, izkliede K= 1,5 m/s?.
Saja pamaciba sniegtais vibraci-
jas limenis ir izmérits atbilstosi
standarta EN 60745 noteiktajai proceddirai un var
tikt lietots instrumentu salidzina8anai.
Vibracijas [imenis mainas atkariba no elektro-
instrumenta pielietojuma veida un daudzos
gadijumos var parsniegt $aja pamaciba noradito
vertibu. Ja elektroinstruments tiek ilgstosi lietots
kada noteikta veida, vibracijas radita papildu slodze
nereti tiek novertéta parak zemu.
Piezime. Lai precizi izvertétu vibracijas radito
papildu slodzizinamam darba laika posmam, janem
véra ar laiks, kad instruments ir izslegts vai art
darbojas, tacu reali netiek izmantots paredzéta
darba veik8anai. leverojot Sos faktorus, vibracijas
radita papildu slodze, kas noteikta zinamam darba
laika posmam, var but ieverojami mazaka.
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PievienoSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalpo$anas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Papildrokturis (skatit attelu A)

» Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz
ta ir uzstadits papildrokturis 10.

Papildrokturi 10 var pagriezt tada stavokl,

kas darba laika lauj dro8i stavéet un stradat bez
piepules.

Lai parvietotu papildrokturi, atskrivéjiet
sparnskruvi 9 pretéji pulkstena raditaju kustibas
virzienam un tad pagrieziet papildrokturi 10
veélamaja stavokli. Tad no jauna stingri pieskraveéjiet
sparnskravi 9, grieZot to pulkstena raditaju
kustibas virziena.

UrbSanas dziluma iestadiSana (skatit attélu A)
Izmantojot urb3anas dziluma ierobezotaju 11, var
iestadit vélamo urbSanas dzilumu X.

Sim noliikam nospiediet urb$anas dziluma iero-
beZotaja defikséSanas taustinu 8 un parvietojiet
urbSanas dziluma ierobezotaju papildroktura 10
turetaja.

Rievojumam uz urbSanas dziluma ierobeZotaja 11
jabat vérstam aug3sup.

Izvelciet urbSanas dziluma ierobezotaju tada
garuma, lai attalums starp urbja smaili un urbSanas
dziluma ierobeZotaja galu butu vienads ar vélamo
urb8anas dzilumu X.

Darbinstrumenta nomaina
(skatit attelu B)

Bezatsleégas urbjpatrona

Stingri satveriet aizmuguréjo noturaploci 3 uz
bezatslégas urbjpatronas 1 un grieziet priek§€jo
noturaploci 2 virziena @, lidz darbinstrumentu klast
iesp€jams ievietot urbjpatrona. levietojiet
darbinstrumenta katu urbjpatronas atveruma.
Stingri satveriet aizmuguréjo aploci 3 uz
bezatslégas urbjpatronas 1 un ar roku spéecigi
grieziet tas priek§€jo aploci 2 virziena @.

Darbinstrumenti skruvesanai

lestiprinot skrivgrieza uzgalus 13, vienmeér lietojiet
universalo uzgalu turétaju 12. Izmantojiet tikai
tadus skravgriezu uzgalus, kas atbilstieskravéjamo
skravju galvam.

Veicot skravedanu, vienmeér parvietojiet parslédzeju
,Urb8ana/Triecienurbsana“ 4 pret apzZziméjumu
L,Urbsana“.

—

Urbjpatronas nomaina

» Elektroinstrumentiem bez darbvarpstas
fiksé€Sanas urbjpatronas nomaina javeic
Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remontu darbnica.

Urbjpatrona japieskruve ar griezes
momentu aptuveni 6—-8 Nm.

LietoSana

Uzsakot lietoSanu

» Pievadietinstrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vértibai,
kas noradita instrumenta markéjuma
plaksnité. Elektroinstrumenti, kas paredzéti
230V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

GrieSanas virziena izvéle (skatit attélus C - D)
Lietojot grieSanas virziena parslédzeju 7, var mainit
elektroinstrumenta darbvarpstas grieSanas virzie-
nu. Tacu tas nav iesp&jams laika, kad ir nospiests
iesledzejs 6.

GrieSanas virziens pa labi: veicot urbSanu un ie-
skravéjot skruves, parvietojiet grieSanas virziena
parsledzeju 7 lidz galam pa kreisi.

GrieSanas virziens pa kreisi: izskriivéjot vai at-
skruvéjot skrives un noskravejot uzgrieznus,
parvietojiet grieSanas virziena parsledzeju 7 lidz
galam pa labi.

Darba reZima izvéle
5 Urbsana un skruvésana
ﬁ Parvietojiet parsledzeju 4 pret

apzimé&jumu ,UrbSana“.

Parsledzéjs 4 drosi fiks€jas izvélétaja stavokli, un to
var parslégt artinstrumenta darbibas laika.

Triecienurb$ana

Parvietojiet parsledzeju 4 pret
apzimejumu ,Triecienurb3ana“.

leslegSana un izslegSana

Lai ieslegtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslé-
dz€ju 6 un turiet to nospiestu.

Lai nospiesto ieslédzéju 6 nostiprinatu iesleégta
stavoklr, nospiediet iesleédzeja fikséSanas taustinu
5.
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Laiizslégtu elektroinstrumentu, atlaidietiesleédzéju
6 vai art, ja tas ir nostiprinats ar fikséSanas taustina
5 palidzibu, 1slaicigi nospiediet un atlaidiet ieslé-
dz€ju 6.

GrieSanas atruma/triecienu bieZzuma
regulésana

leslégta elektroinstrumenta grieSanas atrumuy/trie-
cienu bieZzumu var bezpakapju veida regulét, mai-
not spiedienu uz ieslédzéju 6.

Viegls spiediens uz iesledz&ju 6 atbilst nelielam
grieSanas atrumam/triecienu biezumam. Palielinot
spiedienu, pieaug ari grieSanas atrums/triecienu
bieZzums.

Noradijumi darbam

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar uzgriezni
vai skruvi tikai laika, kad elektroinstruments
ir izslegts. Rotejoss darbinstruments var nosli-
dét no skrives galvas.

Ja elektroinstruments tiek ilgstosi darbinats ar
nelielu grieSanas atrumu, tas laiku pa laikam jaat-
dzese, aptuveni 3 minutes laujot darboties
tuk3gaita ar maksimalo grieSanas atrumu.

ApkalpoSana un apkope

Apkalpo$ana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalpo$anas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» Lai nodrosSinatu instrumenta ilgstoSu un
nevainojamu darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavoSanas kvalitati
un rapigo pécrazoSanas parbaudi, elektroinstru-
ments tomér sabojajas, tas nogadajams remontam
firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remontu darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas,
noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru,
kas atrodams uz elektroinstrumenta markéjuma
plaksnites.

—

ApkalpoSana un konsultacijas
klientiem

Kopsalikuma attéli un informacija par rezerves
dalam ir atrodama datortikla vietné:
www.bosch-pt.com

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga
5 S 1, +3717 146262
Telefakss .. .................. +3717 146263

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreiz&jai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektroinstru-
mentus sadzives atkritumu tvertné!
Saskana ar Eiropas Savienibas direk-
fivu 2002/96/ES par nolietotajam
elektriskajam un elektroniskajam
iericem un 8is direktivas atspoguloju-
miem nacionalaja likumdo$ana, lietoSanai nederi-
gie elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Bendrosios darbo su
elektriniais jrankiais saugos

nuorodos

Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei

nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir

reikalavimy, gali trenkti elektros smugis, kilti

gaisras ir/arba galite sunkiai susiZaloti arba suZaloti

kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus, kad ir ateityje galétuméte jais
pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka
4Elektrinis jrankis” apibudina jrankius, maitinamus
i§ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi biti Svari ir gerai
apSviesta. Netvarkinga arba blogai
apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje,
kurioje yra degiy skys¢€iy, dujy ar dulkiy.
Elektriniai jrankiai gali kibirkS&iuoti, o nuo
kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai gali
uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati Zziirovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démesj | kitus asmenis galite
nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kiStukinio lizdo tipa.
KiStuko jokiu budu negalima modifikuoti.
Nenaudokite jokiy kiStuko adapteriy su
jZemintais elektriniais jrankiais. Origina-
l0s KkiStukai, tiksliai tinkantys elektros tinklo
kiStukiniam lizdui, sumaZina elektros smugio
pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
iZeminty pavirsiy, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar Saldytuvy. Kai Jusy kinas
yra jZemintas, padidéja elektros smugio
rizika.

c) Saugokite prietaisag nuo lietaus ir
drégmés. Jei | elektrinj jrankj patenka
vandens, padidéja elektros smugio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t. y. neneskite elektrinio prietai-
so paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite i$ kiStukinio
lizdo iStraukti kiStuka. Laidg patieskite

taip, kad jo neveikty karstis, jis

neiSsitepty alyva ir jo nepaZeisty astrios
detalés ar judandios prietaiso dalys.
PaZeisti arba susipyne laidai gali tapti
elektros smugio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius laidus,
kurie tinka ir lauko darbams. Naudojant
lauko darbams pritaikytus ilginamuosius
laidus, sumazéja elektros smugio pavojus.

f) Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje,
naudokite nuotékio srovés saugiklj.
Dirbant su nuotékio sroves saugikliu
sumazéja elektros smugio pavojus.

3) Zmoniy sauga

a) Bukite atidus, sutelkite démesj j tai,
ka Jus darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky,
alkoholio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suZalojimy prieZzastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj S8alma, klausos
apsaugos priemones ir kt., rekomenduo-
jamas atitinkamai pagal naudojama elektrinj
jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

c) Saugokités, kad nejjungtuméte prietaiso
atsitiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj
jrankj prie elektros tinklo ir/arba akumu-
liatoriaus, prie$ pakeldami ar neSdami
isitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu
neSdami elektrinj jrankj pirSta laikysite ant
jungiklio arba prietaisg jjungsite j elektros
tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.

d) Prie$ jjungdami elektrinj jrankj
pasalinkite reguliavimo jrankius arba
verZlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suZaloti.

e) Stenkités, kad kuinas visada buty
normalioje padétyje. Dirbdami stovékite
saugiai ir visada iSlaikykite pusiausvyra.
Tvirtai stovedami ir gerai iSlaikydami pu-
siausvyrg galésite geriau kontroliuoti elektrinj
jrankj netikétose situacijose.

Dévékite tinkamg aprangg. Nedévékite
pla€iy drabuziy ir papuos$aly. Saugokite
plaukus, drabuZius ir pirStines nuo
besisukangiy prietaiso daliy. Laisvus
drabuZius, papuo8alus bei ilgus plaukus gali
itraukti besisukancios dalys.

f

~
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4)

5)

g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra prijungti
ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazeja kenks-
mingas dulkiy poveikis.

Rupestinga elektriniy jrankiy prieZitra ir

naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Juisy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu
elektriniu jrankiu Jus dirbsite geriau ir
saugiau, jei nevirSysite nurodyto galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis, kurio
nebegalima jjungti ar iSjungti, yra pavojingas
ir jj reikia remontuoti.

c) Prie$ reguliuvodami prietaisa, keisdami
darbo jrankius ar prie$ valydami prietai-
sQ, i8 elektros tinklo lizdo iStraukite
kiStuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojama prietaisg sandéliuokite
vaikams ir nemokantiems juo naudotis
asmenims neprieinamoje vietoje.
Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos
naudoja nepatyre asmenys.

e) Rupestingai priziurékite elektrinj jrankj.
Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra sultZusiy ar paZeisty daliy, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikimg. Prie$
vél naudojant prietaisa, paZeistos prie-
taiso dalys turi buti sutaisytos. Daugelio
nelaimingy atsitikimy priezastis yra blogai
priziarimi elektriniai jrankiai.

f

~

Pjovimo jrankiai turi biti aStrus ir Svarus.
Rapestingai prizitreti pjovimo jrankiai su
astriomis pjaunamosiomis briaunomis
maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildomg jranga, darbo
jrankius ir t. t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite | darbo sglygas ir atliekama darbg.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos situacijos.

Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifi-
kuoti specialistai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip galima garantuoti,
jog prietaisas isliks saugus naudoti.

—

Saugos nuorodos dirban-
tiems su Siuo prietaisu

» Dirbdami su smuginiais greZtuvais,

naudokite klausos apsaugos priemones. Dél
triuk8mo poveikio kyla pavojus prarasti klausg.

Butina naudoti kartu su elektriniu jrankiu
tiekiamas pagalbines rankenas. Jei
prietaisas tampa nevaldomas, gali kilti pavojus
susizeisti.

Naudodami tam skirtus paieskos prietaisus,
patikrinkite, ar grezimo vietoje néra
paslépty komunaliniy tinkly vamzdyny, arba
pasikvieskite j pagalbg vietinius
komunaliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros
smugio pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj, gali
ivykti sprogimas. PaZeidus vandentiekio vamzdj
galima pridaryti daugybe nuostoliy.

Jei darbo jrankis jstringa, tuojau pat
iSjunkite prietaisg. Bukite pasirenge
dideliam reakcijos momentui, kuris gali
sukelti atgalinj smugj. Darbo jrankis gali
jstrigti, jei:

— prietaisas yra pernelyg apkraunamas arba

— jis yra perkreipiamas apdirbamame ruo8inyje.

Jei yra tikimybé, jog dirbant jrankis gali kliu-
dyti paslépta laidg, prietaisg laikykite tik uz
izoliuoty rankeny. Dél kontakto su laidininku,
kuriuo teka el. srove, prietaiso metalinése
dalyse gali atsirasti jtampa ir sukelti elektros
smugio pavojy.

Darbo metu prietaisg visuomet batina laikyti
abiem rankom ir patikimai stovéti. Elektrinis
irankis yra saugiau valdomas, kai laikomas
dviem rankomis.

Jtvirtinkite ruos$inj. VerZzimo jranga arba
spaustuvais jtvirtintas ruoSinys yra
uzfiksuojamas Zymiai patikimiau nei laikant
ruo8inj ranka.

Draudziama apdirbti medZiagas, kuriy
sudétyje yra asbesto. Asbestas pasiZzymi vézj
sukelianciu poveikiu.

Naudokite tinkamas apsaugos priemones,
jei dirbant gali susidaryti pavojingos
sveikatai, greitai uZsiliepsnojancios arba
sprogios dulkés. Pvz., kai kuriy medZiagy
dulkeés gali sukelti vézj, todél yra batina dirbti su
apsauginiu respiratoriumi ir naudoti tinkama,
iSorinio nusiurbimo jrenginj, jei yra numatyta
galimybé jj prijungti prie jrankio.

Visuomet valykite darbo vieta. MedZiagy
miSiniai yra ypa¢ pavojingi. Spalvotyjy metaly
dulkés gali uZsidegti arba sprogti.
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> Prie$ padédami prietaisg butinai jj iSjunkite
ir palaukite, kol jo besisukancios dalys
visiSkai sustos. Darbo jrankis gali uZstrigti,
tuomet kyla pavojus nesuvaldyti prietaiso.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus prietaiso elementus rasite
Sios instrukcijos puslapiuose pateiktuose

» Niekuomet nedirbkite su prietaisu, jeigu paveiksléliuose.
maitinimo laidas yra paZeistas. Jeigu darbo
metu bus pazeistas ar nutriiks maitinimo
laidas, jo nelieskite, bet tuojau pat
iStraukite kiStuka i$ elektros tinklo lizdo.

PaZeisti laidai padidina elektros smugio rizikg.

-

Greitojo uzverZzimo griebtuvas

Priekiné jvore

UZpakaliné jvoré

Perjungiklis ,GreZimas/smuginis greZzimas*“
Jjungimo-i§jungimo jungiklio fiksatorius
liungimo-iSjungimo jungiklis

Sukimosi krypties perjungiklis

Gylio ribotuvo reguliatoriaus klavi$as

Perskaitykite visas Sias saugos Sparnuotasis papildomos rankenos
nuorodas ir reikalavimus. Jei reguliavimo varztas

nepaisysite Zemiau pateikty saugos 10 Papildoma rankena*

nuorody ir r(_allgalav_m_]q, _gah tr_enktl 11 Gylio ribotuvas*

elektros smugis, kilti gaisras ir/arba . o
galite sunkiai susizaloti arba suzaloti 12 Universalus suktuvo antgaliy laikiklis
kitus asmenis. 13 Suktuvo antgalis*

Funkcijy apraSymas

©CoONOOOOMON

*Pavaizduoti ar apra$yti priedai j standartinj
Prietaiso paskirtis komplekta nejeina.
Prietaisas yra skirtas plytoms, betonui ir akmeniui
greZti smuginiu badu, o taip pat metalui, medienai,
keramikai ir plastmasei grezti be smugio.
Elektroninj valdyma ir reverso funkcijg turintys
prietaisai taip pat tinka varztams sukti ir sriegiams
pjauti.

Techniniai duomenys

Smuginis greztuvas PSB 500 RE PSB 550 RE
Gaminio numeris 3603 A260.. 3603 A260..
Nominali naudojamoji galia w 500 550
Atiduodamoji galia w 228 270
TuscCiosios eigos sukiy skaicius min-" 50-3000 50-3000
Nominalus sukiy skai€ius min~’ 2380 2246
Smiigiy skai&ius min™’! 48000 48000
Nominalusis sukimo momentas Nm 0,9 1,2
Sukimo momentas esant maks. atiduodamajai

galiai Nm 7,5 7,5
Reversas [} )
Suklio kakliuko @ mm 43 43
Maks. grezinio @

- betone mm 13 13
- pliene mm 10 10
— medienoje mm 20 20
Griebtuvo kumsteliy praskétimo ribos mm 2,0-13 2,0-13
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,5 1,5
Apsaugos klasé [ol/n [al/n
Pateikti duomenys galioja tuo atveju, kai nominali jtampa [U] yra lygi 230/240 V. Esant maZesnei jtampai, o taip pat
priklausomai nuo jrankio modifikacijos Sie duomenys gali skirtis nuo auks¢iau pateiktyjy.

Atkreipkite démes;j | Jusy prietaiso gaminio numerj, nes kai kuriy prietaisy modeliy pavadinimai gali skirtis.
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Atitikties deklaracija (€ Papildoma rankena (Zidr. pav. A)
Atsakingai pareiSkiame, kad Sis gaminys atitinka > Prietaisg leidZziama naudoti tik su papildoma
Siuos standartus ir normatyvinius dokumentus: rankena 10.

EN 60745 pagal Direktyvy 89/336/EEB, 98/37/EB  papiidoma rankeng 10 galite pasuktij norima,
reikalavimus. padét], kad bity patogu dirbti.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen Sukdami prie$ laikrodZio rodykle atlaisvinkite
Senior Vice President Head of Product sparnuotajj varztg 9 ir pasukite papildoma,
Engineering Certification rankeng 10 j norimg padétj. Paskui uzverzkite

sparnuotajj varztg 9 sukdami jj pagal laikrodZio

ot 3V S0 e O

GreZimo gylio nustatymas (Ziar. pav. A)
25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division Grezimo gylio ribotuvu 11 galima nustatyti grezimo
D-70745 Leinfelden-Echterdingen gyl X.

. ) R oL i Paspauskite gylio ribotuvo fiksatoriaus klavis§g 8 ir
Informacija apie triukSma ir vibracija,  statykite gylio ribotuva j papildoma rankeng 10.

Matavimy duomenys gauti pagal EN 60745, Ant gylio ribotuvo esantys grioveliai 11 turi bati
Pagal A skale iSmatuotas prietaiso triukSmo lygis nvukreu?tl [VII’.SL{.. -

tipiniu atveju siekia: garso slégio lygis 97 dB(A); IStraukite gylio ribotuva tiek, kad atstumas tarp
garso galios lygis 108 dB(A). Paklaida K= 3 dB. grazto virsunes ir gylio ribotuvo galo biity lygus
Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis! norimam grezimo gyliui X.

Vibracijos bendroji verteé (trijy krypCiy atstojamasis
vektorius) nustatyta pagal EN 60745: Jrankiy keitimas (Ziur. pav. B)
GreZimas | metala: vibracijos emisijos verte

a,, = 4,7 m/s?, paklaida K = 1,5 m/s?,

Smuginis greiimas%' betona;: vibracijos emisijos
verté a,, = 24,2 m/s, paklaida K = 2,0 m/s?,

. . . . T . 2
S:I':;g;éaas.K\n:b:atszljncijsezmlsuos verté a, < 2,5 m/s5, sukimosi kryptimi @, kol bus galima jstatyti jrankj.
P ’ ) |statykite jrankj.

PRI Sioje instrukcijoje pateiktas vibra- ., 4oi ikykite greitojo uzverzimo griebtuvo 1

cijos lygis yraCy e Aaikant uzpakaling jvore 3 ir ranka sukite prieking jvore 2
EN 60745 normoje nurodytg matavimo metodikg, ir sukimosi Kryptimi ©.

gali bati naudojamas lyginant prietaisus.
Vibracijos lygis priklausomai nuo elektrinio prietai-
so naudojimo pobudZio gali kisti ir kai kuriais
atvejais gali bati didesnis uz Sioje instrukcijoje
nurodytg verte. Jei prietaisas reguliariai
naudojamas tokiu badu, vibracijos poveikis gali bati

Greitojo uzverZzimo griebtuvas
Tvirtai laikykite greitojo uzverZzimo griebtuvo 3
uzpakaling jvore 1 ir sukite prieking jvore 2

Varzty sukimo jrankiai

Naudodami suktuvo antgalius 13 visuomet
naudokite ir universalyjj antgaliy laikiklj 12.
Pasirinkite varzto galvute atitinkantj suktuvo

nepakankamai jvertinamas. antgalj.

Nuoroda: norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj Norédami sukti varZtus, perjungiklj

per tam tikrg darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, LGrezimas/smuginis grezimas" 4 nustatykite ties
per kurj prietaisas buvo iSjungtas arba, nors ir grazto simboliu ,,GreZimas”.

veike, bet nebuvo naudojamas. Tai jvertinus,

vibracijos dozé per visg darbo laikg gali buti gerokai Griebtuvo keitimas

mazesne.

»> Elektros prietaisy, neturinéiy suklio
blokavimo funkcijos, griebtuvas turi buti
kei€iamas jgaliotose Bosch elektriniy

Montavi mas jrankiy remonto dirbtuvése.
o i . Griebtuvas turi buti priverztas mazdaug
4 Prle_s atllekan_t bt_et koklus_prvl_eltalso aptar- 6—-8 Nm sukimo momentu.
navimo, reguliavimo ar prieZiuros darbus
reikia iStraukti kiStukg i$ elektros tinklo
lizdo.
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Naudojimas

ParuoSimas naudoti

> Atkreipkite démesj j tinklo jtampg! Elektros
tinklo jtampa turi atitikti prietaiso firminéje
lenteléje nurodyta jtampa. 230 V paZzymétus
prietaisus galima jungti ir j 220 V jtampos
elektros tinkla.

Sukimosi krypties keitimas (Zr. C—D pav.)

Sukimosi krypties perjungikliu 7 galite keisti

elektrinio jrankio sukimosi kryptj. Ta€iau tuomet,

kai jungiklis 6 yra nuspaustas, tai padaryti yra

nejmanoma.

DesSininis sukimasis: norédami greZzti ir jsukti

varztus, perstumkite krypties perjungiklj 7 j kaire iki

atramos.

Kairinis sukimasis: norédami atlaisvinti arba

iSsukti varztus ir verZles, perstumkite sukimosi

krypties perjungiklj 7 iki galo j deSing.

Veikimo reZzimo pasirinkimas

GreZimas ir varzty sukimas
Perjungiklj 4 nustatykite ties simboliu
,Grezimas“.

Smuginis greZimas

Perjungiklj 4 nustatykite ties plaktuko
simboliu ,Smuginis grezimas“.

Hm

Perjungiklis 4 juntamai uzsifiksuoja ir gali bati
perjungiamas varikliui veikiant.

Jjungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti prietaisg, nuspauskite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 6 ir laikykite jj nuspausta.
Norédami uzfiksuoti nuspaustg jjungimo-
iSjungimo jungiklj 6, paspauskite fiksatoriaus
mygtuka 5.

Noredami iSjungti prietaisg, atleiskite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 6, o jei jis yra uzfiksuotas
fiksatoriumi 5, trumpam nuspauskite ir atleiskite
jjungimo-i§jungimo jungiklj 6.

Sukiy skaic€iaus ir smugiy skai€iaus
nustatymas

liungto elektrinio prietaiso sukiy/smugiy skaiciy
tolygiai galite reguliuoti atitinkamai spausdami
jjlungimo-igjungimo jungiklj 6.

Lengvai spaudZiant jjungimo-i§jungimo jungiklj 6
sukiy (smugiy) skai€ius bus nedidelis,
isibégéjimas — Svelnus, kontroliuojamas. Daugiau
spaudZiant jungiklj, stkiy skaiCius didéja.

Darbo patarimai
» Ant verzlés uzdékite ar j varzta jremkite tik

iSjungta prietaisg. Besisukantys darbo jrankiai
gali nuslysti.

—

ligesnj laikg maZzais sukiais veikes prietaisas turi
bati auSinamas apie 3 min., leidZiant jam veikti
maksimaliais stkiais tus€iaja eiga.

Prieziurair servisas

Prieziura ir valymas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso aptar-
navimo, reguliavimo ar prieZiuros darbus
reikia iStraukti kiStuka i8S elektros tinklo
lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir venti-
liacines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

Jeigu prietaisas, nepaisant gamykloje atliekamo

kruop8taus gamybos ir kontrolés proceso, vis délto

sugesty, jo remontas turi buti atliekamas jgaliotose

Bosch elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtZenklj gaminio uZzsakymo
numerj.

Aptarnavimas ir klienty
konsultavimas

Detalius bréZinius ir informacijg apie atsargines
dalis galite rasti interneto puslapyije:
www.bosch-pt.com

Lietuvos Respublika

UAB ,Elremta“

Bosch jrankiy servisas

Neries kr. 16e

48402 Kaunas

© o +37037 370138
e +37037350108

Sunaikinimas

Prietaisas, papildoma jranga ir pakuoté yra paga-
minti i$ medziagy, tinkanc¢iy antriniam perdirbimui,
ir véliau privalo bati atitinkamai perdirbti.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy
atlieky konteinerius!

Pagal ES Direktyvg 2002/96/EB del
naudoty elektriniy ir elektroniniy
prietaisy atlieky utilizavimo ir pagal
vietinius Salies jstatymus naudoti
nebetinkami elektriniai jrankiai turi bati surenkami
atskirai ir gabenami j antriniy Zaliavy tvarkymo
vietas, kur jie turi bati sunaikinami arba perdirbami
aplinkai nekenksmingu badu.

Galimi pakeitimai.
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A

2 608 180 009
(DP 500)

2 608 030 053
(MS 65)

2 608 030 055
(MS 80)

2 602 025 102

2 603 001 019

2 609 002 404

2 607 990 050
(S 41)

2 609 002 403
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